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The article exhaustively lists all available linguistic material on the secondary shorten-
ing of Indo-European long vowels in Proto-Germanic. The author determines the exact po-
sition in which this shortening took place (pretonic syllable on the Indo-European level), as
well as provides an explanation for the so-called Verschérfung (lengthening of resonants in
Germanic). Careful analysis of verbal roots ending in non-stop consonants, based on
HoLrtzMANN’s Law, allows him to establish two accent paradigms for primary Germanic
verbal stems, and therefrom to link them to both the two verbal accent paradigms in Balto-
Slavic and the two accent paradigms of deverbal nouns in -fu- and -to- in Celtic and Italic.

Since the nature of this phenomenon points at a purely accentual rather than tonal
origin, it is reasonable to suggest that a single unified system of verbal accent, seriously dif-
ferent from the «Greek-Aryan» one, can be reconstructed for the entire Western areal of
Indo-European diffusion. In addition, the article refutes several laryngeal-based hypotheses
on the origin of the Germanic Verschérfung, recently put forward by several researchers.

WccaeaoBanmst B 00AacTy CAABSIHCKOM, OaATHUIICKOM U 0aATO-CAaBSIH-
CKOIl CpaBHUTEABHO-UCTOPUIECKOI aKIIEHTOAOTUM IIPUBEAN B HaCTOsAILEe
BpeMs K PeKOHCTPYKUMM 0aATO-CAABSIHCKON aKIEHTYal[UOHHOM CUCTEMBI.
Dra cucreMa OKaszalach peKOHCTPYMPOBAHHOMN C TaKMMU ITOAPOOHOCTSAMI,
KaKJie He 9acTO YAaeTCs YCTaHOBUTD Y HbIHE CYIIeCTBYIOIX JKUBBIX SI3BIKOB.
Tumoaormndeckoe cpaBHeHMEe DTON CUCTEMBI C APYTMMMY aKLIEHTYalVIOHHBIMI
CICTeMaM! SI3BIKOB C Pa3HOMECTHBIM YAApEHIEM II03BOASET BBIAEAUTH TUII
aKIIeHTYallMIOHHBIX CIICTeM, KOTOPBIM OBLIO JaHO Ha3BaHMe CUCHIEM napaous-
MAMUUeckoz0 aKyeHma', i OTHECTU 0aATO-CAABSHCKYIO CHICTEMY MMEHHO K CU-

Tloa cucmemamu napaduzmamuueckoz0 axkyenma UAU NapaduzMamuyeckumu ax-
UeHMHDIMU CUCHIEMAMY TIOHMMAIOTCSI TaKIe CHCTEMbI, KOTOPbIe XapaKTepU3yIOTCs ABY-
M VLAY HECKOABKVIMU TUTIaMM TIOBeA€HIs aKIleHTa B CA0Be, IMEeHYeMBIMI aKIIeHTHBI-
MU TUIIAMM UAU aKIEHTHBIMU (@KIIeHTYallIOHHBIMIY) MTapaiurMaMi (a.Il.), o KOTo-
PBIM pacItpeAeAsSIOTCs BCe CA0Ba COOTBETCTBYIOIIETO SI3BIKA CAeAYTOTIM 0Dpa3oM:

1. B xopImyce HEIIPOM3BOAHBIX OCHOB BHIOOP aKIIEHTHOTO TUIIA A4Sl KaXKAOTO
CA0Ba He IIpejcKa3bIBaeTcsl KaKol-Ambo mHpopMaluel, 3akAI04eHHO B popme
MAU B 3HAYEHUU BTOTO CAOBa, a SABASETCA HMPUCYIIUM AJaHHOMY CAOBY (IIpUIIVICaH-
HBIM €MY) TPa4ULIMIOHHO.
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cmemam napaduzmMamuieckozo axuetmad. TUTIOAOIM9eCKOe CpaBHEeHNe CUCTeM
NapagurMaTiyeckoro akiieHTa C TOHOBBIMUM CHCTeMaMU, C KOTOPBIMU Ilep-
BbIe TIOKa3bIBAIOT OIpe/e eHHOe CXOACTBO, OOHAPY KUBAIOT ABHYIO 0AM30CTh
UX K cucmemam Aexcuueckozo mona. Ilocaeanee, a Taxke TOT (akr, 4To BO
BCEeX CAydasxX, KOIja OTHOCUTEABHO IeHe3luca CUCTeM I1apajurMaTiyeckoro
aKkIleHTa YAaeTcs IIOCTPOUTDL AOCTaTOYHO yOeAuTeAbHbIe CpaBHUTEABHO-IIC-
TOpUYECKUe IUIIOTe3bl, OOHAPY>XXMBAeTCs, YTO OHM BOCXOAAT K CUCTEMaM
A€KCMIeCKOIO TOHa, 3aCTaBIAO MeHs BHIABUHYTD MOHOGYI0 21101me3) TeHe31ca
0a4TO-CAaBIHCKOM aKI[eHTyallIOHHOI CHCTeMBIL.

Oauako 0k040 200 6aATO-CAaBSIHCKIIX UMEHHBIX A€KCeM ObLAM IIOCTaB/e-
Hbl B. M. 1aam4-CBUTBIYEM U TTOCAEAYIOIIUMH MCCAeA0BaTeAsIMU B AOCTa-
TOYHO yOeauTeAbHOe COOTBeTCTBUE C aKIIEHTOBKOM I.-€. S3BIKOB, COXPaHIB-
IIMX PeAVKTHI ITePBIYHOTO aKijeHTa nau pedaekcsl ero: 104 GaaTo-caassH-
CKIIX MIME@HI HeIIO/ABVDKHOTO aKIIEHTHOTO THUIIA CBSI3BIBAIOTCA C M.-e. DapuTo-
Hamy1, 70 MIMeH ITOABMIKHOIO TUIIAa — C J1.-e. OKCUTOHaMM, 1 21 6aATO-CAaBsH-
CKOe MM HeIIOABVYKHOTO aKIIeHTHOTO TUIIa OOBICHSIETCS KaK pe3yAbTaT IIpe-
oOpa3oBaHIs 1.-e. OKCUTOH IO 3aKOHY XMPTA. DTO SIBHO CBMAETEALCTBYeT 00
MHAOEBPOIIeIICKOM aAKLeHMHOM VICTOYHIKe 0aATO-CAaBSIHCKOTO yAapeHNs.

Ho ungoesporneiickoe yaapeHne, BocCTaHaBAMBaeMOe IIOCPeACTBOM CpaB-
HeHUs CUCTeM APeBHEMHAMIICKOTO 1 TPeYecKoro SI3BIKOB U IIparepMaHCKOl
cHcTeMBl (OTpaskeHHON pedpaekcamu IO 3aKOHY BEPHEPA), HMKor4a He pac-
CMaTpMUBaA0Ch B HTOI TUIIOAOTUYECKOI I110cKocT. boaee Toro, psa nocry-
AaTOB, U3 KOTOPHIX MCXOAVAM MHAOEBPOIIeUCTEI, 3aHMMAaBIIMecs IpodJe-
MaMI MHAOeBPOIEeCKOTO aKIleHTa, SBHO IPEeIATCTBYIOT TaKOMY PaccMOT-
peHuio. DTo: BO-IIePBHIX, YOXKAEHHOCTh B HeITOCPeACTBeHHO CBA3M MHAO-
eBporIeiickoro abaayTa ¢ MHAOEBPOIECKMM aKIIeHTOM (IIpM DTOM IIOUTU
BCer4a YITyCKaeTCsl U3 BUAY, YTO MpoO4eMa pasHOMECTHOCTH aklleHTa Ipu
TaKOM II0AXO4e He YCTpaHseTCs); BO-BTOPHIX, BRITEKAIOas 13 IIepBOro I10-
cTyAara yOesKAeHHOCTDb B IIePBUYHOCTH CHAOBOIO XapaKTepa MHAOeBPOIIeli-
CKOTO akIleHTa (TOHOBbIe (PEHOMEHHI CUUTAAUCH HECTIOCOOHBIMI PajiKalb-
HO BO34€ICTBOBAaTh Ha BOKAAU3M); B-TPETbUX, yOeXAEHHOCTh B IIepBUYHO-
CTU KOAOHHOTO XapakTepa aKL[eHTHBIX TUIIOB B MHAOEBPOIIEMICKOM CAOBe
(mo-BMAMMOMY, CBSI3aHO C OTCYTCTBUEM IIpeACTaBAEHMsI O CUCTeMax akK-
LIEHTHBIX [MapajuIM); B-4eTBepThIX, Pa3HOMECTHOCTD aKIIeHTa CBI3BIBAETCS
UCKAIOUUTEABHO C XapaKTepoM CAy>KeOHBIX (POPMaHTOB: C XapaKTepoM

2. B xopryce mpou3BOAHBIX OCHOB BBIOOp aKILIEHTHBIX TUIIOB OIlpeAeAseTcs
aKIIeHTHBIMM TUIIaMU ITPOM3BOAAIINX (OOBIYHO C COOTBETCTBYIOIIEN ITOIIPaBKOI
Ha C10BOOOpa3oBaTeAbHbIN THII).

l'raroapHas akIleHTHas CUCTeMa B DTHX SA3BIKaX OOBIYHO ITOCTpOeHa I10400-
HBIM >Ke 00pa3oM: pa3ANYIHEIe [1arOAbHbIE KATETOPUN TPV DTOM pacCMaTpUBaIOTCA
KakK IIPOM3BOAHbIE 110 OTHOIIEHMIO K I1ar0AbHO KaTeropuiu, I0A0XKeHHO B Havda-
20 OIMCaHMSL.
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Jaexcuii, ecan peds MAET O pa3HOMECTHOCTH aKIeHTa B CAOBe, U C XapaKTe-
poM cypPuKCOB, ecan peds 1AeT O Pa3HOMECTHOCTH aKIleHTa IIPY CA0BOOO-
pasoBaHum (mpy ®ToM (POPMaHTH], MIO-pa3HOMY BO3AEMCTBYIOIIe Ha akK-
IIeHT, KaK IIpaBlAO, CBOMM (POHEMHBIM COCTaBOM He pa3dAMdJaloTcs U IIpU-
XOAUTCS OTPAaHNYUBATBCS VX ITPaMMaTIIeCKON XapaKTepICTHKOIL).

CaeayeT OTMETUTB, UTO PEKOHCTPYKIINS ABYX MHAOEBPOIIEVICKIIX aKIIeHT-
HBIX TUIIOB VIMEH HMKAaK He COrAacyercsl C STUMU TeOpeTUYeCKMY YCTaHOB-
KaMI 1ccAejoBarteell. PeKoHCTpynpoBaHHbIe MHAOEBPOIIEVICKIIE A€KCEMEL,
BBIOMpAIOIIVe TOT AN MHON aKIIeHTHBIN TUII, He MMEIOT KaKMX-A100 $oHO-
OTVMIECKIX, CEMaHTUIECKMX MAY MOP(POAOTMIECKNX (COOTBETCTBEHHO, CAO-
BOOOpa3oBaTeAbHBIX) OCOOEHHOCTEN, C KOTOPBIMI MOXHO OBbL10 OBI CBS3aTh
9TOT BEIOOP. VIX pacripeeseHne O aKIEHTHBIM TUIIaM YMCTO A€KCUIeCKOe.
Ay oauH MOp¢OAOTHMYECKNII TUII, KOPHeBble aTeMaTidecKue JMMeHa,
OOBIYHO CBSI3LIBAETCS MCKAIOUYMTEABHO C ITOABVKHBIM aKIIeHTHBIM TUITOM, HO
9TO, MO-BUAVMOMY, OIIMOKa, BRI3BaHHAsI TeHepaAu3aliuell y 9TUX VIMeH II0-
ABVIKHOTO aKLIEHTHOTO TUIIA B APEBHETPEYEeCKOM SI3BIKe (B 4PEBHENHANIICKOM
y KOPHEBBIX aTeMaTUYECKUX VIMEH ellle COXPaHAANCh OCTaTKV GapMUTOHHOTO
HeITOABIVKHOTO aKIIeHTHOTo Tuia)?. Takum obpasoM, MHAOeBPOIIelickoe pac-
IIpeJe/eHle aKIIeHTHBIX TUIIOB B HEIIPOM3BOAHBIX IMEHaX AeKCIYecKoe U TH-
IIOAOTMYECKI COOTBETCTBYET paclpeeleHIIO TOHOBBIX CXeM B TaKUX SI3BIKaX
Kak O6aHTy man caxapckue. CA0>KHee aKIIeHTOA0TM4YecKrie OTHOIIEHs B IAa-
roze. AKIIeHTOBKa AUYHBIX (OPM IIEPBUYHBIX I1arol0B JApeBHEIPedecKoro
sI3pIKa BOOOIIe BBINIaJaeT V3 CpaBHEHN BBUAY €€ SIBHOJ BTOPUYHOCTIC, B
ApPeBHeMHANICKOM TAaroAbHasl akKIleHTOBKa paclipejedeHa IO IAarOAbHBIM
KJaccaM ¥ B 3HaUMTEABHO CTeITeHM 10 abAayTHOM XapaKTepUCTHKe DAeMeH-
Ta, IIPeAIIeCTBYIOer0 OKOHYaHNUIO, 9TO e IIPOTUBOpedle MHAOeBPOITeTiCKO-
My MMEHHOMY YAapeHMIO 3acTaBAsgeT CINTaTh IAaroAbHoe yAapeHue, 3acBi-
AeTeAbCTBOBAaHHOE APEeBHEMHAUIICKIM, TaK’Ke BTOPUYHBIM. [IpaBaa, 5TOT BBI-
BOZ HUYETO He TOBOPUT HaM O TOM, ObLA0O AV OHO MHAOAPUIICKUM, UHAOVPaH-
CKMM* 114V MHAOEBPOIIENCKNM. baaTo-cAaBAHCKOe aKIIeHTOAOTMYECKOe CpaB-
HeHIe, [10-BIAVMOMY, CBIAETEAbCTBYeT 00 OOIIeMHAOEeBPOIIICKOM XapaKTe-
pe TeHAEHIINN K paclpeAeeHNIO aKIIeHTHBIX TUIIOB B I1aroae 1o Mopgoao-
TMYeCKVM TUIIAM IAaroJa, OAHaKO caMUl aKIleHTHbIe THUIIBI B 0aATO-CAaBsH-
CKOM TJaroJe pacIipeeasiorTcsl e4Ba AM He CIIOCOOOM, HPSMO IIPOTHBOIIO-
AOKHBIM ApeBHenHANIICKOMy. [Ipy 5TOM B 0aATO-CAaBAHCKOM raaroae BOC-
CTaHaBAVBAETCS 1 AeKCUIeCKOe paciipe/eeHre aKIIeHTHBIX TUTIOB.

2 CMm. [AbiB0 2003, crieraapHo c. 136-146].

3 Cm.: [WACKERNAGEL 1877]; [BEZZENBERGER 1906].

+00 UHAOAPUICKOM XapaKTepe DTONM CUCTEMBI, O-BUAVUMOMY, CBUAETEABCT-
BYeT aKII€eHTOAOIMYeCKre COOTBETCTBIASI ApeBHeMH,a,MIZCKoro C AAPACKUM SI3BIKOM
IIIViHa, Ha I/IHAOI/IpaHCKI/IIZ xapaKTep eé yKa3I)IBaIOT COOTBETCTBUA C HyLHT‘y (O I10-
caeaHeMm cM. [ABIBO 1974c] n [AbIBO 1989a]).
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Jexcryeckoe pacripejedeHne akleHTHBIX MTapajurM B 0aATO-CAaBsIH-
CKOM rJarole oOHapy>KUBaeTcsl, CTPOTO TOBOPsI, AUIIb Y TEMaTUUIECKIX U
j-praesentia r1aroa0B ¢ KOpPHAMIM, OKaHYMBAIOIIMMIICA Ha HeIIyMHBIE.
TouHoe cooTBeTCTBME ABYX a.Il. B CAaBAHCKOM ¥ 0aATHITICKOM Ha OCHOBa-
HUM OTpa’keHNs UX B ABYX TMIIaX IePBIYHO aKyTOBOV MHTOHAIIUM B Aa-
TBHIIIICKOM IPOAEMOHCTpUpPOBaHO MHO B [ABIBO 2000: 329-331].

Pacnipeseaenne akIleHTHBIX TUIIOB IIPe3€HCOB CAABIHCKUX I1arolos C
KOPHAMM Ha HEIITyMHble MaKCHMa/AbHO TOYHO COOTBETCTBYET pacIpeje/le-
HUIO 0aATMUIICKMX aKIIeHTYalVIOHHBIX TUIIOB, OTPa3MBIIEMYCs B I1arolax ¢
aKyTMPOBaHHEIMIY KOPHSAMH B BIAE pacIipeeAeHNsT AaThIIICKIIX MHTOHAITIA:
AaTHIIIICKasA MAaBHasI MHTOHAINA (7) COOTBETCTBYeT CAaBIHCKOMY HeITO/ABYIK-
HOMY OapUTOHHOMY aKl[eHTHOMY TUILY, AQThIIICKas IIpephIBICTasl MHTOHA-
st () — CAaBSIHCKOMY ITOABVMKHOMY aKIIeHTHOMY THILy (cM. Taba. 1).

Tabauya 1

baaTo-caassHCKME MCTOKM ITpacAaBsHCKOIO paclipeAeAeHNs] aKIIeHTHBIX TUIIOB
(ITpacaaBsAHCKMe aKIJeHTHBIE TUIIBI M AATBIIICKNE MHTOHALIWIA).

IToaBV>KHBIN aKITEHTHBIN TUII

Ilpacaassanckmit /1aThIIICKUT
R
1. ég:g,’ *,;::éetz)) (map. dzeft (praes. dzeru; praet. dzéru)
*nbro, *poretv (mapH. X A
2. *5 3ro, *;ogeré to ‘E'IorI[)MpaTb’) speft (praes. speyu; praet. spéru)
3. | *pbng, *ponéto pit (praes. pinu, pinu; praet. pinu)
4. | *orjo, *orjeto aft (praes. aru; praet. aru)
*Iijo, *lijétv (TTapH. " . y
5. | Sio, *Igjeto) liét (praes. leju; praet. 1éju)
6. | *vijo, *vijéto vit (praes. viju, vinu; praet. viju, vinu)
S S
7. *;Z;Q?’*rg}-gfg (mapr. raiit (praes. rafiju, rafinu; praet. rdvu)
8. | *Zivg, *Ziveto dzit (cr.-atL. praes. dzivu)
9. | *bljiijo, *bljujéto blaiit (praes. blailju, blaiinu; praet. bldvu)
e
10. *%;-)g’ *]ICCZ]I-S;?) (mapH. kaiit (praes. kailju, katinu; praet. kavu, kdvu)
11. | *sméjo s¢, *sméjetv se smiét(iés) (praes. smeju (-0s); praet. sméju (-0s))
12. | *bléjo, *bléjeéto blét (praes. bléju; praet. bléju)
*déio, *déietv ‘Kaactp’ . e e
13. (Ho: *d éZTlQ . di‘(ne ) dét (praes. déju; praet. déju)
14. | *ddjo, *dajéto dudt (praes. dudmu, duddu; praet. devu)
15. | *mdjo, *majeéto mdt (praes. mdju; praet. mdju)
*stajo, *stajetv . N N
16. (s *sta’;go, *stc]i'netb) stit (praes. stdju; praet. stiju)
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HemnoaBu>KHbBI aKII€HTHBIV TUII

Ilpacaasanckmi /1aThIIICKUN
1. | *Zorjg, *2vr(j)eto dzift(iés) (praes. dziru; praet. dziru)
2. | *tor(j)g, *tor(j)eto ? trit (praes. trinu, trinu; praet. trinu, trinu)
3. | *mong, *mbnetv mit (praes. minu, minu; praet. minu, minu)
4. | *meljo, *meljeto malt (praes. malu; praet. malu)
5. | *koljg, *koljetv kalt (praes. kalu; praet. kalu)
6. | *borjo, *borjeto bart (praes. baru; praet. baru)
7. | *stjo, *sijeto §iit (praes. suju, suvu, sinu; praet. Suvu)
8. | *kryjo, *krijjeto kradit (praes. kraiiju, kyatinu; praet. krdvu)
9. | *spéjo, *spéjetv spét (praes. spéju; praet. speju)
10. | *séjo, *séjetv sét (praes. séju; praet. séju)
1. | *pljtijo, *pljiijeto splaiit (praes. splaiiju; praet. splavu)
12. | *sifjo, *stijeto Saiit (praes. Saiiju, Safinu; praet. Sdvu)
13. | *Idjo, *Idjeto lat (praes. ldju)
14. | *déjo, *déjetv ‘aeaary’ det (praes. déju; praet. déju)

EAVHCTBeHHDIN CAaBSHCKMII IAaro, KOTOPBIl OTKAOHSETCSI OT IpuBe-
AEHHOI1 CHICTeMBI COOTBETCTBUI, 9TO *myifjo, *mifjeto. EMy cooTBeTCTByeT ATIIL
mafit (praes. 1.sg. mailju, maiinu; praet. 1.sg. mavu) ‘untertauchen, schwim-
men’ ((MUHL.-ENDZ. II: 570]). YunTsiBast Tpy4HOCTH, C KOTOPBIMHU CTaAKUBa-
€TCsI BOCCTAaHOBEHM€e aKLIEHTHBIX TUIIOB B CAABSHCKIX IAarolax ¢ KOpHAMU
Ha -lJ-, TPyAHO HacTayBaTh Ha IIEPBUYHOCTY CAABSIHCKON aKIIeHTHOI I1apa-
AUTMBI BTOTO IaroAa, O4HaKO COBIIaJ€HNe B AATBIIICKOM psja PasAMIHBIX
r1aroAbHBIX KOPHEN mau- AeTKO MOTAO IIPMUBECTU K MX TOHAALHOMY BBHI-
PaBHUBAHMIO ¥ K BLITECHEHUIO II€PBIYHON I11aBHOV MHTOHALIMY AQHHOTO
KopH:. bosee 1moaHbIe MaTepraabl AaTHIIIICKUX AM1aA€KTOB, MOXET OBITH, B
JAaJbHeNIIIeM CHUMYT M BTy HeOIIpee1€HHOCTb.

B auToBcKOM s3bIKe BTO pacmpededeHne OBLAO IIOTEPSHO, YTO B 3Ha-
9ITEABHOM CTeIleHN, IT0-BIAMMOMY, OBLAO CBA3aHO C AepOopMaIAMMU, BbI-
3BaHHBIMI 3aKOHOM AE COCCIOPA U AaABHEMIINMI BBHIPaBHMBaHIAMY; HO
cAeABl CTapOTO pacipeAeAeHNs aKIJeHTHBIX TUIIOB ObLAM OOHapy>KeHEI B
aKIIeHTOBKe OTIAarOALHBIX ITPOM3BOAHBIX, KOTOpLIe BHIOMpAAN aKIleHT-
HBIV TUII B 3aBYICMOCTH OT aKIIeHTHOTO THIIa I1aroja:

Cydduxkce -tuvas u -tuvé
I. Ot raaroaoB 6aATUIICKOTO HeIIOABV>KHOTO aKII€HTHOTO THUIIa.

1. dumtuvé ‘mex’ (aut. dumti ‘ayTv’) ~ caas. *domg, *dbmetv; I-part. dflv,
f. dgla, n. dglo (a.11. b/a) ‘ayTr’. | eM. [ABIBO 2000: 263, 503, 510].
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2. kdaltuvé «xoBaabHsI» (éakyna, Zagarés raj.) (amut. kdlti ‘KoBaTp’) ~
atir. kalt ‘schmieden, schlagen’; caas. *koljo, *koljetv; inf. *kdlti, sup. *kéltv;
aor. 1.sg. *kélxv (To >xe yaapenue B pl.), 2-3.sg. *kdl; I-part. *kéllv, £. *kdlla, n.
*kollo ‘koaoTw . || cm. [ABIBO 2000: 265, 488, 491, 503].

3. kdrtuvés ‘Buceavnia’ (aurt. kdrti ‘Berary’) ~ AtiL kirt ‘hangen, behdngen’.

4. kultuvas ‘tierr’ (aut. kulti ‘MOAOTUTD)) ~ ATIIL kult ‘schlagen, prii-
geln, dreschen’.

5. kiirtuvés ‘HoBOCeAbe’ (AMT. kiirti ‘pa3>KuraTh OroHs’) ~ aArul. kuft Feuer
anmachen, heizen’.

6. mdltuvé «moaoavus» (Sakyna, Zagarés raj.) (aut. malti ‘M0AOT’) ~
atir. malt ‘mahlen, drehen, schwatzen’; caas. *meljo, *meéljetv; inf. *mélti, sup.
*méltv; aor. 1.sg. *mélxv (To >Ke yaapenue B pl.), 2-3.sg. *mél; I-part. *méllv, £.
*mélla, n. *méllo ‘Moa0Ty’. || cM. [ABIBO 2000: 265, 488, 491, 503].

7. mintuvai ‘Ms110, ABHOM:1AKa, TpenaAo (AUT. minti ‘MsATH) ~ ATIIL. mit
‘treten’; caas. *mong, *monetv; lI-part. *mélv, f. *méla, n. *mélo. || cm. [ABIBO
2000: 263, 503].

8. pjautuvas ‘ceprr’ (y>ke B ApeBHEAMTOBCKOM 3apUKCHPOBaH IIEPEXOS, B
ITOABYDKHBIN aKIIeHTHBIN TUIL: AP.-AWT. piéutuwu instr.sg. DP 60546, piautuwi
gen.pl. DP 3844) (auT. pjduti “kaTh, KOCUTH) ~ ATHL plaiit ‘pe3aTs, >KaTh,
‘mahen, ernten’.

9. rietuvé SKZD ‘mrabean, OAEHHNITA (amrt. rieti ‘ckaaapIBaTh B IITabE-
ar) ~ ant. rieklas (1) ‘zwei hangende Stangen bzw. Geriist unter der Stuben-
decke (beim Ofen) zum Trocknen des Brennholzes oder der Kleider’, takxke
rieklas n pl. rieklai ‘Dachboden’ (oTcyTcTBUE MeTaTOHMM CBUAETEALCTBYET O
HEePBUYHOCTY HETIOABV’KHOTO aKIIEHTHOTO THIIA IIPOU3BOASIIIIETO I1aroAa).

10. sétuvé ‘2yKoIIKO (C 3epHOM), IIOCEBHON AMUK (AUT. 56t ‘cesATy’) ~
At sét ‘séen, besden’; caas. *séjo, *séjetv; part. praes. act. *séje, *séjotj-; aor.
1.sg. *séjasv (To e yaapenue B pl.), 2-3.sg. *séja; I-part. *séjalv, f. *séjala, n.
*séjalo. || em. [ABIBO 2000: 289-290, 486-487, 498; 512].

11. skiltuvas ‘ornuBo; yaapHuK (aut. skilti ‘Beicekats’) ~ armr. skilt ‘Feuer
anschlagen’.

12. Sidutuvas ‘BUHTOBKaA, Py>Kbe; TKAIIKWII YeAHOK (AWT. sduti ‘CTpeAsTs’)
~ arul. Saiit ‘eine heftige Bewegung nach einer Richtung hin machen;
schnell schieben oder stofien’; caas. *sifjg, *siijetv; inf. *sovdti, sup. *sovdtv;
I-part. *sovdlv, f. *sovdla, n. *sovdlo; part. praet. act. f. *sovdvvsi. || cm. [ABIBO
2000: 289, 489, 512, 517].

13. trintuvai B BapaxeHuun mintuvai-trintuvai ‘motery darbas’ [BUGA RR
III: 67 (anrt. trinti ‘Tepety’)] ~ aTmr. trit ‘reiben, schleifen, scharfen’; cp. caas.
*tor(j)g, *tor(jletv; inf. *torti, sup. *toriv; aor. 1.sg. *torxv (TO Ke yaapeHue B
pl.), 2-3.sg. *tor; l-part. *torlv, f. *torla, n. *torlo; part. praet. act. nom.sg. m.
*toro, f. *torovsi. || em. [ABIBO 2000: 263, 488, 491, 503, 514].
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II. Ot raaroaoB 6aATUIICKOrO HOABMYKHOTO aKIJeHTHOTO THUIIA.

1. artiivas ‘darbininkas arklys’ SKARDZIUS 7D 383 (aur. drti ‘maxats’) ~
armn. aft ‘pfliigen’; caas. *0r(j)o, *or(jlétv; inf. *ordti, sup. *oratv; aor. l.sg.
*ordxv (TO Xe yaapenue B pl.), 2-3.sg. *0ra; I-part. *oralv, f. *orala, n. *Oralo. ||
oM. [ABIBO 2000: 274-275, 488, 494, 507].

2. bliautuvé kas vis bliauja, rékia’, ‘cksepHOCA0B, TOXaOHUK (AnT. bliduti
‘©aesTs, peBeTy’) ~ ATHL blafit ‘bloken, schreien’; caas. *bljijo, *bljujetv. || cm.
[AB1BO 2000: 293].

3. détiuvai ‘ykaaauux; KAagosas; XxpaHuanine (Aut. déti ‘Kaacts, cra-
BUTH; TIOMeInaty’) ~ arm. dét ‘(Eier) legen’; caas. *decjo, *déjetv; I-part. *dé-
jalv, f. *déjala, n. *decjalo. || em. [ABIBO 2000: 296298, 512].

4. nuduotnvés ‘obet, Opax’ (ap.-ant. nuditiwiy $lub’ gen.pl. DP 28131)
(aur. duoti ‘aaBaty’) ~ aTm1. dudt ‘geben’; caas. *ddjo, *dajétv; I-part. *ddjalv,
f. *dajala, n. *ddjalo n *dalv, f. *dald, n. *dalo; part. praet. act. nom.sg. m.
*ddvv, nom.pl. *davesé, nom.sg. f. *davesi u *dajavvsi. || cm. [ABBO 2000:
299-300, 512, 513, 516, 517].

5. pragertiivés J%9, uzgertives SL. ‘zapicie, wypicie (pozatatwieniu ja-
kiejs sprawy; za czyje$ zdrowie) (amr. gérti ‘muty’) ~ AT dzeft ‘trinken,
saufen, zechen’; caas. *Zbrg, *Zvréto m *Zérg, *Zerétv; aor. l.sg. *Zefxv, *pro-
zefxv (pl. 1. *Zerxom, *proZerxomw, 2. *Zerste, *prozerste, 3. *Zers¢, *prozerse),
2-3.sg. *Zertv, *proZertv u l.sg. *Zvrdxv (TO Xe yaapeHue B pl.), 2-3.sg. *Zora;
l-part. *Zorlv, f. *Zvrla, n. *Zorlo u *Zoralv, . *Zvrala, n. *Zoralo. || cMm. [ABIBO
2000: 266, 273, 490, 493, 501, 506].

6. keltiivés ‘00psiA ITIOAHMMAHUS MOAOABIX C IIOCTEAN B IIEPBOE YTPO I10-
cae cBaabrObl (AUT. kélti ‘oagHNMAaTh’)® ~ ATIIL celt ‘heben’.

7. klotivas (2) tech. ‘ykaaguux’ (LYB.), paklotivé SKZD 385 ‘ipocThirs’,
‘paklodé’ ~ atm. kldt ‘hinbreiten, decken’.

8. lietnvai ‘PpopMa, B KOTOpOJ OTAMBAIOT cBeur, Guryps (aurt. lieti
‘aute’) ~ arm. liét ‘giefen, vergiefen’; caas. *lijo, *lijetv u *Iéjg, *Iéjetv; inf.
*liti, sup. *litv m inf. *lvjdti, sup. *[vjatv; aor. 1.sg. *lixv (T0 ke yaapeHme B pl.),
2-3.sg. *litv u aor. 1.sg. *lvjdxv (To Xe yaapenue B pl.), 2-3.sg. *Ivja; I-part.
*lilv, £. *lila, n. *lilo n *[bjalv, f. *lvjala, n. *Ibjalo; part. praet. act. nom.sg. f.
*livesi. || em. [ABIBO 2000: 282, 294, 489, 495, 498, 508, 512, 517].

9. pintivés Sl. (2): pintiwiy vikaras — ‘wieczér przed $lubem, na ktérym
dla mlodej wija wianek’ (aut. pinti ‘maectn, BuTh; ciaerars’) ~ At pit ‘flech-

> Ho Taxcke kéltuviy rijts éak}'lna, Zagarés raj., kéltuvés u keltiivés Tvérai, Rietavo
raj.; kéltuvas (1) DLKZ, LRKZ, kéltuvas (3) S, kéltuvas SkZD, kéltuva (1) J, DLKZ,
LRKZ, keltuvi (€)) SkZD, keltuvé (3) KLD, OTR,, Tver. 148. Ctoas mupokas (puKcarys
HAKOPEHHOTO HEIIOABVDKHOIO aKIl. THIIA U ero pedAeKcoB CBUAETEABCTBYET, II0
muenno, C. /1. HUKOAAEBA 0 miepexose 9TOro KOPHS B AUT. SI3BIKE B JOMMHAHTHBII
TUII, 00 DTOM >Ke CBUAETEeAbCTBYeT I OTCYTCTBYe METaTOHNN B cAoBax kéltas, kélta.
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ten’; caas. *pdng, *poneétv; aor. l.sg. *pexv (pl. 1. *pexomv, 2. *peste, 3. *pes¢),
2-3.sg. *pétv; I-part. *pélv, f. *pela, n. *pélo; part. praet. pass. *pétv, f. *peta. ||
oM. [ABIBO 2000: 267, 491, 502, 525].

10. vytiuvai ‘MOTOBUAO, MOTaAKa (AUT. VYt ‘BUTh, CBUBATPH) ~ ATIIL. Vit
‘winden, flechten’; caas. *vijo, *vijétv; inf. *viti, sup. *vitv; aor. 1.sg. *vixv (To
Xe yAapennue B pl.), 2-3.sg. *vitv; I-part. *vilv, f. *vila, n. *vilo; part. praet. act.
nom. m. *vivy, f. *vivesi. || em. [ABIBO 2000: 283, 489, 495, 508, 515].

11. virtiivas Sl. (2) ‘rondel; samowar’ (ant. virti ‘Kumers, BapUThCS; KI-
ILITUTD, BapUTH ) ~ ATIL. vift intr. ‘kochen, sieden’, tr. ‘kochen’.

12. tintivas (2) ‘upubop aas OTOMBKYU KOC® (AUT. tinti ‘oTOMBATh, Ha-
IIpaBAsLTh, TOUNUTD (KOCy)) ~ caas. inf. *teti, praes. 1.sg. *tong, 3.sg. *toneto
(a.mm. ¢; em. [ABIBO 2000: 267] u [ABIBO 1981: 235]).

baaTo-caaBsIHCKMIT XapaKTep DTOTO paclpeieleHNs IMOATBEPIKAAeTCs
CAABSIHCKUMM COOTBETCTBUSIMU:

Caas. subst. cypd. -tvv-a-
I. Or raaroa0B HEIOABMYKHOTO aKIJ€HTHOIO TUIIA.

1. caas. *bitvvd, acc.sg. *bitvvg [cxps. bitva; cr.-xops. XVII B. (1O. KPK-
KAHUY) Barea I'p. 29, 49, 52; caosen. bitva; vemick. bitva] ~ caas. *biti,
praes. 1.sg. *bijo, 3.sg. *bijetv. || cm. [ABIBO 2000: 276].

2. caas. *britvvd, acc.sg. *britvvg [cxps. britva; cr.-xops. XVII B.
(IO. Krioxkanmv) Bprrea I'p. 29, 52; caosen. britva, gemck. bfitva] ~ caas.
*briti, praes. 1.sg. *brijo, 3.sg. *brijetv. || cM. [ABBO 2000: 276-277].

3. caas. *Zbrtvvd, acc.sg. *Zbrivv) [cxps. Zitva, caoBeH. Zftva] ~ ATmI
dzift(iés) (praes. dziru, praet. dziru). || cm. [ABIBO 2000: 330].

4. caas. *Z¢tvvd, acc.sg. *Zétov) [cxps. Zetva; ct.-xops. XVII 8. (10. KPu1-
KAHNY) dKéTra I'p. 29, 49, 52; caoseH. Z¢tva, gemick. Zatva] ~ caaB. *Z¢ti,
praes. L.sg. ano,BSg *Zvnetv. || em. [ABIBO 2000: 263].

5. caas. *sétvud, acc.sg. *sétvvg [exps. sjetva; cr.-xops. XVII B. (0. Kpu-
KAHMY) GaTra I'p. 29, 49, 52; caoseH. s¢tva] ~ aTmi. sét ‘sden, besden’; caas.
*séjo, *séjetv; part. praes. act. *séje, *séjotj-; aor. 1.sg. *séjasv (To e yaapenue
B pl.), 2-3.5g. *séja; I-part. *séjalv, . *séjala, n. *séjalo. || cm. [ABIBO 2000: 280~
281,289-290, 486487, 498; 512].

¢ 3adukcupoBaHo TakKe tintuvas u tintuvai pl. ‘ipubop 4451 OTOUBKU KOC', YTO
yKa3blBaeT Ha II€PBUYHO HEIIOABVIKHBIN aKL|eHTHBII TUIT AUTOBCKOTO I1aro4a; HoO B
AATHIIIICKOM COOTBETCTBIE OTCYTCTBYET, B CAABSIHCKOM TAaro/le PeKOHCTPYUPYeTCst
a.I. ¢ Ha OCHOBaHMY CA0BEHCKOI M CT.-XOPBAaTCKOJT aKI[eHTOBKM ITpe3eHca, ITo4Aep-
SKaHHOJ! CT.-CAOBALIKUMI ¥ CT.-XOPBATCKMMM AQHHBIMIU II0 aKLIEHTOBKe MHQPUHU-
TUBHOIT OCHOBBHI, cM. [ABIBO 2000: 267] u [ABBO 1981: 235]; oaHako caAOBeH. zatet
([SSKJ V: 791]: = zatét), cynun ot zatéti ‘hineinhauen; {iberraschen, ereilen’, moxer
OKa3aThCsl peAMKTOM TepBIIHOTO HeTIOABYXKHOTO aKI[eHTHOTO THUIIa.
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6. caas. *1éztvud, acc.sg. *éztvvg [cxps. ljestva; caosen. Iéstva] ~ caas.
*Iézti, praes. 1.sg. *1ézo, 3.sg. *Iézetv. || cm. [ABIBO 2000: 349-350].

II. Ot raaroa0B OABV>KHOTO aKIIeHTHOI'O THIIA.

1. caas. *kletovd, acc.sg. *kletbvg [cxps. klétva, cxps. Anaa. mocas. klétva
(3apukcuposano M. Kanosudyem 1.09.07), ct.-xops. XVII B. (IO. KPIIXA-
HIY) Kaérea I'p. 29, 49, 52; moasck. klgtwa] ~ caas. praes. 1.sg. *klbng, 3.5g.
*kloneto. || em. [ABIBO 2000: 268].

2. caas. *pastoud, acc.sg. *pastbv) [cr.-xops. XVII 8. (1O. KPVoKAHNY) Ila-
¢TRa I'p. 29; moasck. Amaa. *pdstwa (mo [KUCAEA 253]: rie pdcﬁ'ybijs’e)] ~
caas. *pdsti, praes. 1.sg. *pdsg, 3.sg. *pasetv. || cm. [ABIBO 2000: 355].

3. caas. *plytvvd, acc.sg. *plytvvg [cr.-xops. XVII B. (0. KPVDKAHIY)
IIagTea I'p. 29, IlagTRA I'p. 52, acc.sg. plitwu Iloa. 14, bis; cT.~aemck. plyjtva n
COBp. uelcK. ploutev] ~ caas. *plove, *plovéte n *pling, *plynétv (a1 c). || cm.
[ABIBO 2000: 286, 318-319, 329].

4. caas. *prestovd, acc.sg. *prestbv [demck. prastva] ~ caas. *présti, praes.
l.sg. *predo, 3.sg. *predéto. || cm. [ABIBO 2000: 354].

5. caaB. *Zvratvvd, acc.sg. *Zvratbvg [pycck. xpamed] ~ caas. praes. 1.sg.
*zerg, 3.sg. *Zerétv. || cm. [ABIBO 2000: 273].

6. caas. *vorstvud, acc.sg. *vbrstbvd [moabck. auaa. vistfa F., vdstef, vistfe
S. ([KUCAELA 112])] ~ caas. *vortéti, praes. 1.sg. *vbrtig, 3.sg. *vortito.

Taxum oOpa3oM, O4eBMAHO, UYTO PEKOHCTPYMPOBAHHOE paclpeiele-
HIe aKIIeHTHBIX TUIIOB ITpacAaBsSHCKUX IA1aroAoB C KOPHAMM Ha HellyM-
HBIE I CaMM DTU aKIIeHTHbIe TUIIBI HeIIOCpeCTBEeHHO CBSA3aHBI ¢ OaATuii-
CKVMM IIPOCOAMYECKMMI TUIIaMM U UX paclIpejeleHneM U BOCXOAMT K aK-
LIEHTHOI1 (IIPOCOAMYEeCKOI) clCTeMe, KOTOPYIO MOXKHO OXapaKTepu3oBaThb
Kak IIpabaAToCAaBAHCKYIO. EcTecTBeHHO, 9TO 9Ta cucTeMa He MOXeT OBITh
HeNoCpe/ACTBeHHO CBs3aHa C CUCTeMOIN aKIIeHTOBKU ApeBHeMHAMNIICKOTO
raaroaa, BBUAY TeX OCOOEHHOCTell ocAeHeil, O KOTOPHIX s I1CaA BHIIIIe,
U BCe TOVICKM MHAOEBPOIIEVICKIX HeITOCPeACTBEHHBIX CTOKOB HaATo-Ccaa-
BAHCKOM I1ar0AbHOM aKIIeHTHOM CUCTEeMBI cAelyeT BeCcTH, ONmMpasch mpe-
VMYIIIECTBEHHO Ha pe(AeKChl MHAOEBPOIIEIICKOTO yAapeHMs B 3allaAHBIX
MHAOEBPOIeNCKIX sA3bIKaX. KoHeuHo, 1 aKIJeHTOA0TM4YecK1e CBIAeTeAbCT-
Ba 3allaJdHbIX MHAOEBPOIIENICKMX S3BIKOB OTHOCUTEAbHO YAapeHM: MMeEH,
0COOEHHO MMEH, CBSI3aHHBIX C I1arOAbHON CUCTEMOIL: AeBepOaTuBOB, Mpu-
JacTuii U MoJ., — OKa3bIBaIOTCs 00.1ee BaXKHBIMU A4Sl MHAOEBPOIIeICKOI]
aKILIEHTOAOTMYECKOI PEKOHCTPYKLINMY, YeM COOTBETCTBYIOINE (PpaKThI ApeB-
HEMHAMIICKOTO U TPeYecKOro s3bIKa.

Mua0eBpomeiickuit XapakTep IpUBeAEHHOTO BhIIIe 0aATO-CAaBIHCKO-
IO pacpejeAeHus! I1aroAbHBIX aKLJeHTHBIX TUIIOB A40Ka3blBaeTCsl COOTBET-
CTBMEM MX FepMaHCKUM aKLIeHTHBIM THUIIaM, yCTaHaBAMBaeMBbIM II0 COKpa-
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IIeHUIO B IIparepMaHCKOM MHAOeBPOIeNCcKIX AOATOT U AeVICTBUIO 3aKOHa
XoarpnmMana (Verschiarfung) (cooTBeTCTBEHHO, IIO OTCYTCTBMIO COKpallie-
HIS AOATOT U A€MICTBUSI 3aKOHA X0AbITMaHa).

B 1961 r. s onybaukosaa pabory Cokpaujerivie 00Az0Mm 6 KeAbIMO-UMAAUTI-
CKUX A30IKAX U €20 3HAuetue OAS OAAMO-CAABAHCKOLL U UHO0eSpONeiicKotl aKieHmo-
Arozuu ([BCA 5, 1961 1.]), B KOTOPOI ITOKa3aa, YTO MHAOEBPOIIENCKIE AOATOTHI B
aTVHCKOM VI ITPaKeAbTCKOM sI3BIKaX COXPaHAANCH KaK A0ATVEe AUIIIb TI0J, MH-
JAOEBPOIIEICKIM yapeHNeM, B TeX cAydasx, KOraa OHU OBLAM IIpeAyAapHBI-
MI, OHM COKpalIllaA¥Ch; B DTOI e paboTe s IOIBITaACS YCTaHOBUTD IIO3MU-
LIUN paclpeAeleHNs ABYX TUIIOB PepAeKCOB AOATHX CAOTOBLIX COHAHTOB -f-,
-I-, -fi-, -1i- B AQTMHCKOM U KEABTCKUX SI3BIKAX VI [IPUILEA K BBIBOAY, YTO OHI
TaKKe pacrpeAeAsiAVich B 3aBYCUMOCTH OT MecTa yAapeHust: pedpAeKchl -1i-,
-13-, -nd- TMOSABASIIOTCST VICKAIOUUTEABHO II0J4, MHAOEBPOIIENCKIM yAapeHreM
(TIpu pacxoKaeHuy akleHTOAOTMYeCKMX ITOKa3aHMII IIpeAIIouTeHre OTAaeT-
Cs MOKa3aHMAM 3arajHbIX MHAOEBPOIIEICKIX SI3BIKOB: 0aATOCAABSIHCKUX U
TepMaHCKIX), pepAeKCHI -ar-, -al-, -an- 0OHapy>KMBAIOTCA B O€3y4apHOM I1010-
>KeHNI, B OCHOBaX, OTHOCSIIINXCS K ITOABV>KHO-OKCUTOHMPOBAHHOM aKIIeHT-
HoIi mapaurme (pedAeKchl -1i- B MaTepuale OTCyTCTBYIOT). B 91071 xe craTnhe
51 TIOKa3az, 4TO I0A00HOe Ke COKpallleHNe AOATOT IIPOMCXOAVAO B IIparep-
MaHCKOM $I3bIKe, HO MCKAIOUNUTEABHO IIepe/ TeTepoCi11abiuecKIMI COHaH-
TaM (pedAeKCHI CAOTOBBIX COHAHTOB -I-, -I-, -1, -111- B TepPMaHCKIUX SI3bIKaX HI
OT MPOCOAVIKY, HM OT KOAMYEeCTBa He 3aBUCAT). B ToM ke rosy B Aokaage He-
Komopvie 2epMano-caasaHcKue akyernmorozuveckue napaireau (I Bececorosnas
KOH(pepeHIMsI IO BOIIPOCaM CAaBsIHO-TEPMaHCKOIO A3BIKO3HAHM. MMHCK,
23-30 HOsAOp:1 1961 1.) MHOIO OBLA0O NIPeAAOXKEHO pacCMaTpUBaTh IparepMaH-
CKOe yAAMHeHUe COHAHTOB -1- U -j- > -wiw- u -fj- (Verscharfung) n moaoOHsIe
SIBAGHISA B PsAAY HPOILICCOB, IIPMBEALINX B IIparepMaHCKOM K COKpaIIleHIIO
U.-e. J0ATOT IIepeJ reTepocna1adbdecKIMy COHaHTaMI B IIPOCOAMIECKIX
ITO3UIIVAX, COOTBETCTBYIOIINX 0aATO-CAABSIHCKOMY ITOABVDKHOMY aKIJeHTHO-
My THIy (resp. 1.-e. OKCUTOHe3€e), 11 BBICKAa3aHO IIPeAII0A0KeHNe O TAyOuH-
HOVI OOIITHOCTH DTHX IIPOLIECCOB C IIPOLIECCOM O3BOHYEHVLI TePMaHCKIX CIIN-
paHTOB 110 3aKOHY BEPHEPA. B 10Kaa4e ObL10 0OpallleHo BHMMaHMe Ha TO, YTO
Verschirfung conmpoBoXXAaeTcst COKpallleHVeM IIPeAIIeCTBYIOeN .-e. 404-
IOV IAaCHOJ, HECBOAVIMBIM K I.-e. abAayTy, uTd (HapsAy C HeIloCpeJCTBEeH-
HBIM TOXKAECTBOM ITPOCOAMYECKMX TTO3UIINIA) CBS3bIBAeT eTo C IIPOLIeCCOM CO-
KpallleHIsT MHAOEBPOIIeIICKIX A0ATOT.

Marepnaa 1o MMeHHBIM OCHOBaM Ha COKpallleH1e JOATOT B TepMaHCKOM
(1 cooTBeTCTBYIOIIVE (PAKTHI C COXPaHEeHIeM A0ATOT) Ilepe/, reTepocuaiabirde-
CKVMMM COHaHTaMI OBbLA ITOAHOCTBIO (B TOV Mepe, B KaKOJ ero Torda yAaaoch
BBUIBUTD) OITyOAMKOBaH B pabote Cokpauierue 00Az0m 6 KeAbMO-UMAAUICKUX
AZIKAX U €20 3HadeHue OAS OAAMO-CAABAHCKOLL U UHO0eSPONeiCKOll aKUeHMOAOZUY
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([BCA 5, 1961 r.]). Oanaxo B crmcku He Bomrau ¢popmsl ¢ Verscharfung’om,
T. K. HaJeXXHBIX MMEHHBIX COOTBETCTBMII ObLIO HeMHOro, u 0e3 aHaam3a
Verscharfung’a B raarose onu Osiay ObI HelloKasaTeabHBL. CaMa ke mgest o
cBs13u Verschérfung’a ¢ mporieccoM cOKpaleHns! A0ATOT B IIparepMaHCKOM
Kazalach MHe CTOAb OYEeBIAHOI, UTO 51 He cyel BO3ZMOKHBIM B 3HaUUTeABHOI
CTerteHM AyOAMpoBaTh TePMAHCKYIO 9acTh PaOOTHI 1 He OITyOAMKOBaA AOKAa,
HO B 4aAbHENIIeM II0 Mepe YTOYHEeHIS! CAaBIHCKOM 1 0aATO-CAaBIHCKON pe-
KOHCTPYKIIMI aKIIEHTOBKMU IJaroja s peryAspHO OTMeda] TeHeTUIecKoe TO-
SKECTBO IIPOCOAVNMIECKNX YCAOBUIT T€PMAHCKOTO COKpAILleHNs AOATOT U Ver-
schérfung’a caassHCKOI 11 0aATO-CAaBSIHCKOM TIOABYVKHOI aKIIEHTHOI ITapaAr-
Me, cM. [ABIBO 1978: 294-295]; [ABIEO 1980: 120-121]; [AbIEO 1981b: 237-238], [AbI-
BO 1983a: 16-18]; [DYBO 2002: 368, 369, 377-378, 379-380]; [AbIBO 2003: 158-159Y".
Dta craThs BhI3Bada psig MmyOamkanuii B Poccun u Ha 3amage. Ilepsoim
oTkankHyAcs B. M. Maang-CBUTEIY, KOTOpPHIN omy0AMKoBaa crateio K uc-
MOAKO6AHUI0 AKUEHMYAYUOHHVIX COOMEEMCEUT 6 KeAbHO-UMAAUNCKOM U 0aA-
mocaasstckom (O «smopom npasure Jpis0») (KCUC, soim. 35, 63-72). B neit on
OOBSICHAA CAyday COOTBETCTBIUA KeABTO-MTaAMIICKOTO ¥ 0aATO-CAABIHCKOTO
yAapeHIsl, OTAMYABIINecs OT APeBHEMHAMIICKOIO U TPeJecKoro yJapeHyis,
KaK OOIIYIO KeAbTO-UTaAUIICKYIO U 0aATO-CAaBsIHCKYIO MHHOBAIINIO, TO €CTh
pacripocTpansiA 3akOH XMPTA Ha KeABTO-UTAAUIICKNI ¥ BOCCTaHABAMBAA €T0
A2s1 6aATO-CAaBSIHCKOTO. DTO pellleHNe OKa3aloch IIPaBUABHBIM, UTO KacaeT-
cs1 6aATO-CAABSHCKOTO, 3a MCKAIOUeHMeM IIOIbITKY OObACHEHMsI DTUM 3aK0-
HOM /BOJICTBEHHOCTM aKIIeHTHBIX TUIIOB IJaroda B 0aATO-CAABSIHCKOM, U OC-
TaeTcsl ITpoOAeMaTUYHBIM 4451 KeAbTO-UTaAUiICKoro. Bropoe perrrenne, KOTo-
poe OH MpeAAOKMNA, DTO CIUTaTh pasarmdne B pedpaeKcalyy UHAOEBPOIIeTi-
CKVIX AOATOT B KeABTO-UTAAMICKIX S3BIKaX Pe3yAbTaToOM AeNICTBI He aKIleH-
Ta, a pa3AMYIHBIX TOHOB MHAOEBPOIIENICKOI TOHOBOI crcTeMsbl. IIpnBaexmm x
CpaBHEHMIO HECKOABKO OCHOB (KOTOpbIe MHOUI OBLAV OTKAOHEHBI IIPU IIOATO-
TOBKE YKa3aHHOI CTaTb/I B OCHOBHOM I3-3a HECOBITAA€HNS CTPYKTYPBI), OH
IIONIBITAACS ITOKa3aTh YeThIpe THIla COOTBETCTBUI MeXKAy 0aATO-CAaBAHCKUM
U KeAbTO-UTAaAUIMCKIM. DTO pellleHne ObL10 SBHO HerprieMAeMbIM. CXOACTBO
IapajurMaTidecKyX aKIIeHTHBIX CHCTeM C CHCTeMaMI SA3bIKOB AeKCHYeCKOTo
TOHA C TOHOBBIMM CXeMaMIM OBLAO SICHO y>Ke IIPU IIepBOM Cephe3HOM O3Ha-
KOM/IeHMH C TTIOCAeAHVMI. DTO y>Ke TOrAa BBI3Balo MAEIO TeHe3yca IapaAT-

7 /IJ00OTIBITHO, YTO HM B OAHON 13 padoT o Verscharfung’e, BEIIIIeAIuX 3a STOT
TieproJ, He OBLA0 JaKe YIIOMSHYTO O Moeli craThe 1961 roja v 0 AaAbHeNIINX ITy0An-
KaITVsIX, U aBTOPHI, ITO-BUAVMOMY, DTUX MOMX paboT Aa>ke He 3HaAM, XOTs aKIIeHTO.10-
rigeckoe oObsacHeHNe Verschirfung'a siBAseTcs TpaAULIVIOHHBIM A5 MHAOEBPOIIETICKO-
TO SIBBIKO3HAHVAA, — DTOT (PaKT, IO-BUAVIMOMY, MOSKHO OOBACHNUTD AVITH PACTYIIIUIM M130-
AALVIOHU3MOM OTAEABHBIX OTpacAell MIHAOEBPOIIENICKOTO SI3BIKO3HAHI APYT OT ApyTa.
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MaTMYeCKVX aKLIEHTHBIX CHCTEM M3 TOHOBBIX cucteM®. OgHaKo y mapajaurma-
TUYECKIX aKIIEHTHBIX CHICTEM HaDAIOAAIOTCS U 3HAUMTeAbHbIe OTANINA. /eao
B TOM, YTO KaK TOJBKO aKIIEHTHBI/I KOHTYp IIOAy4aeT (POHOAOTMIECKYIO
PyHKIMIO, B sA3bIKe HAYMHAIOTCS AKUEHMOAOZUYeCKUe TIPOIecchl TeHepaAn3a-
LM aKI]eHTHBIX TUIIOB B OIIpeAeAeHHbIX TPaMMaTIIecKIX 1 CA0B000pa3oBa-
TeABHBIX KaTeropusx. VIMes ®To B BMAy, A OCYIIECTBIA COOTBETCTBYIOITYIO
IIPOBEPKy MaTteprala KeAbTO-UTAAMICKIX VI TePMaHCKUX A3BIKOB U AOCTa-
TOYHO SICHO M3A0XKIA pe3yAbTaThl €€ B TOM >Ke cratbe 1961 roga: o reHepaan-
3aLMy OKCUTOHHOTO aKIIEHTHOTO TUIIA Y IIPOM3BOAHBIX C -k-cypdukcamu B
KeAbTO-UTAAUICKUX sI3bIKax cM. [BCA 5, 1961 r.: 20-21], o reHepaausanmm yAa-
PeHNsI Ha I1aroAbHOM OCHOBOOOpasymomeM gpopManre -i- cm. [BCS 5, 1961 r.:
21-22] 1 Aaabllle O COOTBETCTBYIOIINX IIpolieccax B Apyrux Kareropusix [BCS
5, 1961 r.: 22-24], cp. c pasdopom pedaeKcoB MapajurMaTITdeckoro aKileHTa
[BCAL 5, 1961 r.: 29-34]. Koneuno, B. M. Maan4-CBUTBIY He MOT He OOpaTUTh
BHMMAHIIA Ha BTy 9acTb MOell pabOTbl, HO OH ITOIIBITAACS BBITH V3 TIOAOKe-
HILS, BBeASI TIEPVIOA C TIOTepeli TOHOBOTO pa3ANdnsl, KOrAa IIPOM30IILa reHe-
paAm3anysl OKCUTOHE3HI -k-CyPpPUKCaabHOIO CA0BOOOPA30BaTEABHOIO THIIA
(em. [KCHC, Boim. 35: 72]), He 3aMeTUB, MO-BUAVMOMY, YTO 34€Ch OH IOAHO-
CTBIO TIEPEXOAUT Ha MOIO MO3UIINIO AKUEeHIMYAU0HH020 OOBSICHEHUST AaHHOTO
cokpareHst 404arot.’ EcrecTBeHHO, UTO OTTHCK cBoeli ctaThu B. M. aanu-

8TIpobaema TpaHcdOpMaIUM TOHOBBIX CHUCTEM B aKIIEHTHBIE, IIO-BIAUMOMY,
BriepBrle Oblaa 3amedeHa E. /. TI0AMBAHOBBIM B ero paOoTax IO CpaBHEHMIO SITIOH-
CKVIX TOHOBBIX U aKIIeHTHBIX cucteM (cM. [ABIBO 2005]). MHOI TOHOBasI ITMIIOTe3a TeHe-
311Ca MH/AOeBPOIIeIICKOI aKIIeHTHOJ CICTeMbl Oblaa M3A0KeHa B IIpejBapuTeAbHOM
BuJe B 1962 rogy B BBICTYILAEHIUN I10 IIepBOMY BapuaHTy gok4aza P. O. SIkoscoHA Ha V
Cbe3J, CAaBJICTOB, KOTOPBIN OH 00cy>XJaa B VIHcTuTyTe caassHosesennss AH CCCP
(cm. [ABBO 1981b: 262, cH. 94]).

° IloMmMoO 4mcTO HaydHOTO 3HaueHus cratbyt B. M. Mlaana-CBuUThIUA (Haripumep,
004pI11071 HAOOP MPUMEPOB Ha 3aKOH XVPTA, BBeAeHNe B aKIIEHTOAOTIMIeCKOe CpaBHe-
HIe psiga HOBBIX IIPUMEPOB U IOA.), cTaTbsl B. M. aanmy-CBUTBIMA MpeACTaBASIeT
00ABITION MCTOPMKO-HaYJHEIN MHTepec. PaKTIIecKy OCHOBHOE, YTO IODYANAO ero K
HaIVICaHUIO BTON PabOTHI, BTO YBEPEHHOCTD B TOM, YTO PEKOHCTPYKIINS aKIeHTyar-
OHHOTO TI0AOKeHIs], IIOCTPOeHHas Ha TpeKOo-apUIICKIX COOTBETCTBIAX, D0Aee HalexK-
Ha, 4eM BCe aHaAOTMYHBIE pe3yAbTaThl 0aATO-CAABIHCKOTO CPABHEHVL VAN CpaBHEHVIT
ApPYTHUX 1.-€. SI3BIKOB. 3ajada, ITOCTaBAeHHas 1M, Oblaa IMpoAeMOHCTPUPOBaTh, KaK U3
ApeBHe-MHANVICKOI aKIIeHTHOM CHMCTEeMbI MOTJa BOBHMKHYTH CHICTeMa 0aATO-CAaBsH-
ckoro Tuma. IToaxoa, KOTOpPBII, Kak s HEOAHOKPATHO ITBITAACA TIOKa3aTh, A€SKUT B OCHO-
Be I1e40T0 psja HeyAad CpaBHUTEABHO-VICTOPIMIECKOTO SI3BIKO3HAHILL. B akmeHTo.10-
I MIMEHHO 9TOT I104X0Z, ObLa npyanHoli Heydaun E. KyperaoBudA. B ganHoii cratse
savsiHMe E. KyPbLaoB1iyA Toxke oueHs ayscrByeTcs, cp. [KCUC, sbim. 35: 71-72], rae aB-
TOp HocTyaupyeT Bcae, 3a E. KVPBLAOBMYEM nepsuutyto OKCUTOHe3y 0Dpa3oBaHMIA C
-k-cypPprxcamm. B gaapneiimiem, korda B. M. Maa1a-CBUTEIY I1y0>Ke BOIIEA B Pe3yAb-
TaThl M B apXUTEKTOHNKY MaTepraa 0aaTo-CAaBSIHCKON aKI[eHTOAOTUY, OH OTKa3aACs
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CBUTBIY ITOAAapUA MHe Y>Ke ¢ HaAIMCBIO «OT pacKasBIIerocs aBTopa». Moryr,
IIpaBAa, BO3Pa3UTh, YTO HUYTO He MelllaeT IIPUHATL TOHAAbHOe OOBsICHEeHIe
0aATO-CAaBAHCKMX aKLIEHTHBIX ITapaAlrM, HO paccMaTpMBaTh €TI0 KaK pesyAb-
TaT 3aKOHOMEpPHOTIO IPeo0pPa3OBaHIs HEePEUYHOL aKIIeHTHON CICTeMBI, 3apu-
KCMPOBaHHOVI B I'PEKO-apUIICKOM, 110/, BO3AEMCTBYEM TOHAABLHOIO pa3Andmsl,
KOTOpO€e COXPaHMAOCh Ha AOATOTHBIX CAOTaX B AATBIIIICKOM, HO IIEPBITIHO ObI-
A0 TIpUCYIIIe KaK JOATOTHBIM, TaK M KPaTKOCTHBIM CAOTaM. DTO B NPUHIIUIIE
coraacoBaa0ch 05l ¢ ngeent E. KyPpLA0BIUA, uTO OaATO-CAaBSIHCKOE pacIipe-
Ae/eHne aKI[eHTHBIX TUIIOB He MIMeeT HIYero OOIIero ¢ IrpeKo-apuiicKuM; HO
nposegenHoe B. M. Maanu-CBUTBIMEM 1ccAeAOBaHME TI0Ka3alo, ITO pac-
IpejeeHne 0aATO-CAaBAHCKMX aKIIEHTHBIX TUIIOB B IMeHH (1, COOTBeTCTBEeH-
HO, AaTBIIICKVX MHTOHALVIT) B OCHOBHOM AOCTaTOYHO XOPOIIO COOTBETCTBYET
pacrpeseAeHnIo IpeKo-apUICKMX aKIIeHTHBIX TUIIOB, 4TO €CTeCTBEHHO A0/K-
HO OBLAO OTOABMHYTH IIpeAIIO/AaraeMblil TOHOAOTMYECKNII IeHe3MC aKI|eHT-
HBIX TUIIOB B IpaMHAOEBPOIENICKMI IIepUO/, a OTKAOHEHMsI OT IIpeAeAbHO
SICHOM aKIIeHTHOJ CHCTeMBl, BOCCTaHABAMBAaeMOI Ha OCHOBaHMM OaATO-CAa-
BSIHCKVIX A@HHBIX, Ha0AI0AQIOIINECs B TPEUECKOM U JPeBHEMHAUIICKOM, TI00Y-
>KAAaA0 pacCMaTpUBaTh KaK pe3yAbTaT aKLeHTOAOIMIEeCKIX VHHOBALIVIA

Apyroil BaXkKHOI ITyOAMKaIlueli, BhI3BaHHOM cratheil «Cokpaujenue Jor-
2om...» 1 auckycceneit ¢ B. M. Mlaanma-Ceutbr9eM, Op1aa padora F. H. H. Kort-
LANDT a More Evidence for Italo-Celtic (Eriu 32, 1981: 1-22). OH noApoGHO U304
MaTepmaa U coAep>KaHUe MOell CTaTbU U cogep>kaHue paboTsl B. M. Va-
An4-CBUTBIYA, CAe4aB UX AOCTYIIHBIMU A UUTaTeAell, He BAaAeIOmIX pyc-
CKUM S3BIKOM, IPUCOeANHNACI K Kputuke B. M. Vaana-CBUTBIMEM MOETO
MICTOAKOBAaHM:A aKIIeHTOBKM repMaHCKuX -to-mmeH ([BCA 5, 1961 r.: 32-33]° n
[Maag-Ceuteid KCHIC 35: 68-69]), HO He IPUHAA €0 TOHOAOTMIECKYIO
koHuermo". ITpoAoa>Kast KpUTHKY, OH ITOIIBITAaACS MaKCHMMAaAbHO COKPaTHUTh

OT «ITPUHITUIIA BBIBeAEHIs» U Tlepellie] K COOCTBeHHHO KOMIIapaTUBUCTCKOI ITpolie-
aype (em. [AbBO Ipea. 9-16, crrermaarno — 12-15]; [ABBO Kom. 498-499]). Caeayer
TaKKe MMETH B BUAY, UTO eCAY BBIBECTHU JBOVICTBEHHOCTH aKIIEHTHBIX ITapajyrM OTIAa-
TOABHBIX -f0- U -11/-VIME€H MOXXHO OBLIO IIpY IIOMOIIY 3aKOHa XMPTa, TO OCYIIECTBUTE
TIOCTpOEeHMe BCell CHCTeMbl TAaroAbHBIX (POPM, Pa3OUTHIX Ha ABa aKIIEHTHBIX TUIIa, BO
MHOTVIX KaTeTropysAxX KOTOPBIX HUKAKOM 3aKOH XMpTa He MOT AeVCTBOBaTh, COBepIIIeH-
HO HEBO3MOJKHO, BOITPeKU ITPeAII0A0KeHIIO, BRICKa3aHHOMY MHOJ B KOHITe CTaThH (CM.
[BCAI 5: 33-34]). AdaapHeitmii aHaan3 6aATO-CAABAHCKO aKIIEHTHON CHCTeMBI pely-
TeABHO OTMeA U oObsIcHeHMe B. M. 1aany-CBUTEIYA, 11 MOIO pOOKYIO IOIIBITKY 130e-
>KaTh paAVIKaAbHOV IIePeCTPONKI MHAOEBPOIIEICKON MPOCOANYECKON PEKOHCTPYKIIA.

10 3€ch MOYKHO, TTOXKaAyH, COTAaCUThC COTKAOHEHMEM TepM. *miirpa- ‘yOuicTso’ u,
BEPOSITHO, TepM. *sniidd- ‘crierka’: 0ba — nomina actionis; Bce >ke OCTaAbHBIE CYIIIeCTBU-
TeAbHbIe MOTYT OBITh ICTOAKOBAHBI KaK CyOCTaHTVBMPOBaHHbIe (POPMBI -{0-TIpIYaCT L.

1T]o OTHOIIEHUIO K AQHHOMY IOAOXeHMIO B. M. Maau4-CBUTBIYA B I1eA0M
®. KOPTAAHAT, KOHEYHO ITpaB, OAHAKO IIPU aHaAM3e COOTHOIIeHM: AaT. planum n.
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KOAMYECTBO aHOMAABHBIX KPaTKOCTell, OODLICHAEMBIX ITpeaJaraeMoii MHOI
IIPUYMHOM, BBeAs Apyrue oObACHeHM:. B I1ea0M ero xpurmka gpuralach B
HaITpaBAEHNY TIOIIBITKM YMEHBIINTDL KOAMYIEeCTBO COKpaIIleHIs -if- U -i-, OCTa-
BUB AUIID B KAYECTBE IIPMEMAEMBIX CAydau COKpAIeHMsI &, 4, 0. CAeAyeT oT-
METHUTB, 9TO ITPOIIeCC COKpaIIeHNsI 51 He CBA3BIBAIO C IIOTepell AapMHIaa; 9To
KacaeTcs He aKIIeHTOJOTMYECKMX OOBSICHEHUII KPaTKOCTel, TO OHM B OCHOB-
HOM ITOBTOpeHB! B paboTe P. SCHRIJVER'a, 1 51 Oy4y B AaAbHeIIIIeM OTBedaTh B
ITOA00HBIX HEOOXOAVIMBIX A5 HACTOSIIIEel PadOTHI CAydasix OOOMM aBTOpaM.

Pasbepem npeaaoxenns @. KOPTAAHATA.

Tak a451 caydaes, KOr4a AapMHTaA CAeAyeT 3a BTOPBIM KOMIIOHEHTOM A¥I-
¢roHra, xpaTkocTy HyAeBoI cryrreHn KopHa P. KOPTAAHAT npeaaaraeT 00b-
SICHSITh ICXOAS U3 BTOPMYIHO BO3HMKIIIETO anif-BapuaHTa KopH: (p. 15). K Ta-
KM CAydasiM OH OTHOCUT AarT. riitus ‘OOpyIIeHHsIl’ U Ap.-UpPA. guth ‘Toaoc.
Aas psaaa caydaes, B KOTOpbIX O. KOPTAAHAT peKOHCTpyMpyeT AOATUIA AU-
¢proHT B KOpHE, aHOMaABHYIO KPAaTKOCTB -i- I -ii- OH OOBACHAET HaAIIeM Aa-
pMHIaJa repeJ, cA0TOBBIM -i- 1 -u- (p. 15)2, KOTOPEIN He TOABEPICs MeTaTese B
KeAbTCKMX ¥ UTAAMMCKMX B HpeAyapHoii mosunum®. Takum obpazoMm B
HopnOe 3a coxpaHeHUe B UMHAOEBPOIIENCKON PeKOHCTPYKIIUM TI'PeKO-apuii-
CKOJ1 OKCUTOHE3bI OTIAaroAbHBIX -fo-aabeKTnBos @. KOPTAAHAT Kak OBl ycT-
paHMA U3 CUCTeMBI aKIIeHTyallVIOHHBIX TIO3UINIL Bce caydan pedpaeKcarinii
n.-e. *-i- u *-ii-: AaT. ritus v Ap.-upA. guth yCTpaHIIOTCs, TaK KaK OH BO3BOAWUT
UX K BTOPUMYIHOMY anif-BapuaHTy; Ap.-upa. bith, Baaa. byd (taxxe ap.-upa. beo,
BaaA. byw); ap.-upa. buith, ro-both, aar. fiitirus; upa. *len (8 lenomnaib), aar.
litus; mpa. lon; ap.-upa. fithe; aat. piitus; npa. sith-, Baaa. hyd; wipa. bruith; Ap.-
upA. cruit, BaAA. crwth; Aat. ciitis, Baaa. cwd — Bce YCTPaHIOTCs, TaK KakK B
Hux ®. KOPTAAHAT pekoHCcTpyupyeT -Hi- 1 -Hu-, B KoTOpbIX H «He mTogBepres
MeTaTe3e B KeALTCKMX M UTaAUICKMX B IIpeAyAapHO MO3UIINI» ¥ KOTOphIe
ITIO9TOMY «3aKOHOMEPHO» JaAn KpaTKOCTI. J0AroTa >Ke B TaKmx popMax Kak
Aat. riita; Aat. *piitus (B piitére); Aar. tritus, tritum; Ap.-upa. ro-bith, fo-bith; Baaa.
prid — oObsACHAAACH TeM, UTO B HUX PEKOHCTPYMPOBAANCD UCKOHHble cOIeTa-
Hus -iH- 1 -uH-, KoTOpble He3aBMCUMMO OT MeCTa yAapeHus AaBaau A0ATHE -I-
u -ii-. Pedpaexcaniyst ocTaabHBIX 1.-€. AOATUX CAOTOBBIX COHAHTOB YCTPaHAETCs
UM U3 CHCTeMBI aKI|eHTyallIOHHBIX IIO3MIINIA IyTeM OTKa3a OT TpaAMIIMOH-

‘paBHMHA, IIAOCKOCTE U planus adj. TIAOCKUII, pOBHBIN ~ ATHI. pldns ‘TOK, [yMHO U
pldns ‘AOCKMIA, POBHBII OH AONIYCTUA PaKTUIECKYIO OIIUOKY.

2 TIpu 9TOM IpeAarioaaraercs, o-BUAUMOMY, 4TO codeTanms -Hi- u -Hu- HOp-
Ma/BHO AaIOT pepAeKCH -i- I -1i-, HO KaKMX-A100 yOeAUTeAbHBIX A0Ka3aTeAbCTB TaKou
pedaekcarm BCé >Ke 40 CUX IIOp He MIMeeTCsl, 8 MHOTOUMICAeHHBIe (paKThl yOesK4aloT
B 40CTaTOYHOCTY TPaAUIIMIOHHOTO ITOAOXKEHNUs, ITO -2i- Y -aUi- > -i- VI -ii-.

3 B MHAO-MPAHCKOM U IpeueckoM, a TaKXKe B APYITUX I.-e. CeMBbSIX (3a MCKAIO-
yeHMeM aHaTOAUIICKOI) OH IIpeArioAaraeT MetaTtedy Aapunraaa (-Hi-, -Hu- > -iH-, -
uH-), koTopas u odecrieunia A40ATOTy pedAeKCOB.
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HOTO OuHapM3Ma pepAeKCOB AOATUX CAOTOBBIX COHAHTOB B K€ABTCKUX U UTa-
AMACKMX SI3BIKaX (9TOT BOIpoc paccmoTpen B [ABBO 2007a]). OcraapHele 3a-
Meuayst @. KOPTAAHATA nMmean Oo0.1ee YaCTHBIN XapaKTep.

Tak ®. KorraAaHAT oTkaonseT upa. trog ‘Nachkommenschaft’ n Baaa.
ffrwst ‘Hast’, rae KeAbTCKYIO KpaTKOCTh OH CUMTaeT MePBUIHOI, a OaaTO-cAa-
BSIHCKYIO AOATOTY paccMaTpuBaeT KaK BO3HUKIIYIO IO 3aKOHY BUHTEPA. Uto
Kacaetcs Baad. ffrwst ‘Hast’, on, mo-suamMomy, mpas, cM. aHaAN3 KOPH, OT-
PasMBIIETOC B COOTBETCTBYIOIIMX OCHOBaX, [AbIBO 2002: 431 (14.)]. K sTo11 Ooc-
HOBe caejyeT TakXke A00aBUTL Ap.-upa. lucht ‘Aoas, Opems; HapoZ, BaaA.
llwyth ‘Opemst; maemst, aHaAM3 KOpH: cM. [ABIBO 2002: 426427 (6.)]. Heckoas-
KO MHON caydail — cp.-upa. trog ‘Nachkommenschaft’, ‘aetir’. 3aecs MoI c
@. KOPTAAHATOM OTHOCHMM JAAHHYIO OCHOBY ITPOCTO K Pa3HBIM I1.-€. KOPH:IM.
51 MCXOKy M3 TPaAUIIMOHHONM DTUMOAOIMY, OTHOLLY eé K *tragh- ([POK. 1089])
U IIPOBOXKY CAEAYIOIINIT aHAAN3:

Cp.-upa. trog ‘Nachkommenschaft’, ‘aeti’; Baa. tro ‘000poT’, KOpH. tro
‘Wechsel, Zeit’ (< *trogho- < *trogho-) ~ caas. *trdgv [cxpB. trdg ‘caea; HacaeA-
CTBEHHas1 YepTa’, HATpar ‘Hasag; 1osaan’, 4p.-cepO. Tparb m. ‘posteri, ‘Nach-
kommen’ (knez% MokoHHOMY H Bhcem¥ Tpars HerosY I1. 41; Hn AaoBHZA HH
trogh Tpaars I1.6. 118; AAHMYMER Pjeunuk I1I: 303; coxp. «I1.» 1 «IL.6.» cM.
ibid. I IX); kamty®. tragi adv. ‘zuriick’, natrégi adv. ‘zuriick, riickwérts’]. || [MI-
KLOSICH EWSS 360]; [SKOK II1: 487—488]; [LORENTZ PW I: 556; III: 598].

K cmpyxmype xopns: m.-e. KopeHs *tragh-/*trégh- (B AapMHTaAMCTIYECKON MHTep-
niperanyt: “treh,gh-/*treh,gh-), MoAHas cTymeHs: Ap.-aHTa. drégzan ‘laufen’ (< *trégh-),
drag ‘Zeit’ (cobcrsenno, Zeitverlauf’); o-cTymiens: cxps. trig ‘caej; HacAeACTBEHHas
4epTa’, HAmMpaz ‘Ha3aa; 1I03aal’, Ap.-cepO. Tpark m. ‘posteri’, cp.-upa. trog Nachkom-
menschaft’, ‘aetir’; Baa. tro ‘oboport’, kopH. tro ‘Wechsel, Zeit’ (< *trogho- < *trogho-)®; Hy-
AeBasl CTyIIeHb: AaT. triho ‘ziehe’ (< *tragh-). || [WH II: 698-699]; [POK.: 1089, 1090, 257].

4 /IBOJICTBEHHOCTh PEKOHCTPYKLIMM BIAa KOPHs B 4aHHOM CAydae OIpeseAseTcst
TeM, UTO AO0BOABHO YacTO B e-CTYIIEHU JAaTHCKOMY - COOTBETCTBYET IIparepMaHcKoe *¢-

5 YepeaoBaHue M.-€. (- ~ V.. -0- B HACTOSIIIIEe BPEMsI 4acTO OTPULIAETCS], CIUTa-
eTcs1, uTo (B AQPMHIAAUCTCKON UHTepripeTanym) h,0 > a, a oh, > d; TeM He MeHee STOT
TUII YepeAOBaHIISI BCE 5Ke CYIIIECTBYET, XOTsI, €CTECTBEHHO, He UIPpaeT OOABIIION poal B
Mop¢oaormaeckort cucreMe: 1. rped. dxpog ‘@ufSerst, oberst, hochst, an der Spitze be-
findlich’, aart. acus f, m. ‘uraa’ ~ rpeu. éxpig m. Bergspitze’, aar. ocris m. ‘steiniger
Berg’, ym0Op. ukar, ocar ‘arx, mons’, cp.-upa. ochar ‘Ecke, Rand’; 2. rpeu. &yw ‘ich treibe,
fithre’, aat. ago, ap.-upa. -aig, apmsin. wdku (acem) (ap.-mHA. djami) ~ rped. éyuog ‘Rei-
he, Zeile, Bahn’; 3. rpeu. dotpdyoaios m. ‘Halswirbel, Sprungbein, Wiirfel’, coroxdg
m. ‘Meerkrebs’ ~ rpeu. dotéov ‘Knochen’, aar. 0s, gen.sg. ossis n. ‘Kocts’, apMm. nuljp
(‘oskr) Knochen’; 4. rpeu. pnu, Aop. pau! ‘sagen, reden, sprechen’, @riun, Aop. Qouc
‘Kunde, Ruf’; aar. for, fatus sum, fari ‘spreche’, fama f. ‘Sage, Geriicht, Kunde; Ruf’; ap-
mete. pwid, pury, puyy (bam, bas, bay) ‘inquit’, puill (ban) ‘Wort, Rede, Vernunft, Urteil, Sa-
che’ ~ rpeu. pwvy, a0p. pwva f. Laut von Menschen und Tieren, Ton, Stimme, Aus-
sprache, Rede, Sprache, Auﬁerung’; 5. rpeu. fxé¢ 0ED Hes., fixeotog ‘aocTurimii moa-
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KOPTAAHAT OTHOCUT 9Ty AeKceMy K KOpHIO *treg- ‘alle Krafte anstren-
gen; Kraft, Andrang, Kampf; standhaft, fest’ ([POK. 1090]): caas. *trognoti
‘KOCHYTBCS @ ATIL. treksne ‘yaap, TOAYOK : Ap.-ucA. preka ‘TecHUTH, AaBUTH,
Ap.-aHra. dracu f. ‘HaTHUCK, HaXXUM, Hacuaue', Ap.-cakc. mod-thraka f. ‘Kum-
mer’, 4TO B OTHOIIIEHUI CEMAHTVIK! SIBHO MeHee IIPVeMAeMO.

Oco0bs1i1 nHTEpec mpeacraBasteT 3amedaHne @. KOPTAAHATA 1O TTOBOAY
caaB. *Zbrno (p. 13). D1a ocHOBa, AeVICTBUTEABHO, BO3MOKHO, IMeeT ylapeHle,
IIepeHeCeHHOe 110 3aKOHY XMPTA — /11a1m9-CBUTBIYA, TaK KaK IIEPBUYHYIO
OKCHTOHE3y BTOI OCHOBEHI ITpeArioAaraeT adr. zdray, zanay m. ‘ceMsl, CeMedKo;
KOCTOYKa (I1104a); AP0, ceplieBUHa’ < *zdrnaka- < *gfnoko—, 10 «KOHTPacTHO-
MY IIpaBUAYy» IMOPOKAEHNS aKIIEHTHOTO THUIIA YMEHBIIINTEABHBIX IIPOM3BOA-
HBIX IM€H B MHAOVPAHCKOM (IIOSTOMY B MHAO-MPAHCKOM HpPoU360051jee A0AXK-
HO 651210 OBITH *§710-, cM. [ABIBO 1974: 90105, crieriaasho, 93]); HO 9TO HUKaK
He CBIAETeABCTBYeT O TOM, UTO 3aKOH XUPTA — 11aa1m4-CBUTBIYA A€liCTBO-
Ba I10CA€ CAUSHUS IIpacAaBsSHCKIX OapUTOHMPOBaHHBIX IMEH CPeAHETO po-
Aa ¢ IMeHaMU MY>XCKOTo poza. Cpeayt cAaBsIHCKMX aKyTHPOBaHHbBIX MIMEH M.
P- MOKHO HAJTU YeThIpe OCHOBBI, BOCXOASIIIINIE, ITO-BUAVIMOMY, K IMEHaM Cp.
p.: caas. *gddv (repm. *k“eda- n. ‘Kot, Schmutz’), *jddv (repm. *@ta- n. ‘eaa’),
*Hjlv, 1o cp. BapuaHT *tjlo (: Ap.-uua. tilam), *lijkv, HO GoAee YacTIit BapUaHT
*lifko, 0AHAKO MOXKHO HPEACTaBUTh JOCTATOYHO OOABIIYIO TPYIIIY IIEPBIIHO
DapUTOHNPOBAHHBIX aKyTUPOBaHHBIX VIMEH Cp.p., COXPaHUBIIX CBOIO POJO-
BYIO XapakTepucTuky: *Iéto, *sito, *véko, *kréslo, *érdlo, *mijdlo u moa. K nepsiua-
HO OKCUTOHMPOBAHHBIM VM€HaM, ITOAYYMBIIIVIM CBOE yAapeHUe IO 3aKOHY
Xupra — VMaana-CBUTBIYA, MO-BUAMMOMY, OTHOCUTCS M caaB. *jdto ‘cras,
cTago’ (Ap.-MHA. yatim ‘e34@’), 9TO pellleHNe MoAAep>KUBaeT U ATIIL. jit ‘reiten’
cBoeIl! IpeprIBUCTOl MHTOHanyein. B. M. MAayma-CBUTLIY OOBSCHSET DTO CO-
XpaHeHre (popMBI Cp.p. BOCCTAHOBAEHNEM I10 aHAAOTUM C TaKUMM MIMeHaMI
Kak *Cerslo, *pluto eme «B TOT IIepUOJ, KOIAAa OHM ellle COXPAHAAN IIepBOHa-
YJaAbHBIN CPEeAHNUIT POJ, (MMeAN COrAacoBaHIe IMEH CPeAHEro PoAa), IIpeod-
pa3oBaHIe, OCYIIECTBAEHHOE 1104, BAMSHUEM IIPOAYKTUBHBIX KAaCCOB heutra
Ha -lo (-dlo, -slo), -to, -no». ((VIAA4-CBUTHY A, 130, cM. takke 132]). Kak Bu-
AUTe, cAaB. *2b110 BIIOAHE BXOAUT B BTy TPYIILY, a KEABTCKIE Y UTAAUIICKIE
COOTBETCTBUSI DTOJ OCHOBBI BXOAST B OTHOCUTEABHO HeDOABIIIOE YICAO AaH-
HBIX, IOAJAeP>XKUBAIOIMX Npearoaoxkenne B. M. Maanma-CBUTBIYA O aevicT-
BUM 3aKOHa XUPTA B JQHHBIX SI3bIKAX.

HOI1 3peaoctit, Aat. dcer ‘scharf ~ rped. xUg ‘schnell’, comp. @xiwy ‘schneller’, superl.
@xtotog ‘schnellst’, aat. dcior, ocius ‘schneller’, ap.-baaa. di-auc ‘trage’ (‘un-schnell’);
6. AaT. pasco, pavi, pastum, pascere ‘TIaCTU, KOPMUTD, AeAeATH, pastor ‘TactyX, pabulum
‘mria, KopM’ < *pa-dhlom; Toxap. A pas-, B pask- ‘hiiten’ ~ rpeu. @0 n. ‘Herde’, worurny
m. ‘Hirt’ < *poimeén. DTo NIpMBOAUT K BBIBOAY O HPEAIIOYTUTEABHOCTU HOAOXKEHNS
[MAYRHOFER IGr. 135], coraacHo koTopomy m.-e. *1,0 > 0, a n.-e. *oh, > 0.
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Terlepp OTHOCUTEABLHO OTTAaroAbHBIX -t0-aAbeKTuBoB. @. KoPTAAHAT
YIIyCKaeT 34eCh ABa BaXKHBIX cay4dast: AaT. 1. situs u 2. spitus.

1. K cmpyxmype xopt: 11.-e. KOPeHb *sidu-/*siy-/*siii- (B AapMHTaAMCTITIECKON 1H-
Tepripetariuut: *sieh,u-/*sih,u-/*sil,u-), e-CTyreHn mepBoil OCHOBBI: Ap.-MHA. sévani- f.
‘Naht, Verbindungsstelle [am Korper]’ (Br.), sévaka- m. ‘Néaher, Sack’ (Lex.); e- nau o-
CTyIIeHb BTOPOJ OCHOBBIL: Ap.-MHJ, syota-, syona- m. ‘Sack’ (Lex.); Hob.-Tiepc. yiin ‘Sattel-
decke’ (< *hyauna-); repm. sjo(u)daz [ap.-uca. sjodr; ap.-anra. séod m. ‘Beutel’] (Bos-
MO>KHO, C TIOTepell TAaiiga); TepM. *s(j)aumaz m. ‘TIOB, KaiiMa’® < *sidgumo- [Ap.-uca.
saumr; Ap.-aHrA. sedm, Ap.-ppus. sam; Ap.-B.-HEM. soumn]; HyAepas CTyIIeHb: 1) ¢ BOKa-
AM3aliuerl epBOTo COHaHTa — Ap.-MHA. stvyati ‘naht’; seposiTHO, repMm. siujanan [ror.
siujan; Ap.-aHrA. seowian; Ap.-ppus. sia; Ap.-CaKc. siuwian, Ap.-B.-HeM. siuwen]; 2) c Bo-
KaAM3anyeil BTOPOTO COHaHTa — Ap.-MHJ. syiitd- ‘gendht’ (RV), aut. amaa. siiitas
1. ‘opexaa’ LKZ XII: 630; awr. siiti ‘moTe’; At §iit Ty, $its Tt || [WH II:
631-632]; [OREL 320, 326, 329]; [FEIST 425]; [HOLTHAUSEN AEEW 290]; [POK. 915-916];
[MAYRHOFER III: 477-478]; [MAYRHOFER EWA II: 734]; [FRAENK. II: 789-790].

2. K cmpyxmype xopis: U.-e. KOPeHb *spidu-/*spiy-/*spiti- (B AapMHIaANCTIYECKON
UHTepripeTanuum: *spieh,u-/*spih,u-I*spih,u-), e- MAM 0-CTyIleHb IIepBOJl OCHOBBL Ap.-
uHa,. perf. tisthéva; e- AU 0-CTyIIeHb BTOPOIL OCHOBBI: AP.-UHA. nisthdva- m. ‘Sabberer’
(Br.); aut. spjova ‘Spucker, -in’, spjévimas ‘TiaepaHMe’, peryAsSpHBIN geBepOaTiB OT raa-
roAa AuT. spiduti, praes. 1.sg. spiduju; aBect. spama- ‘Speichel, Schleim’ (c moteper1 raari-
Aa Tocae AOATOIO -0-); Ap.-aHrA. spadl n. ‘Speichel’; HyaeBas cryrieHs: 1) ¢ Bokaau3sary-
ell IIepBOToO COHaHTa — Ap.-MHA. sthivati ‘spuckt, speit aus’; repm. *spiwanan [rort. spei-
wan; Ap.-aHrA. spiwan, Ap.-Qpus. spia; Ap.-B.-HeM. spiwan]; 2) ¢ BOKaau3aIuer BTOporo
COHaHTa — Ap.-uHA. sthyiita- ‘ausgespien’; Tped. TTOW; AP.-CA. Spijja; TIOBUIAS pacce-
YEHILT: CT.-CAaB. MAHNATH (aop. MAHNXR, part.praet.act. m. NAHNAREBS, pl. IAHHRBBLIE) <
*piti-n- < *pioy-n- (B AapUHIAAVICTIYECKON MHTepIIpeTanun: *spil,u-n-, Ipu A00BIX
AAABHENIINX CIIEKYASILIVSX, IPeATIPUHIMaEMBIX 445 OOBACHEHIII IIpOLiecca yAAVHe-
HILSI, MapKep JOATOTHI «JapVHTal» JOAKEH OCTaBaThCs B IIpejedaX KOPH:, HO He OT-
cexatbesl MHPUKCOM/cypPpuxcom -1-). || [OREL 365]; [POK. 999-100]; [MAYRHOFER III:
409-410]; [MAYRHOFER EWA 1I: 682]; [FRAENK. II: 866-867]; [ESJS 665-666].

DTu ABe OCHOBLI COXPAHSIOT B KOPHE J0ATOTY, COOTBETCTBYIOT 06aATO-
CAABSHCKUM -f0-IIPMYACTUAM HEIOABIIKHOTO OapMTOHHOTO aKIIeHTHOTO
THUIIA M MMEIOT KOPHM C AOATUMM AMPTOHTaMI — U UX HyAeBasl CTyIIeHb
HUKaK He MOXKEeT pacCMaTpUBaThCS KakK -i{-, BOSHUKILIee U3 M3HaYaAbHOIO -
uh;-, To ectb ®. KOPTAAHAT 401KeH paccMaTpuBaTh DTU -ii- KaK BO3HMK-
mue 13 -Hu-, a B TaKMX COYeTaHMAX B KeABTCKUX M UTAAUMCKUX s3BIKAX,
II0 €r0 MHEHUIO, MeTaTe3a JapuHraja He IIPOMCXOAuAa B IIpeAysapHO
MO3MIIUM U BTO COYeTaHMe AO0AXHO OBLAO AaTh -ii-, MAM e UX pedaexca-
oMl AO0AXKHA HEINOCPeACTBEHHO CBS3BIBAThCA C OapuToHe30il HaaTo-caa-
BSIHCKIX COOTBETCTBMII, MHaue TOBOPSI COXpaHeHMe JOATOTH ObL10 00y-
ca0BaeHO GapuToHe3olt 5Tux umeH. Ilpasaa, ceitaac @. KOPTAAHAT MOKeT
BCTaTh Ha mosunuio V. D. PAcMycceHA ([MORPHOPHON. 167]), KOTOpBIit y
BCell IPYIIBl ITOAOOHBIX KOPHel PeKOHCTpyUpyeT KOHEUHBIN JAapyHrad,
HO BeAb BTO pajuiKalbHOe pellleHle TPY4HO pacCMaTpuBaTh MHa4de 4eM
KaK XecT oTyassHus Koaaeru V1. D. PACMYCCEHA.
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Terneps paccMOTpYM HEKOTOpPBIE 13 OCHOB, OTKAOHEeHHBIX @. KOPTAAHATOM.

1. Aat. litus ‘HamasaHHBNT 1 UpA. *len (< *lino-; B lenomnaib dat. pl. litu-
ris’ He caeayeT CBs3bIBATh cO caAaB. *liti (< *leitei-) ‘auTh’. IlocTaHOBKA BTOI
ZaTUMHCKOM (OPMBI M COOTBETCTBYIONIEN (POPMBI CyIIMIHA B COOTBETCTBUE C
6aATUIICKMMU U CAaBSIHCKMMMU (popMaMu ¢ KOpHeM *[éi- ‘ANTh’ B MOelt cTa-
The Ha C. 31 Obl1a OIMIMOOYHOL; DTN KeABTO-UTAANIICKIIEe POPMBI OTHOCAT-
Cs1 K KOpHIO *leis- ‘IpuantaTs, IpuAbHYTD (M. [ABIBO 1981: 237]).

K cmpyxmype xopra: n.-e. kopeHs *leia-/*Ii- (B AapMHIaAMCTIYECKON MHTepIIpeTa-
vt *leih,-*lih,-), e-cTymeHs: Ap.-MHA. ldyate ‘schmiegt sich an’; rpeu. Aciog ‘glatt’ (<
*)elFog); aat. lévis ‘glatt, blank, schliipfrig’; Hyaesas crynenn: ap.-una. lHyaté, liyati
‘schmiegt sich an’, lind- ‘sich anschmiegend’; rpeu. Aftdg ‘glatt’; anr. lynas 3 ‘Avwp’; ATiI.
lins u linis ‘die Schleie (tinca vulgaris)’ MUHL.-ENDZ. II: 489 u ENDz.-HAUS. I: 750; caas.
*lino m *life [Boar. anaa. lin, ua.. linvt SEAWSKI IV: 262; exps. [in m. RJA VI: 95 u [irn m.
‘tinca vulgaris’ RJA VI: 96 (BYK 340: Ailro m. (y XpB.) Hekaka puba (Basba Ja je AnmbaK);
Atiroax m. ‘die Schleihe, cyprinus tinca’.), Takcke Ailto m. PUCTITR-KAHIPTA 427; cA0BeH.
Iinj m. ‘die Schleihe (tinca chrysitis)’ PLET. I: 519; cr.-wem. lin m. u lifi m. ‘auHb (pBIOa)
(GEBAUER 1I: 255), wemn. lin ‘aunp’; 64ap. auaa. lin, gen.sg. lina [SEAWSKI IV: 262]; 0ap.
AUT. AiHD, geN.sg. Aitsl; PyCCK. AUHb, gen.sg. Auts; YKp. Aut, gen.sg. Autd [[PYUHYEHKO 2:
359]. CoraacHble 1oka3aHyst 60ArapcKoro, XOpBaTckoro, 0eA0pyCcCcKOro TBePABIX Bapu-
aHTOB CBUAETEABCTBYIOT 00 a.Il. 4, II0-BUAVIMOMY, 9Ta K€ a.Il. IIepBUYHA U AAST MATKOTO
BapMaHTa, B TOM cAydae NUpKyM¢aeKC CA0BEHCKOI U cepOckoii popM caeayeT pac-
CMaTpuBaTh KaK IeHepaAn3alliio «HOBOTO HUPKyMQeKca», a BOCTOYHOCAABIHCKYIO
OKCUTOHe3y Kak reHepaAmsalmio al. b — oba mpoliecca XapaKTepHbI A4sl j-OCHOB.];
Ho3uIIsL paccedeHus: Ap.-uHa,. linati (Dhatup.) ‘schmiegt sich an’; rpeu. Avepor: toé-
mopou (HES,; «urspr. “gleite”» WH I: 808) < *li-n-a-; aat. lind; Ap.-upa. lenaid ‘folgen’ («ei-
gentlich ‘klebt an einem’» POK. 662); repm. *linnanan n *linanan [ror. af-linnan (Toapko
3.sg. praes. aflinnip L 9-39) ‘dmoywpely, weggehen’; Ap.-uca. linna ‘ablassen, ruhen’; Ap.-
aHrA. linnan ‘abstehen’; ap.-B.-Hem. bi-linnan ‘weichen, nachlassen’; cp. Takxe Ap.-mca.
lina ‘besénftigen, beruhigen’]. || [POK. 662-663]; [FRIsK I: 73; II: 99, 125, 128-129]; [WH L:
789, 807-808]; [MAYRHOFER III: 102-103]; [MAYRHOFER EWA 1II: 474-475]; [TRAUTMANN
BSW 162-163]; [FRAENK. I: 373]; [BERNEKER I: 722-723]; [DCCSI 15: 112, 113]; [PACMEP II:
498-499]; [BEP 3: 408—409]; [SLAWSKI IV: 261-262]; [BEZLAJ II: 142-143]; [SKOK II: 304];
[OREL 246]; [FEIST 8]; [DE VRIES 358, 357].

2. OraacoBky 4p.-upAa. beo, Baaa. byw u ap.-upa. bith, saaa. byd, so-
npexn @. KOPTAAHATY, HEBO3MOKHO BCE Ke TPaKTOBaTh Kak pedaeKc Hy-
2€BOVI CTyIIeHN 40AT0TO AMQTOHTA.

K cmpyxmype kopns: u.-e. KopeHb *g¥eia-/*g¥i- (B AapMHraAMCTIYeCKoi MHTepIIpe-
tauym: *g¥eih-/*g4ih;-%), e-cryneHs mepBoil OCHOBBL: Iped. Béouot ‘werde leben’ <
*gleig-0-; ANT. AMaA. >KeMaT. géivéties TIPUXOAUTD B UyBCTBO, OKUBATh', ATII. dziédét
‘heilen’ BUGA RR II: 685; o-cTymieHn miepBoi OCHOBEL: Ap.-MHA,. gdya- m. ‘Lebensgut’ <
*g*0ig-0-, aBecT. gaya- KU3Hb, BpeMs SKU3HIL'; AUT. gajils ‘AeTKO BhLAeUMBaIOIINIL’; CAaB.

16 /IMeIOTCsI APyTie MHEHIS O XapaKTepe AapMHIala B JaHHOM KOpHe, HaIlpu-
Mep, B [Andrew L. STHLER. New Comparative Grammar of Greek and Latin. New York—
Oxford, 1995, § 49] on paccmaTpuBaeTcs Kak fi3, TaM ke 1 HeKOTOpble OpUTMHAABHBIE
pedpekcariiy, KOTOpble eMy IPUINICHIBAIOTCA.
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*g0jb, gen.sg. *goja > *goja a.mw. d (?) [cxpB. 20j, gen.sg. 20ja ‘MUpP’; CA0BEH. §0j, gen.sg. goja
‘die Pflege, die Zucht, yxoa, mpucmotp’], caus. *gojiti [pycck. amaa. zotimocs, praes.
3.sg. eotimcs ‘3axxupBaTh (0 pane) CPHI 6: 280: Cmoa., Aats., Oct., Aurt.; ykp. (KEAE-
XOBCKIN) 20imu ‘heilen, uctieasTs’; 6oar. 205 ‘OTKapMAMBAIO’; CXPB. 20jumu, praes. 1.sg.
20jiim ‘OTKapMANBaTh, IIUTATh’; CAOBeH. Qojiti, praes. 1.sg. gojim ‘hegen und pflegen;
ziehen, cultivieren’ PLET. I: 226]; e-cTymeHs BTOpoIi OCHOBBL aBecT. jyatu- Leben’ (—
Ap.-UHJ, jivatu-); Tped. praes.sg. 1. {&, 2. {fc, 3. &7 < *gYies-0 M T.4. (B AapUHTaAVCTIYE-
CKOII MHTeprperary: *g¥ieh;-), Tpeu. aor. €Biwy, PLdvol 1 oA. — MOpPQOHOAOTIIe-
CKasl IIePecTporiKa TOro Ke KOPHsI C BOCCTAaHOBJAEHIEM C/AOTOBOCTH [; HyAeBas CTy-
TIeHb: Ap.-uHA. jird- lebhaft, rasch’, asecr. jira- ‘lebhaft von Verstand, schlau’; asecr.
jiti- £. Leben’; anr. gyti >xute’ (B bubanu XnAnMHCKOT0), COBP. ‘3a>KMBaTh, BLI3A0PaBAN-
BaTh; ATIIL dzit ‘heilen’; caas. *Ziti SKUTB [pyccK. sxumv, YKp. xkumu, 6Ap. xkoiljv; CT.-
caaB. KuTH T, oixely’; cxps. Ziti RJA XXII: 397; caosen. Ziti PLET. II: 963; wem. Ziti
KUTB, TPOKMBATE, CABIL. Zif' SKUTEH, TIOABCK. Zy¢ SKUTH; B.-AyX. Zi¢ ‘3a>kmsath (0 pa-
He)']; Ap.-MHA. jfvati ‘lebt’; aar. vive; ipycck. giwassi, giwa ‘leb(s)t’; ap.-atmr. dzivu ‘ich
lebe’; caas. *Zivg [AbIBO 2000: 287-288]; mo3uLsl pacceveHIs: Ap.-MHA. jinéti ‘regt sich,
treibt an, belebt’ < *g¥inéuti < *¢¥i-ne-gy-ti (B AapMHIAAMCTIYIECKON MHTEPIIpeTaLL:
*gi-ne-h;u-ti) ¢ OOBIYHBIM COKpAITleHNeM AOATOTO AMQTOHTa; AWT. praes. sg. 1. gyji,
3. g¥ja (T. e. gjjii, gfja) < *g¥i-n-o- (B AapUHTaAMCTUYECKON MHTepIIpeTany: *g4i-n-h;-, ¢
TeMaTu3alyell 1 IepeBoOM B j-praesentia 13 aTeMaTHMIecKOro Kaacca, COOTBETCT-
BYIOILIETO ApPeBHEMHANIICKOMY AeBsATOMY Kaaccy). || [MAYRHOFER I: 438, 439440, 435];
[MAYRHOFER EWA I: 467-468; 593, 594-595]; [FRrisk I: 237-239, 618-619]; [PACMEP I: 427;
II: 52, 57]; [SKOK I: 585-586]; [BEzLA] I: 156-157]; [FRAENK. I: 154-155].

3. XoTs1 MaTepmaabl MHAOEBPOIIEICKUX SA3BIKOB CBUAETEABCTBYIOT O Ha-
Avauy obpa3oBaHMIT OT KOPH: *bheya- ¢ A0ATOTOI MEePBOTO IAaCHOTO, Orla-
COBKY Ap.-upA. buith, ro-both u aar. fiitiirus, soripexku ®©. KOPTAAHATY, Takxe
He c/AeAyeT TPaKTOBaTh Kak ped1eKc HyA€BOI CTYIIEHU 40ATOro AudToHTra.

K ecmpyxmype xopisa: n.-e. KopeHs *bheya-/*bhii- (B AapUHIaAMCTUYECKON MHTEP-
nipetarun: *bheyh-/*bhuh,-); e-cTyIIeHb TIepBOIT OCHOBBI: Ap.-MHA. bhdvati ‘ist, ist da,
geschieht, gedeiht, wird’, aBecr. bavaiti ‘wird, entsteht; geschieht; wird sein’; crymens
yaavnenwst (?): ap.-uHa. bhavih ‘Werden, Sein’; repm. *béwiwa- ‘Angebautes’ < *bhéuo-
(ap--uca. bygg n. ‘Gerste’; ap.-anra. béow n. ‘Gerste’; Ap.-cakc. gen.pl. bewo ‘Saat, Er-
trag’); 0-CTyTIeHb YAAVHEHHOVI OCHOBBI: Tped. pWAeds, pwlelds ‘Schlupfwinkel, Lager
wilder Tiere’; ap.-mca. bol n. Lager wilder Tiere und Menschen’. || [MAYRHOFER II:
485-487]; [MAYRHOFER EWA II: 255-257]; [POK.: 146-150].

4. cp.-upa. lon ‘Hammel, Schops’; repm. *liinaz ‘Losegeld’ ~ ap.-unA.
liing- ‘abgeschnitten’.

K cmpyxmype xopns: m.-e. kopeHs *laya-/*lii- (B AapUMHTaAMCTIYECKO MHTEepITpeTa-
wyit: *layh;-/*luh;-); e-CTyIieHb IIepBOIl OCHOBBL: Ap.-MHA. lavitra- n. ‘Sichel’; o-cTymens
TIepBOI OCHOBBL: AP.-MHJ, ldva- m. ‘Abschnitt’; HyaeBas cTyrieHs: Ap.-uHA. lind- ‘abge-
schnitten, geschnitten’; mosuIts paccedeHs: Ap.-MHA, lunati ‘schneidet, schneidet ab’ <
*lu-ne-a-ti (B AapMHTaAVMCTIYECKOV WHTeprnperary: “lu-ne-hi-ti), lundti ‘schneidet,
schneidet ab’ < *lu-ne-a-y-ti (B AapMHraAMCTUYECKON MHTepIpeTauys: *lu-ne-h-y-ti);
cryniens yaavmenust (?): repm. *lawwo f. < *laya [ap.-uca. logg f. ‘Boden eines Fasses,
Kimme’ < mpaces. *laggwo; ? Ap.-B.-HeM. [0, gen.sg. [owes n. (12. Jh.), cp.-B.-HeM. [0, cp.-H.-
HeM. [0, cp.-HmaepA. 16 < ? *lawa ‘abgeldste Rinde als Gerbmiittel’] ~ atmr. [dva. || [POK.
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681-683]; [MAYRHOFER I1I: 106-107]; [MAYRHOFER EWA 1II: 476]; [FRISK II: 149-150]; [WH I:
834-835]; [DE VRIES 373]; [EWD II: 1029]; [FRAENK. I: 362-363, 387].

5. aaT. piitus ‘rein’ ~ Ap.-uHA. plitd- ‘rein’.

K cmpyxmype kopni: u.-e. KOpeHb *peya-/*pii- (B AapUHIaAMCTUIECKON MHTep-
npetaunn: *peyh;-/*puh;-); e-CTyneHb IIEPBOI OCHOBBL: Ap.-UHA. pdvate ‘reinigt, 1du-
tert (sich)’, pdvitum; pavitir- m. ‘Reiniger, Lauterer’; o-cTyIieHb 11epBOIf OCHOBEL Ap.-
MH4,. pavdyati ‘reinigt, lautert’; repm. *fawjan [ap.-B.-HeM. fowen, cp.-B.-HeM. vawen
‘sieben, Getreide reinigen’]; HyaeBas cTymeHb: Ap.-UHA. piitd- ‘rein’, pﬁti— f. ‘Reini-
gung’; aBecT. pilitika- ‘zur Lauterung dienend’; aat. pirus ‘rein’; cp.-upa. iir ‘neu,
frisch, edel’, Baaa. ir ‘frisch, griin’; mosunms paccedeHUs: Ap.-MHA,. punﬁti ‘reinigt,
lautert (sich)’. || [POk. 827]; [WH II: 390-391, 393-394].

6. Ap.-upa. fithe ‘usa’ ~ aur. vyté ‘vytis' TZ II: 474; arm. vite ‘youk
(rmoasyuero macreHus1)’; rped. Fitéa ‘usa’.

K cmpyxmype xopra: n.-e. KOpeHb *ueio-/*yi- (B AapMHIaAMCTUYECKON MHTep-
npetaunn: *yeih;-/*yih;-); e-CTyIIeHb IIepBOI OCHOBBL: Ap.-MHA. vdyati ‘webt, flicht’;
AUT. praes.l.sg. vejil ‘BbIO, CBUBAIO’; CT.-CAaB. BhER (< *vej); HyAeBasl CTyIleHb: Ap.-MHA.
part. vitd- ‘gewunden, gewickelt’; auT. vyjtas ‘gewunden, gedreht’; e-crymens BTopoit
OCHOBBI: Ap.-MHA. vyana- n. ‘das Winden, Umbhiillen’; aar. vieo, viévi, vietum, viére
‘binde, flechte’. || [POK. 1120-1122]; [WH II: 786-787].

7. upA. sith- ‘A0Aro-’ (ypaBHUTeABHAs CTEIleHb sithithir ‘Tak >Ke AAUHEH),
Baaa. hyd ‘AanHa, TPOAOAXKUTEABHOCTD, HEKOTOPOe BpeMst’, KOpH. hes, Gper.
hed, het m. ‘Lange’, ‘aauna’ ~ gp.-anra. sid ‘lang, weit, breit’, ‘aoaruii, aa-
AEKUIT, MUPOKUIT; Ap.-B.-HeM. adv. sito ‘laxe’, ‘00IIIpHO, ITPOCTOPHO'.

K cmpyxmype xoprs: n.-e. KOpeHb *séi-/*si- (B AapMHIaAVCTIYECKOl MHTepIIpeTa-
Lyt *sehi-/*shyi-); e-cTynens: Ap.-uHA. saydm ‘am Abend’; aart. sérus ‘spat’; ap.-upa. sir
‘langdauernd, ewig), ‘a0armit, Baaa. hir, KOpH. hit, 6per. hir ‘lang’; HyaeBas cTymieHs: Ap-
VHA, vi...simahi ‘wir mogen losbinden’ (RV 1, 25, 3; [HOFFMANN, MSS 22 (1967) 25 £. (= HOF¥-
MA 483 £.)]. || [POK. 889891, crrermmaasro 890-891]; [MAYRHOFER III: 460, 549-550]; [MAYR-
HOFER EWA 1II: 720-721]; [WH II: 526-527, 545-546]; [FEIST 415-416]; [RASMUSSEN 59—60].

8. Ap.-upa. cruit ‘Hapocrt, rop0’, Baaa. crwth “xuBor’ ~ aut. kritis (4)
Tpyab (KeHcKast) .

K cmpyxmype xopnsa: n.-e. KopeHb *krau-/*krii- (B AapMHIaAMCTUIECKON MHTEP-
npertauym: *kreHy-/*krHu-); e-cTyneHp (TayToCuAAaOMy. MO3UIV): ATHL kraiit
‘haufen, laden, packen’, praes. 1.sg. kraiiju (kraiinu), praet. 1.sg. krdvu; HyAeBas cTy-
TIeHb (TeTepocnAaabud. Mo3umms): *krayo-: Ap.-upa. crdu, cré m. ‘Stall, Hiitte, Ver-
schlag’, Baaamiick. craw m. ‘Stall’, kopH. crow, 6GpertoH. kraou ‘Stall’; caas. *krovv,
gen. *krova (> *krovd) a.m1. d u *krovv, gen. *krova (> *krovd) a.r. b, cm. OCA Caosaps
1: 214-216; HyaeBas CTyIleHb (TayTOCMAAAOMY. TO3NMIMA): cAaB. “krijti, praes.l.sg.
*krijjo, 3.sg. *krijjetv, caas. *krijsja. || [POK. 616-617]; [FRAENK. I: 291]; [PACMEP II: 390].

9. aart. ciitis ‘koxa’; Baaa. cwd ‘testis, testiculus’, codcrBeHHO, ‘scrotum’ <
*MeIIoJeK 13 KOXU ~ Ap.-aHra. hyd; Ap.-B.-neMm. hiit ‘koxa’.

K cmpyxmype xopis: n.-e. KopeHs *(s)keua-/*(s)kii- ‘schneiden, trennen, kratzen,
scharren, stochern’ (B aapuHraaucTideckoi murepriperarum: *(s)keyh,-/*(s)kuh,-);
e-CTyIIleHb: (TayToCMAAa0ud. Tmo3uIus): AnT. kidutas (1) ‘ckopayiia, koxxypa; Schale,
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Hiilse’; anr. kiduras (3) ‘ABIpsIBBIN, CKBO3HOIT ~ ATIHI. caiirs ‘durchlochert’ ~ ap.-mseg,.
skér ‘gebrechlich’ (< *skéyrr), mBea., HOPB. skijr; (reTepoc1AAabId. TIO3UINA) AP.-UHA,
chavily, -i f. ‘Fell, Haut’ (cp. rpeu. Sépuar : 3épw); repMm. *hewj-an- [rot. hiwi, ToAbKO
acc.sg. 2T 3+5; ap.-uca. hy n. ‘Flaum’, msea. hy ‘Haut, Hautfarbe’, nops. auaa. hya n.
‘diinne Haut’; ap.-anra. hiw ‘shape, form, appearance’]; ant. kévalas ‘ckopayma’ ~
ATIL Caula ‘ckopayma, meayxa’ (< *kéval-); aut. kévetas ‘ckopayrma’ ~ mpycck. keuto ‘Ko-
Ka’ (< *kéveta-); o-cTyIIeHb IIEPBOI1 OCHOBBI (TeTEPOCUAAAONY. TTO3UIINA): AP.-UCA. hi
f. Haut, Fell’ (< repm. *aw0); HyaeBas CTyIIeHb: IO3UIINS pacCedeHIs: Ap.-MHA. sku-
ndti ‘stort, stobert, stochert’ < *sku-n-eh,-ti.7 || [POK. 951-953, 954].

10. BaaAa. cwn ‘BHICOTA’ ~ Ap.-MHA,. Siindl ‘B3AYTHIN, pacITyXIINIL .

K cmpyxmype opts: vi.-e. Kopens *keya-/*kii- (B AQpMHIaANCTIYECKOI HHTEPIIpe-
tarn: *keuh,-/*kuh,-); o-cryriens: *koua-ro-s ‘geschwollen, stark, Held: ap.-una. $ivira-
‘stark, machtig’, raabck. xobopos — superl. ap.-uHA. sdvistha- “Gberméchtigst’, aBecr.
savista; Tped. xoor To ydouoto TG Yg, kol T xothwpoto HES.; e-cTyrrens sTopoii
OCHOBBI: Ap.-UHJ, $vd-tra- ‘gedeihlich, kraftig’, n. ‘Kraft, Starkung’. || [POK. 592-594].

Bropast paboTta, aBTOp KOTOpOIT OTKAMKHYACS Ha MOIO CTaThiO, — DTO
kuura [P. SCHRIJVER. The Reflexes of the Proto-Indo-European Laryngeals in Latin.
Amsterdam—Atlanta, 1991].

Oanako pabore I1. CXPEIBEPA TipeAriecTBoBada padota V. D. Pac-
MYCCEHA ([MORPHOPHON. 167]), B KOTOpOIJ4, IIpaBAa, OTCYTCTBYIOT KPUTH-
JecKye 3aMedaHUs Ha COOTBETCTBYIOINUEe MOM paboThl, HO 9Tu pabOTHI
yKas3aHbl B CIIVICKE ANTEpPaTypbl, YTO O3HAYaeT, YTO AaHHBIe PabOTHl OH
3HaeT, HO UX pe3yAbTaThl, IPOTHBOpeYaIllie eT0 BBIBOAaM MOAYaAUBO He
IpUHMMaeT. DTO yMaldMBaHIe, KOTOpoe s He CYMTal0 HNY HeKOpPpPeKTHO-
CTBIO, HM KaKM-A10O0 He40CTaTKOM ero padOTEL, BCe Ke B OIlpeAeAeHHOI
CTelleHN 3aTpyAHseT MOIO 3ajady OTBeTa Ha Bo3pakeHus. Hago ckasaTs,
yro V1. ©. PACMYCCEH NOsICHeHMeM CBOeil HaydHOU mosunmu B Vorrede
9Ty 3aJady HecKoAbKo oOaerdaeT. ITpuBoxy 1o mosicHenme: «Fiir eine
solche Aufhellung der Vorstufen einer schon erschlossenen Sprache, von
der bei dem heutigen Stand der Wissenschaft kein wirklich nutzbar zu
machendes Vergleichsmaterial in Gestalt verwandter Sprachen vorliegt, ist
die Forschung auf die «innere Rekonstruktion», d.h. auf die rein al-
gebraische Analyse des Rekonstruktionsergebnisses selbst angewiesen»
(S5.11). IlockoabKy s PEKOHCTPYKIIMIO MHAOEBPOIENICKOTO Hpas3blka He
cunraio «schon erschlossene», To MBI (axTIdecKy 3aHMMaeMCsl Pa3HbBIMU
npobaemamu. 3ajada V. D. PACMYCCEHA OGBACHUTH BCTpeYAlONTMecs B
PeKOHCTPYKIIMI HESICHOCT! B OTHOIIIEHNSX KOANYIEeCTB IIOCPeACTBOM Ilepe-

7 /ImeloTcsl M ApyTHe BO3MOXKHOCTM aHaAmn3a OOpa3OBaHMIA, CBA3BIBAEMBIX C
BTOVI IPYIIION MOPQPOHOAOTHYECKN OYeHb OAM3KMX KopHeit. Ha npumep: u.-e. ko-
pessb *(s)kéu-/*(s)kii- ‘OKpBIBaTBH, 3aKpHIBATh, IIPUKPHIBATL (B AapWHTAaAUCTIYE-
ckoit mHTteprperanun: *(s)kehy-/*(s)khju-); e-crymens: apmsan. ght (ciw) ‘Dach,
Decke’ (< *skéuo-); o-cTyneHs: rot. skohs; Ap.-uca. skor; Ap.-B.-HeM. skuoh ‘Schuh’;
aat. coleus, gen. -1 ‘Hodensack’. || [POK. 951-953]; [WH I: 320, 244].
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CTAHOBKU (MeTaTe3bl) «AapMHIal0B»%, MosI 3a4a4a, BBeAs B KOMIIapaTUBU-
CTUYecKyIo rnpouedypy «wirklich nutzbar zu machendes Vergleichsmate-
rial», I3MEHUTH PEKOHCTPYKLMIO TaK, YTOOBI TaKMX HESICHOCTEI B HEll He
OBbLA0 1AV OBIAO MEHBIIIE.

Hamnboaee moansi pasdbop Marepmasa Moel paOOThI OblA IIpOBeeH
P. ScHrRyyvER'oM B ero kHure The Reflexes of the Proto-Indo-European Laryngeals
in Latin (Amsterdam-Atlanta, 1991, p. 334-357, a Taxxe p. 513-536). Ha ero
BO3pa’keHNs 51 OyAy OTBedaTh B XoAe pa3bopa KOHKpeTHOro MaTepuada. [1po-
Oaeme pedaexcanum 1.-e. AOATUX CAOTOBBIX COHAHTOB -f-, -[-, ~fi- B K€ABTO-
UTAAUVICKUX SI3bIKaX Oblaa MOCBSIIIIeHa OTAeAbHasl cTaths (cM. [ABIBO 2007al).
Tak Kak MaTepmaa C AOATMMU CAOTOBBIMU COHaHTaMM 3aHNMaeT A0BOABHO
604bI110€ MECTO B MO€ll peKOHCTPYKIIMM ABYX aKLIEHTHBIX TUIIOB OTIAaroAb-
HBIX VIMEH Ha -{0- U -ti- B KeABTO-UTAANICKIX SA3BIKAX, YTO He Oe3pa3AndIHO
AAs1 peKOHCTPYKLIMM 3aIlaAHO-MHAOEBPOIIETICKOI aKIIEHTHOI CHICTEMEI T1aro-
/1a, HaTIOMHIO OCHOBHBIE pe3yAbTaThl. PedpaeKcel 14, 14, nd, md oTpakaioT 1.-e.
-, *—Z—, *-f1-, *-1f1- B MO3UIIUU JAOMUHAHTHOCTH, T. €. 104 MHAOEBPOIEeCKIM
yaaperuieM, pedaeKcsl ar, al, an, am — u.-e. *-f-, *-I-, *-fi-, *-1ji- B mosunum pe-
LIECCUBHOCTY, T. €. B 0e3yAapHOM (OOBIYHO IpeAyJapHOM) ITOAOKEHNI.

Temneps nepeiigzeM K TepMaHCKOMY MaTepuaaly, B KOTOPOM, Kak OBLAO I10-
Ka3aHo MHOI B 1961 roay, MpoucxoAuUT coKpallieHre MHAOEBPOIIEMCKUX 404~
TOT B ITpeAyJapHOM TOAOXKeH!! (Tleped, ITparepMaHCKIUM yAapHBIM CA0TOM)
€CAM CA0T, B KOTOPOM HaXOAVAVCH DTH AOATOTH], OBLA 3aKPBIT COHOPHBIMI -1+,
-l-, -m-, -n-, -j-, -w-. B 9TOM 0A0XeHNN UHAOEBPOIIEIICKIE AOATOTHI COXPAH:I-
AVICh B TEpPMaHCKOM MCKAIOYUTeABHO 110/ MHAOEBPOIIENICKIM YAapeHeM.

I. 'epMaHCKIe MMeHa C COKpaIlleHHBIMY MHAOEBPOIENICKUMHY AOATO-
TaMI ~ MHAOEBPOIIeliCKIe UMeHa ITOABVKHO-OKCUTOHUPOBAaHHOM aKIIeHT-
HOI1 ITapaJUTrMBI.

1. repMm. *wiraz < *yiro- < *yiro- [rot. wair ‘avp’, ‘Mann’, sadpuKc1poBaHO:
nom.sg. L 8-27, 838, 841, R 73, K 1311, E 5-23, Neh 72 ‘avnp’; wair acc.sg. Mc
620 ‘Gvdpa’; waira dat.sg. M 7-24, R 73, k 11'2, E 413, T 2:12 ‘&vSpv’; wairds
nom.pl. ‘@vdpec’ ] 6:10, L 720, L 930, E 528, Neh 7-29—33; wairans acc.pl. ‘év-
dpog’ L 932, T 2:8; wairds voc.pl. ‘@vdpeg’ E 525, C 319, waire gen.pl. L 914, Sk
79, wairam dat.pl. ‘@vdpdaowy’ C 3-18; ap.-uca. verr m. ‘Mann, Ehemann’; ap.-
aHra. wer m. ‘Mann, Gatte; Wergeld’, ap.-caxc. wer m. ‘Mann’, ap.-B.-HeM. wer
m. ‘My>K, My>K4uHa'| ~ A4p.-MHA. virdlh m. ‘My>K4MHa, Tepoir, cp. aBecT. vira-
‘Tepoit’ (DaaTmiickoe OTKAOHeHMe: AuT. vyras (1) ‘My>kumHa, My>X’, ATIIL. Virs
‘Mann, Ehemann; Knecht, Arbeiter’, — oObscH:eTCA peTpakiineli 110 3aKOHY
Xurta — Maamg-Csutsrya). || [ABBO 1961b, 24]; [OREL 463]; [FEIST 544];
[HOLTHAUSEN AEEW 391]; [STREITBERG Got. 165]; [POK. 1177-1178].

18 BosHIKaeT, paBAa, BOIIPOC, B KaKOJ CTelleHN AOKa3aTeAbHBIMU SIBASIOTCS pe-
3yAbTaThl, IIOAYYeHHBbIe OIlepallisiMU IOAO0OHOTO poJa, HO BTO BOIPOC TeopeTude-
CKuit 11 TpebyeT CIIeIaabHOTO aHaAN3a, YTO He BXOAUT B 3a4ady HaCTOAITel paOOTHL.
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K cmpyxmype rxopra: n.-e. Kopens *ui-ro- (B AapUMHIaAMCTUIECKON MHTepIpeTa-
uym: *yiH-ro-), ecau NpUHMMATh CBI3b HTOTO OOpa3oBaHUA C U.-e. *Yi-s, gen.sg.
*yij-es ‘Kraft’ (aat. vis ‘Kraft, pl. virés; rpeu. (F)i¢ Kraft, pl. (F)ives (< *Floveg),
(F)ieoe ‘mit Kraft’; ap.-una. vdyas- n. ‘Kraft, Lebenskraft, Spannkraft, Antrieb, Nah-
rung’ (< *yeiH-es-); 0AHaKO HOCTpaTUYECKIEe COOTBETCTBILI CTaBAT I104 COMHEHIe
CBA3b 9TUX KOpHel. || [MAYRHOFER III: 147-148, 238-239]; [MAYRHOFER EWA II: 509,
569-570]; [WH II: 796-797, 800-801].

2. repM. *fiira- < *piiro- < *piiro- [B ap.-aHra. fyres m. ‘Stechginster’, ‘yaexc’
[HOLTHAUSEN AEEW 120]; mo POK. 850 ‘Quecke, Ackerunkraut’, BOs-
WORTH-TOLLER 354: ‘furze, furze-bushes; genista, rhamnus, ulex europae-
us, Lin.’; CLARK HALL 145: ‘furze, gorse, bramble’; cp.-anra. firs ‘furze’, pl.
firsen STRATMANN-BRADLEY 224; anra. furze ‘ulex europaeus’] ~ rped. w0-
00, pl. mopol m. ‘nienuna’, gopud. cwopds ‘Weizenkorn, Weizen’; aur.
pl. piirai (4" a.r1.,, Mosédis, Salantai, Veivirzénai u ap.; Ipu BTOpyyHOM Ba-
puanre — 2" a1, Klaipéda, Kretinga, Seda, Darbénai, Kveédarna) ‘osumast
MIIeHNIIA’; ATIL. pfiyi ‘03MMBIe’; CAOBEH. pir m. ‘clieabTa’; PYCCK. nuipéi,
VKp. nupiii (COOTBETCTBIE CXPB. pif, gen.sg. pira m. ‘oaba’ : 4erml. pyr Tbl-
peir’ paccmatpusaercsa B. M. Maana-CBUTBIYEM Kak pe3yAbTaT AeliCTBUS
3akoHa XUPTA). COAMKeHNe BO3MOXKHO, II0-BUAVMOMY, AUIIL IPU IIPU-
HATUY yIIPOIEHHON ceMaHTu4eckou nnTepuperaunyu [TokopHoro. || [AbI-
BO 1961b: 25]; [HOLTHAUSEN AEEW 120]; [FRISK II: 631]; [FRAENK. II: 671];
[Maana-Ceuted VA 77-78, 153-154]; [POK. 850].

K cmpyxmype xopma: m.-e. KOpeHb *pii-ro- mam *p(i)au-ro-, ecam K m.-e. *péu-
‘schlagen, schneidend hauen’, [NIEMINEN KZ 74, 170], aTo caeayeT, ITo-BUAVIMOMY, pe-
KOHCTPYMPOBATh Kak *pidu- (B AapMHIaAMCTIYECKON UHTepIpeTanuu: *puH-ro- nan
*p(i)h,u-ro-); Ipu IpUHATHY STUMOAOTMY HyMIHeHa: 11oAHas CTyITeHb 9TOTO KOPHS
B AUT. pjauju praes. l.sg. ‘pexy, muaio; XHy, komry (inf. pjauti); atm. plaiiju praes.
1.sg., inf. plaiit ‘mahen; ernten’, [plailt ‘schlagen, (eine Ohrfeige, ein Schlag) versetzen’
Mar. n. RKr. XVII: 108, im Gegensatz zu plaut? ‘mahen’]; rerepocuaaabiaeckoe oTpa-
>KeHMe IIOAHOV CTyTIeHW: AUT. pjovd (4); atm. amaa. plive ‘die Ernte, die Zeit der
Ernte, die Erntezeit; das zu méhende, zu erntende Getreide’; HyaeBas cTymeHs AnT.
pjitklas (1) ‘uaa’; ap.-s.-Hem. urfiir ‘Verschnittener, arfiirian; ap.-aura. a-fijran ‘ver-
schneiden’; Hy eBasI CTyITeHb B reTepocrAAabIdecKo TO3UITNNL: AaT. pivio ‘yTalThI-
BaTh, yTPaMOOBBIBATh , pived ‘OBITh OOBATHIM CTPAxXOM; DOSITHCSI PODETD’; rped. Taw
‘OUTD, yAapsTh; IIOpaXkaTh; XKaAUTh, BOH3ATh < *7TdFLw, Cp. KUIIp. TaFiw (B ExOows
o¢ mupl waFiw «die Feinde aber schlage ich mit dem Blitz»), Bropudno oT nIepBIY-
HOTO aOpMCTa BTOTO raaroaa, 1o MmHeHuio D. IlIsuriepa o6pasosaH praes. 1.sg. madw
‘cAep>KMBaTh, 00y3AbIBaTh, YKPOILIATh, CMUPSATS; II0AABASATE, IIPUKaHIMBATE ; CP. TaK-
Ke Tped. TTTot ‘CTaAKUBaTh, YAApsITh, OIIPOKMUABIBATE , YTO IIPU IIapaAleAbHOM pas-
BUTUN < *TTLOFLw, T. €. IEPBUYHOE COCTOSHIIE DTOTO I1arola cieayeT peKOHCTPYUpO-
BaTh Kak *7t(1)aFiw. || [POK. 827]; [FrisK II: 465, 483, 610]; [WH II: 266-267].

3. repM. *séra- ‘cyxoil’ < *kséro- [B Ap.-B.-HEM. Seraweén ‘COXHYTb, TasTh,
VBsAATD ; Cp.-B.-HeM. sérwen, sérben intr. ‘innerlich abnehmen, entkréftet wer-
den, dahinwelken, krénkeln, absterben’, cp.-B.-tem. sérwe, sérbe stf. ‘Abnah-
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me, Entkréaftung’] ~ rpeu. &nodg ‘trocken, diirr, saftlos’, ap.-una. ksardh ‘bei-
zend, brennend, scharf’; cp. aar. sérénus ‘heiter, hell, klar, trocken’ < *ksérés-
nos u3 *kséro- < *kseéro-, rAe coxpalleHue JOATOTHL B IIPeAyAapHOIT ITO3ULINY;
K Ap.-uHa,. ksayati brennt’. || [Ab50 1961b: 25]; [WH II: 520]; [MAYRHOFER I:
288]; [FrisK 1II: 336, 335]; [POK. 625, 624].

K cmpyxmype xopts: u.-e. Kopenb *ksé- ‘brennen; trocken werden, verdorren’ (B
AapUHTaANCTUYeCKON MHTepIipeTanum: *kseh,-), ToAHas CTyrieHb DTOTO KOpHS B
Ap.-MHJ, ksﬁyuti ‘brennt’, ksamd- ‘versengt, ausgedorrt, vertrocknet’. || [POK. 624-625
(ksa-, ksé-ro-)]; [FRISK II: 236]; [MAYRHOFER I: 288]; [MAYRHOFER EWA 1: 430].

4. repm. *délo ‘cocox (rpyan)’ < *dhéla < *dheéld [ap.-anra. delu f. ‘Brustwar-
ze, Zitze’, ap.-.-HeM. tila f. ‘Brustwarze, Euter’, Tpyap (>keHckas)'] ~ rpeu.
OnAn f. ‘Mutterbrust, Zitze’, ‘cocox, coceir. || [AbIBO 1961b: 25]; [OREL 70];
[FALK-TORP I: 174]; [HOLTHAUSEN AEEW 71].

K cmpyxmype xopns: n.-e. Kopens *dhéi-/*dhi- (B AapMHTaAMCTIYECKON MHTepIIpe-
Tar: *dhehi-/*dhh,i-), IoAHas CTyTIEHb DTOTO KOPH: OTpa’keHa B ATII. dét, déju ‘co-
catp’; rped. Ooaro ‘er sog’, Oijobar ‘melken’, Opvioy Milch’; ap.-uua. dhd'yas— n. ‘das
Saugen’, dhatave ‘zu saugen’, aor. ddhat ‘er sog’ (c roTeperi raaja A0Aroro AuQpToHra
B TayTocuAAabyaeckot mo3unym); Aart. femina ‘Frau’ (< *'die sdugende’); Hyaepast cry-
IIeHb B TayTOCKAAa0IIecKoi HO3UITNI: Ap.-UHA,. dhitd- ‘gesogen’; HyAeBasl CTyIIeHb B
reTepocuAAabIdecKkor nosunmm: Ap.-uHa. dhdyati ‘saugt’ (< *dhaieti); passutue B rep-
MaHCKOM: Ap.-IItBeA. dia, HOpB. die ‘saugen’, cp.-B.-HeM. dien, tien ‘saugen’ (B pe3yAbTa-
Te KOHTaMMHAIIM C *diien Iprodpeao Taxke 3HadeHNe ‘sdugen’, TOCAe AHNI Kay3a-
TUB B Ap.-B.-HeM. raocce taant 3.pl.praes. ‘lactanerint’ u, mo-suamMMomy, oTpasmAacs B
BecTtaanck. diierrn ‘ein Kalb mit Milch auffiittern’, Holthausen); o-ctymens B TayTo-
C1A1abUIeCKOll TO3UIINH, TO-BUAUMOMY: Ap.-uHA. dhéniih f. ‘Milchkuh, Kuh’, asecr.
daénu- ‘weiblich, saugend’, ap.-una. dhéna f. ‘Weibchen, Milchkuh, Frauenbrust’; At
a[t]daine RKr.XV: 104 ‘eine Kuh, die schon im zweiten Jahre kalbt’; o-crymens B rerepo-
C1111a01IECKOI TO3UIINI OTPA3MAACh, [IO-BUAVIMOMY, B CUABHO II€PECTPOEHHOM Ap.-
UHJ,. Kay3aTuse dhapdyaté (RV) n B iparepm. *dajj-, KOTOPEBIN PeryAsapHO ITPOM30IIe]
u3 n.-e. *dhoi-éye-, cm. Hyke.” || [POK. 241-242]; [MAYRHOEFER II: 93, 97-98, 101, 113-114];
[MAYRHOFER EWA I: 776-777]; [FRISK I: 670-671, 673-674, 676677, 701]; [WH 1I: 374-477];
[HOLTHAUSEN AEEW 71, 73]; [FRAENK. I: 87]; [MUHL.-ENDZ. I: 154].

5. repMm. *délaz ‘cocox (rpyan)’ < *dhélo- < *dhelo- [msea. auaa. del, dil m.
‘Zitze bei Tieren, die mehr als vier haben’, ‘cocox’, aatck. dal ‘Moao4YHBIE
>KeAe3bl; BBIM: y CBUHBN | ~ ATiI. déls m. ‘der Sohn’ (mpepsriBiicTas MHTOHA-
LIMs1 YKa3bIBaeT Ha IIOABVDKHYIO a.Il1.), Cp. TaKXe Ap.-uHA. dhariih ‘sdugend’.
| [ABIBO 1961b: 25]; [OREL 70]; [FALK-TORP I: 174]; [HOLTHAUSEN AEEW 71].

K cmpyxmype xopns: m.-e. kopeHs *dhei-/*dhi- (B AapMHIaANCTIMECKOl MHTepIIpe-
tany: *dheh,j-/*dhli-), cTyrieHn abaayTa y STOTO KOPH: PacCMOTpPEHEI BhIIIIe (cM. N 4).

1 KpaTKOCTh I1aCHOTO B COOTBETCTBYIOIIIEM CAAaBSHCKOM Kay3artuse *dojiti siB-
HO He IIepBIYHA, OHAa SBASETCS Pe3yAbTaToOM, II0-BUANMOMY, MOP($OHOA0INMIECKO-
IO Ipoljecca, IIPUBEAIIIETO K 3aMeHe AOATOTH Ha KPaTKOCTh B KOPHAX C AOATMMM
AndToHraMu Ha i (-€i-, -0i-) y Kay3aTUBHBIX I1aroA0B I y JeBepOaTUBHBIX IMeH, Cp.
*pojiti (*poi-), *krojiti (*krei-), *lojv (*lei-), *rojo (*rei-).
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6. repM. *walaz ‘kpyrasuit’ < *yolo- < *yolo- [ap.-uca. valr ‘rund’] ~ arm.
udls’> ‘kpyrasiif’ (IpepBIBICTAs MHTOHALIMS YKas3blBaeT HA ITOABVKHYIO
a.iw). || [ABBO 1961b: 25]; [OREL 443]; [DE VRIES 642].

K cmpyxmype xopnsa: n.-e. KopeHs *uel-/*yal- (B AapMHIaAMCTIIeCKON MHTepIIpeTa-
tyn: *yeh;l-/*ul,l-), I0AHAs CTyIIeHb DTOTO KOPHS OTpakeHa B apMsiH. ghj (gil) ‘kata-
HUe; BaAyH < *yél-, AuT. vélti ‘BaAsATh; CIIyTHIBATh; MATE, praes. 1.sg. veliil, praet. 1.sg. vé-
ligu; aTIn. velt ‘walzen, walken, schlagen’, praes. 1.sg. velu, praet. 1.sg. velu (Takx [MUHL.-
ENDz. IV: 533]; [Ergemes vardn. 3: 700]: vélu), KpaTKOCTh I1aCHOTO B IIpe3eHCe, II0-BU-
AVIMOMY, BTOPMYHa, Ha DTO yKa3bIBaeT OI1acoBKa OTIAATOABHBIX IIPOMU3BOAHBIX: Véléjas
‘BaasAbIuK, vélikas (2) ‘Boriaounux’, vélikla (2) ‘BaasAbHA, CyKHOBAASABHS , vélimas (2)
‘Baska, Baastaue’, vélinjs (3%) ‘BaasHast Belp: BOMAOK, Komma), sfvéla 1. DZ ‘susivéles
vilny ar pakuly gumulas’, 2. NDZ ‘susivélusiy plauky kuokstas, kalttinas’, 3. ‘sutrinta
puslé, nuospauda’ (Atsirado sqvély — mazi batai Vnd. Su ne mazesniu pasisekimu
buvo iSgydomos ir karviy odos sgvélos sp), 4.skom. LKK 193 (Rdm), DZ, Sn ‘susivélélis,
apsileidélis’, ‘verwirrtes Wolle-, Hede- oder Wergknauel’; Hyaesas cTynens: aut. squa-
los (1) f.pl. ‘L NDZ sumesti j kriivg daiktai; 2. BZ 206, NDZ kaltiinas (Plauky savalos
Rtr.); 3. NDZ veltinys, fetras’, ‘koATyH’; 0-cTyIIeHs: caaB. *valv, caas. valiti, pycck. 6a-
AYH ‘KPYTABIN KaMeHb, AUT. iola ‘KaMeHHas TAbI0a, TOYMABHBIN KaMeHb, ATIIL. udla
‘MeAKII1, KPYTABIil KaMeHb, TaabKa', ATIL udlit v uolitiés; Ap.-B.-HeM. wuolén ‘peIThCT ~
apmst. qplg (¢lel) ‘BepTeTs, moBopaunsate < *volé-; Ap.-uHa. vdlati ‘wendet sich, dreht
sich’ ycrpaHseTcest B CBA3M BO3HUKIIIVIM ITOAO3PEHNEM O €0 CP.-MHA,. IIPOUCXOXKAEHUN
u3 vdrtaté (cm. TEDESCO, JAOS 67: 101b; MAYRHOFER III: 161), rpeu. eiléew ‘drehe, winde’,
904. EAMEW (< *FeAVEw), aTT. €iAAw € COKpallleHeM A0ATOTO AVTOHIA B TAyTOCHAAA-
Orraeckoit o3uIy; caas. *ob()lv (caoseH. ¢bat, -bla adj. ‘rund’ u 4p.), Kak 1 AuT. apva-
liis (4) ‘KpyTABIT, TIO3/HNE OTTAaroAbHbIe ODpa30BaHM VI HEITOCPeACTBEHHO He MOTYT
OBITH ITOCTABAEHHBI B OTHOIIIEHNE T€HETIYIECKOIO TOXKAECTBA C WCA. valr, ocaeamee
MO>KeT BOCXOANTE K *1alos viau K *1olos, B CBA3V C HAAM4IVIEM IIPsMOTO, He CBSA3aHHOTO C
H03AHel CA10BOOOPa30oBaTeAbHO CUCTEMON ATIIL. udls” ‘KPYTAblit, BTOpas TPaKTOBKa
npeanouruteasHee. || [POK. 1140-1144]; [®ACMEP I: 268; III: 103]; [MAYRHOFER III: 161];
[AXAYKsIH 102, 135]; [OREL 443]; [DE VRIES 642]; [Ergemes vardn. 3].

7. repm. *alind < *6lénd < *olénd [ror. aleina ‘T, OTMEYeH TOABKO acc.sg.
aleina ‘TtiLY’ M 6-27; ap.-uca. ¢ln f. ‘Unterarm, Elle’, HOB.-11ca. 6In, HOpB. aln,
mBeA. aln, Aar. alen < ipaces. *aling; Ap.-anra. eln f. ‘Vorderarm, Elle’, ap.-$ppus.
élne f. ‘Elle), ap-caxc. elina f. ‘Unterarm, Elle’, 4p.-.-tem. elina f. ‘Unterarm, Elle’;
ap.-uca. alin £. ‘Elle’] ~ rpeu. Agvy f..20Kk0Tp . || [ABIBO 1961b: 25]; [OREL 14-15];
[STREITBERG Got. 6]; [DE VRIES 686; 6]; [HOLTHAUSEN AEEW 90]; [POK. 307-309].

K cmpyxmype xopis: n.-e. KopeHs *el- (B AapMHIaAVCTIYECKON MHTepIIpeTaliui:
hyeh;l-); moAHas1 cTyIIeHb BTOrO KOPHs OTpa’keHa, BEpOATHO, B apMsIH. Jij (il) ‘Gtpoxtog,
Spindel, Spille’ (< *¢lo-); HyaeBast cTyneHb ycMaTpusaeTcst B apMsis. w kil (ate’n) Bo-
gen, Regenbogen’; o-cTyneHs B rerepocna1abudeckoii O3UIVIN: Iped. WAEVY f., ARy,
gen.sg. wAévog ‘Ellenbogen’; apmst. nijli (ul’n) ‘naedo’; aur. tolektis f., ar. udlekts ‘El-
le’. B KeABTCKIMX M UTAAUIICKUX IPUMepaXx IAacHBIN COKpaIlleH B IIpeAyAapHOlT ITO31-
TV AaT. ulna ‘HYDKHSIS 9acTh PyKy, AOKOTE (< *3lénd < *olend), upa. uile (dat.pl. uilneib)
‘A0KOTH (< *olén- < *élén—) ; BaaA. elin £., Ap.-KopH. elin, 6per. ilin m. ‘A0koT¥ (< *6léno-, -a <
*6lén0—, € 113 IMEHNTeABHOTO ITaJe’ka aTeMaTIdecKOro CKAOHEHVI).
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8. repm. *biilo < *bhiild < *bhiila [B miBea. auaa. bylja, bélja ‘Masenbkoe
rHe340 < *biiljon, ocHOBa, MO-BUAMMOMY, IIepecTpOeHa B IIpoliecce Iepe-
BOJa (-OCHOB B -A-/-jin-OCHOBBI] ~ rped. oAy f. ‘duaa’; cp. caas. *bylvje >
*bylvje. || [AbIBO 1961b: 24-25]; [POK. 147].

K cmpyxmype xopna: n.-e. KopeHs *bheya-/*bhii- (B AQpUHIaAMCTIMYECKON UHTep-
nperauyin: *bheyh,-/*bhuh,-); IoAHas CTyIIeHb IIepBOI OCHOBLL B AP.-UHJ, praes. 3.5g.
bhivati ‘wird, entsteht, ist’ < *bheuh,-eti, inf. bhivitum < *bheuh,-tum; asect. bhava'ti
‘wird, ist’; Ap.-anra. béo ‘ich bin’ ? < *bheyo < *bheuh,-oh,; moAHas1 CTyIIeHb BTOPOII OC-
HOBBI: Ap.-AaT. praes.subilinct. fuam ‘sei’; HyaeBasi CTyIleHb: Ap.-uHJ. part. praet.
pass. bhiitdh ‘geworden, verwandelt’, aor. 3.sg. d-bhii-t ‘er wurde, war’; asecT. part.
praet. pass. biita-; rped. aor. £po ‘wurde’; Ap.-Aart. fiil ‘bin gewesen’; Ap.-AuT. aor. bi,
Ap.-atit. buvy ‘ich war’; cr.-caas. g'ul. || [POK. 146-150]; [MAYRHOFER II: 485-487];
[MAYRHOFER EWA 1I: 255-257]; [FRrisk II: 1052-1054]; [WH I: 557-559].

9. repM. *stinuz < *siinu- < *sinii- ‘cble’ [TOT. sunus m. ‘wioe, Sohn’; Ap.-uca.
sont, sunr m. ‘Sohn’; Ap.-aHra. sunu m. ‘Sohn, Nachkomme, Junges’, ap.-ppus.
sunu, sune m. ‘Sohn’; ap.-cakc. sunu m. ‘Sohn’, ap.-B.-HeM. sunu, suno m.
‘filius’] ~ ap.-uua. sianih m. ‘Sohn’; aurt. sinus (3) ‘Sohn’; caas. *sjjnv a.Ir. c. ||
[ABIBO 1961b: 24]; [OREL 388]; [FEIST 460—461]; [STREITBERG Got. 132]; [DE VRIES
530]; [HOLTHAUSEN AEEW 330]; [MAYRHOFER III: 494]; [FRAENK. 941-942].

K cmpyxmype xopni: m.-e. KOpeHb *seya-/*sii- (B AapMHTaAMCTUYECKON MHTEP-
npetanyu: *seyH-/*suH-): IoAHas CTyIIeHb IIepBO¥ OCHOBH B Ap.-uHA. praes. (E)
savati ‘gebiert, zeugt’ < *seyuH-eti, inf. (AV) sdvitave; HyAeBas cTyneHs: Ap.-uHA. (RV)
siité ‘poxaaercst, siiti- ‘Geburt, Nachkommenschaft’; mosumms paccegenms (tect
AEBSITOTO Kaacca): aBecT. hundami ‘ich gebare’ < *su-ne-H-ti. || [POK. 913-914]; [MAYR-
HOFER III: 492, 494]; [MAYRHOFER EWA II: 714-715]; [FRAENK. 941-942].

10. repm. *llinaz < *liino- < *liino- [rot. *luns m. ‘AOtpov, Losegeld’, sacsu-
AeTeAbCTBOBAaH TOABKO acc.sg. lun Mc 10:45; Takke B IIPOM3BOAHOM Us-lu-
neins f. ‘Erlosung’. Cp. saumcrsoBanue B GuH. lunnas ‘Losegeld’, cBuaerean-
CTBYIOII€e O KPaTKOCT/ KOPHEBOIO I1aCHOTO, YTO IOATBEP>KAAETCI U Ap.-
aHTA. OTBIMEHHBIM T1aroAoM dlynnan ‘usdaBAsATe | ~ Ap.-MHA. liindh ‘oTpe3aH-
HBIII' — CTpajaTeAbHOe IMpuJacTue OT Ap.-UHA. lunati ‘pexer’. || [ABHBO
1961b: 24]; [POK. 681-682]; [FEIST 338]; [STREITBERG Got. 87, 162]; [OREL 251].

K cmpyxmype xopta: n.-e. KopeHb *leya-/*lii- (B AapMHIaAMCTIIECKON MHTEp-
nipetanyn: *leyH-/*luH-): TOAHas CTyTIEHD IIepBOVI OCHOBHI B Ap.-UHA. ldvah m. ‘Ab-
schnitt’, lavitra- n. ‘Sichel’; moaHas cTyIIeHb TIEPBOII OCHOBHI B TayTOCKAAabIIecKo
no3unun: AnT. lidutis ‘abgeschnitten, verstiimmelt werden’ (FRAENK. 363), praes.l.sg.
lidunuos (BUGA RR I: 298); HyaeBas cTyreHs: Ap.-uHA. d-liina- ‘nicht geschoren’; rpeu.
Bov-A0Td¢ ‘BpeMs pacHpsDKKU BOAOB'; AaT. soliitus ‘aufgeldst, schlaff’ < *sé-liitos;
HyZeBasl CTYIIEHb B IIO3UIINM paccedeHnst (TeCT AEBSITOIO KaAacca): Ap.-UHA. [undti
‘schneidet, schneidet ab’ < *lu-ne-H-ti. || [POK. 681-682]; [MAYRHOFER III: 93, 106—
107]; [MAYRHOFER EWA 1II: 476]; [FRAENK. 363]; [WH II: 557].

11. repm. *linaz < *lino- < *lino- [ap.-uca. linr "MSTKUT, TAaAKWIT, ILIBe4,. len
‘HEXKHBIN, MATKUIT; Ap.-B.-HeM. len ‘pretty, gentle’, HOB.-B.-HeM. Amaa. I0XKH. len
‘MSATKUIL, cAabblit’] ~ Ap.-uHA. lindh — mpuyactue ot Ap.-uHa. linati, liyati
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‘IpuAeraeT, IPIYKMMAaeTCs]; Ucde3aeT’, 4451 3HAaUeHI Cp. TaKKe ApP.-UHA, prd-
linah ‘pa3BeAeHHBIN, pacITyIIIeHHEIN; ocaa0AeHHbIN . || [ABIBO 1961b: 24]; [POK.
661-662]; [OREL 246].

K cmpyxmype xopns: n.-e. KopeHs *leis-/*1i- (B AapUHIaAMCTIIECKOI MHTEPIIpe-
tauyn: *lejH-/*1iH-): 1oAHas1 CTyIIeHb IIepBOIl OCHOBHBI B Ap.-MHA. (AV) ni-ldyaté ‘nc-
4esaeT, ckpbiaercs, mpsaercs, (RV 10: 84, 7) dpa ni layantim ‘sie sollen sich
verkriechen’; Hyaesas crynens: ap.-una. (AV) liyate, vi liyate ‘16st sich auf, zergeht,
schmilzt’, ni-lina- ‘versteckt’; rpeu. Airds ‘glatt, schlicht’; Hyaesas cTymens B mosu-
MM paccedeHus (TeCT AeBATOTro Kaacca): ap.-mHA. (Dhatup.) linati ‘sich ducken,
sich verstecken, kauern, sich anschmiegen’ < *[i-ne-H-ti. || [POK. 661-664]; [MAYRHO-
FER III: 102-103]; [MAYRHOFER EWA 1I: 474-475].

12. repm. *drénon < *dhrénon < *dhrénon [ap.-cakc. dreno m. ‘TpyTeHs, Ap.-
B.-HeM. treno m. (9. Jh.), cp.-B.-HeM. trene, tren m. ‘Brutbiene, Drohne, Hummel’
EWD I: 309] ~ rpeu. tev-pondwy m. ‘3eMasHas oca’, ay-Hondwy m. ‘HiepIieHs
< *-Honvey, 5 BMECTO V T104, BAUSHUEM TEUPENOWY ‘BUA OCBI, Cp. TEV-007vn
f. ‘oca’, av-Opnvn f. ‘mepiens’; -0p07vn = cp.-H.-HeM. drane f. ‘BuA mmaeasr. ||
[ABIBO 1961b: 25]; [POK. 255]; [FRIsK I: 110, 1I: 877]; [OREL 76]; [EWD I: 309].

K cmpyxmype xopra: n.-e. Kopens *dhrén-/*tran- (B AapUMHIaAMCTIIECKO MHTep-
npetauyu: *dheh;n-/*th;n-): MoAHas CTyIleHb IIepBOVI OCHOBBI B Iped. av-0onvnf. <
*avBo-0pnyy, cp.-H.-HeM. drane, Ap.-caKkc. dran, Ap.-aHra. dran, drén f. ‘Drohne’ u, Bos-
MO>KHO, B Tpeu. Hp7jvos m. Totenklage, Klagelied’; o-cTyriens B rerepocnaaabuaeckoit
no3uum: rped. fodvas xneny (rpyrenn) HES.; Hyaesast crynieHb B rerepocuaiabude-
CKOI HO3UITUIL: AUT. trdnas (4) ‘TpyTeHy < *tranos (*trh;nos); ATIL. trans u tranis, HapsAAY
¢ dranis, 94TO DHA3EeAMH OODBSACHSET BAUSHIUEM Cp.-H.-HEM. drane; Hy/eBasl CTyIleHb B
TayTOCMAAA0MIECKO TIO3UIINY, BEPOSTHO B CAaB. *trotv: pycck. mpymerv, OApyc.
mpyuenv, YKp. mpyni, gen.sg. mpyma; CXps. mpyjm, gen.sg. mpyma, cAoseH. trjt ‘Drohne,
Brutbiene’; ap.-ger. triit, ger. trout, casy. trit, moanck. trqd. || [POK. 255]; [PACMEP IV:
111]; [TRAUTMANN BSW 326]; [FRAENK. 1110-1111]; [FRISK I: 681-682].

13. repm. *grand < *ghrond < *ghrona [rot. *grana ‘Zopf, ‘koca (Boa0CkH), 3a-
CBUAETeABCTBOBAaHO grands acc.pl. Isiporus, Origines XIX: 23, 7%; ap.-uca. gron
f. ‘Barthaar, Schnurrbart’; pl. ‘Lippen; Maul (bei Tieren)’, cp. Taxke grana-hdr n.
‘Bart-, Schnurrhaar’ Baetke I: 215; ap-aura. granu ‘Mund, Bart; Ap-B-Hem. grana
‘Barthaare auf der Oberlippe, Ahrenspitze, Fischbein’] ~ caas. *grand, acc. *gra-
ng [cxXpB. 2pdna, acc. zpdry ‘BeTKa; BeTBb (JAAH. 4); gert. hrana ‘pebpo, KaHT]. ||
[ABIBO 1961b: 25]; [OREL 140]; [FEIST 220]; [DE VRIES 193]; [FALK-TORP I: 340-341].

K cmpyxmype xoprs: u.-e. XopeHb *ghré-/*ghra- (B AapMHIaAMCTIYECKON MHTEP-
ripetaryin: *ghreh,-/*ghrh;-), MoAHas CTYIIEHb STOTO KOPH: OTpa’keHa B Cp.-B.-HeM. g1t
m. ‘Fischgrite, Ahrenspitze, Bergspitze, Berggrat’ < *ghré-ti-; HyaeBas CTyIeHb: CAaB.
*grotv [dgemt. hrot m. ‘ocTpue, HAKOHEUHMK, ITOABCK. grof m. ‘cTpeaa, APOTUK; OCTpPHE,
HaKOHEYHUK ] < *ghra-to-; 0-CcTymeHs: caas. *grand, acc. *grang < *ghro-nd-; repm. *grand <
*ohrond < *ghrond. || [SLAWSKI I: 352-353]; [DCCA 7: 104-106, 140]; [POK. 440].

14. repMm. *graniz < *ghroni- < *ghroni- [ap.-uca. pl. granir (Vlctounuk?);
HOB.-UCA. grén, pl. granir (HapsiAy ¢ granar) ‘'yCbl; TyOBL; MOpAa (XMBOTHO-

2 Cwm. [S. Istport Hispalensis Opera omnia, t. IV, Etymologiarum. Roma, 1801:. 455].
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ro)’] ~ caas. *granv (a1 c) < *ghro-n-i- [4em. amaa. hrari ‘granica; kupka
drew; krysztal’; casu. hraii ‘kyua Apos’, moanck. anaa. (Podhale) grar ‘ostra
krawedz (niekoniecznie gory)’]; caas. *grdrnv (a.1n. b) < *ghro-n-jo- [gemr. Au-
aa. hran ‘granica; kupka drew; krysztal’; moasck. auaa. (Podhale) gron,
grun (< *gran) ‘gora, szczyt gory; strome zbocze; pole, polana gorska’]. ||
[OREL 140]; [FALK-TORP I: 340-341]; [SLAWSKI I: 352-353].

K cmpyxmype xoprs: n.-e. KOpeH»b *ghré-/*ghra- (B AapUHTaAMCTIIYe-CKOI MHTepIIpe-
Tarw: *ghreh-/*ghrh;), crynenu abaayTa y 9TOro KOpHsI pacCMOTpPEeHSHI BhIITTe (cM. Ne 13).

15. repM. *nawiz < *ndyi- < *nayi- [rot. naus m. ‘der Tote’, 3adpuxcupo-
BaHO: nom.sg. L 712 “tebvnuedg, L 7-15 ‘vexpdg’; naweis nom.pl. L 7-22 ‘vexpol’,
nawins acc.pl. L 960 ‘vexpodg’; Ap.-uca. nar m. ‘Leiche’ < mpaces. *nawiR; Ap.-
aHra. -né, néo- m. ‘Toter, Leiche’, 3adpukcuposano B gp.-anra. driht-né m. ‘a
dead body of a host’, ormeuensr popmsr: driht-néas nom.-acc.pl. u driht-néum
dat.pl. [BOSWORTH-TOLLER 213], B orc-néas acc.pl. ‘bose Geister, Unholde’
Beow. 112; mo gaHHEIM (pOpMaM Ap.-aHIA. OCHOBA MOXXET BOCXOAUTH KaK K i-
OCHOBaM, TaK U K -0/4-OCHOBaM; Ap.-aHIa. ned-bedd n. Totenbett’; rot. nawis
adj. f. ‘vexpd’ R 7-8: frawaurhts was nawis = apoptio v vexpd] ~ At ndvs
‘cMepTd’. || [ABIBO 1961b: 25-26]; [POK. 756]; [HOLTHAUSEN AEEW 232, 235];
[OREL 283]; [FEIST 372, 372-373]; [STREITBERG Got. 99]; [DE VRIES 405].

K cmpyxmype xopna: n.-e. KOpeHb *nay-/*nii- (B AapMHTaAMCTUYECKON MHTepIIpe-
Taru: *neh,u-/*nh,u-). IloaHas cTyreHb STOr0 KOpPH: B IeTepOCIAAa0MIecKOl T031-
I OTpa’keHa B CAaB. *11avv, AUT. novis (2), ATIL ndvs ‘CMepTH'; TTIOAHAs CTYIIEHb DTOTO
KOPHsI B TayTOCUAAabIIecKoyl TTO3NUIINM, BepOATHO, ToT. naups f. ‘Not, Zwang’, ap.-
uca. naud, naudr f. ‘Zwang, Drangsal, Notwendigkeit’; ap.-cakc. n0d, Ap.-B.-HeM. not ‘Be-
drangnis, Drangsal, Not’; ap.-anra. néad-, nied f. ‘Not, Pflicht, Drangsal’ u Takxe
npycck. nautei (dat.sg), nautin (acc.sg.), nautins (acc.pl.) ‘Geaa, HecaacTue’ (BO Bcex 9TMX
cay4JasIx He BepHa peKOHCTpyKIst ITOKOPHOTO *nau-ti-; AoArue AudTOHIU B TayTOCUA-
2ab19ecKOl TO3UINIY, COKPAIIAIOTCs, T. €. TePSIOT AOATOTY IAacHOTO DJAeMeHTa, a B
6a/lTO'CAanIHCKI/IX 3aMeHsI0T HpOTI/IBOHOCTaBAeHI/Ie I1I0 A40ATOTE Ha HpOTI/IBOHOCTaB-
ZeHMe I10 CAOTOBOJ MHTOHALNMM); HyAeBasl CTyIIeHb B TayTOCHAAa0MIecKoil O3
OOHapy>K1BaeTcs B cAaB. *nijti, praes. 1.sg. *nijjo, 3.sg. *nijjeto. || [PQK. 756]; [®ACMEP III:
35]; [TRAUTMANN BSW 201-202]; [FRAENK. 509]; [MaziuLis PKEZ 3: 171172, 201-202];
[HoLTHAUSEN AEEW 232, 235]; [FEIST 372-373]; [OREL 283]; [TORP-FALK 201].

16. repm. *k™iwaz < *g“iyo- < *g¥iyo- [rot. *qius adj. lebendig’, sapmxcupo-
BaHO: giwana acc.sg. R 121 {@oay’, giwai nom.pl. C 220 U{@vted, giwans acc.pl.
t 41 Codvrag, giwaizé gen.pl. L 2038, Mc 1227 Cwvtwy, giwaim dat.pl. R 149
Cwvtwy’; cp. ap.-uca. kvikr ‘lebendig’, “xmBoir’; Ap.-aHra. cwic, Ap.-ppus. quik,
Ap.-cakc. quik, Ap.-B.-HeM. quec, BO3MOKHO, < repM. *k*Twwaz “Kusoit'] ~ Ap.-
MHA,. jivdh, ATiL. dzivs, caas. *Zive SKusoir' (a.II. ¢) u ToA. || [ABIBO 1961b: 24];
[OREL 230]; [FEIST 390-391]; [STREITBERG Got. 108]; [DE VRIES 338].

K cmpyxmype xopns: n.-e. KopeHs *g¥eio-/*g*ie-/*g*i-y- (B AapMHIaAMCTIYeCKOI 1H-
TepripeTariun: *g¥eih,-/*gieh,-/*g*ih;-u-): MoAHAs CTyIIEHB IIepBOIT OCHOBHI B rped. hom.
Béouor ‘ich werde leben’ (< *Betecouor; [SCHWYZER Gr.Gr.I: 780, 788]); o-cryrens mep-
BOII OCHOBBI: Ap.-uHA. gdyah ‘Haus, Hof, Hauswesen’; asect. gayo m. ‘Leben, Lebenszeit,
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Lebensfiihrung’; caas. *gojv ‘das Leben’ (ap.-pycck. ron ‘pax, fides, amicitia’; cxps. 20j,
gen.sg. 20ja ‘MUp’; CAOBEH. g0j, gen.sg. goja ‘yxoJ, mpucmotp’; dernt. hoj ‘Fiille’, casrr. hoj
‘uzobuane’; aut. gajis ‘leicht verheilend, zahlebig’; moanast cTyrreHs BTOpOIT OCHOBBHI B
rpeu. att. {&, &g, &7 (< *ntet, m-e. *g¥ie-); Tpeu. Oymjg ‘gesund’ (< *su-g*iiés “XOpoIIIo >Xu-
BYLIUIT); 0-CTYIIEHb BTOPOJI OCHOBBL Iped. {wd¢ ‘lebendig’, {uyn ‘Leben’, {wov Tier’;
CTyIIeHb PeAYKIIUI KOPHs: aBecT. jiti- f. “KU3HY; caAaB. *Ziti, aut. Quyti, ATt dzit ‘heil
werden, aufleben, leben’; Ap.-uHa. jivd- ‘lebendig’; ap.-miepc. jiva-; xeawt. *biva- (ap.-
upA. biu, beo; Baaaniick. byw, Oper. beo, KopH. byw, bew ‘lebendig’) < *¢¥iyo-; aoarora co-
XpaHsAeTCcsl AUIID IIpY CyOCTaHTMBALIUY ITpIAaraTeAbHOTIO: BalA. biw, KOpH. biw ‘pora-
THIiT CKOT,, Cp. Tpeu. Blog ‘Leben’ (< *¢¥iuo0-, cokpartieHIe A0ATOTHI B TPEIecKOM He CBSI-
3aHO C MHAOEBPONENCKUM yAapeHueM). || [AbBO 1961: 11, 15, 20, 24]; [POK. 467-469];
[@AcMEP I: 427; II: 51-52]; [FRAENK. 154-155]; [TRAUTMANN BSW 75-76].

17. repM. *djja- ‘sno’ < *6iio- < *0i0- [KpbIM.-roT. nom.pl. ada, Ap.-uca. egg
TII0°, Ap.-B.-HeM. ei, gen.pl. eiiero ‘egg’] ~ rped. oV, caas. *dje ‘Aino’ [a.IL. c:
cxps. anaa. Hvar — joje, gen. joja, pl. joji; TTpuars — jdje, pl. jajit; Solta, Zlerte-
tane, Dubrovnik — jdje, pl. jdja; moanck. amaa. jaje (KUCALA 83)]. || [MAAM9-
CBUTHY MA: 152]; [FEIST 2]; [OREL 11]; [POK. 783-784]; [FRISK II: 1150].

K empyxmype xopis: m.-e. KOpeHb 0i-6- (B AapMHTaAMICTIYECKON MHTepIIpeTaIii:
Hehi-). V.-e. peKOHCTpYKIVA *0uio-m KpaiiHe COMHUTeAbHa, TaK KaK eAVHCTBEHHBIN
HaJe>XHBI pedAeKC BTOTO -1~ AU B AaT. 0vum ‘Aii1io’, Kotopoe CEMEPEHBI BBIBO-
AUT U3 *00-m < *6io-m (cM. SZEMERENYL, KZ LXX: 64), cBsI3b ¢ AaT. (vis O9€Hb COMHUTEAb-
Ha 13-3a Pa3HBIX CTyIleHell abaayTa, MeIIalONX ITOHMMaHUIO “0yio-m Kak pedaexca
aAbeKTUBa OT *ayi-. [1paupaH. *aya- (aBect. pedAeKc DTOV OCHOBEI a4¢H, YCTaHOBAEH, I10-
BUAUMOMY, XEHHIHIOM, KOTOPBIN ITOHAA vis aém B Yast 13, 3—32 Kak S0 TITUIIHT),
A0ATOTa Ha4aAbHOTO T1aCHOTO, He SICHas U3 IT03AHEeaBeCTUIICKOM CTSKEHHON GOPMBI,
MOATBEP>KAaeTcsl pepAeKcaMyl COBPEMEHHBIX MPAHCKUX SI3BIKOB: HEITOCPEeACTBEHHO C
*Aya- COOTHOCATCS — XC. ahd-, ahd- (loc. ahya); adpran. hd s1ii110’; B OOABIIIMHCTBe CAyJaes
IIpeACTaBAEHO Mpou3BoaHoe ¢ cydd. k- *dia-ka: cp.-epc. xayak, nosan. xayag {h?dk},
KJAacc. mepc. xaya; 6ea. gmaa. aig “xeatok’; oceT. ajk / ajkae ‘aiinio’ u ap. Ipeamoaoxe-
Hyie MOPTEHCTBEPHE, YTO B HEKOTOPBIX AMaAeKTHBIX popMax apraHckoro 1 Basupu
(adr. amaa. woya, Basupm yowya) orpasuaack mpadpopma *awyd- ([MORG. EVP: 30]), ve
MOAY4MAO NOAAePKKM B. V1. ABAEBA: «...w, TIO-BUAMMOMY, He uctopudeckoe. CoMHu-
TeAbHa U peKOHCTpyupyeMasl ApeBHerpaHcKas (popMa “awyaka-» ([ABAEB I: 41, ch. 1]).
B rpeyeckoM HI 0aHa 13 $popM, 3adpUKCUPOBaHHBIX AUTEPaTypPOI1, He TpebyeT BoccTa-
HOBJEHISI F, a JIOoTaIVsl YacTo OTpa’keHa Ha IHceMe: ion., att. &dy, hell. doy, Sapph.
wioy, Epich,, Ibyk., Semon., hell. Dichtung ¢eov; mosanssa popma dfear tor o Ap-
yelor HES. BO3HMKAA TeM >Ke CITocoOOM, UTO U AATUHCKAsT; HI CAABSIHCKIE, HU TepMaH-
CKIe OCHOBBI He TIOKa3bIBaIOT -If-; €AMHCTBEHHAsI OCOOEHHOCTh repMaHCKIX GopM, CTa-
BUBIIAsl B TyIMK AMHIBUCTOB, KPaTKOCTh KOPHEBOTO I1aCHOTO U COIIPOBOKAAIOIIAs e
TeMMMHALVSL J10Ta OOBSCHIIOTCA IpeAAOXKeHHBIM MHOU IpasyaoM. | [OREL 11];
[Torr-FALK 1]; [FEIST 2]; [VRIES 94-95]; [Maanu-CButed VA 152]; [PACMEP IV: 552];
[DCCA I: 61-62]; [POK. 783-784]; [Frisk II: 1150]; [9CVIA I: 305-306]; [WH II: 230].

18. repm. *frifjo- < *priiio- < *priio- < *prai-io- [ap.-uca. Frigg ums Goruny,
ap.-aura. Frig, ap.-B.-uem. Frija] ~ ap.-una. f. priya ‘own, dear, beloved’, ‘Gat-
tin, Geliebte’. | [POK. 844].



566 V. DyBo. Germanic Shortening, «Verschirfung» & Balto-Slavic Accentology

K cmpyxmype xoprsi: n.-e. KOpeH»b *préj-/*pri- (B AQpMHIaAMCTIYeCKON MHTepIIpeTa-
i *prehyi-/*priyi-), MoAHas CTyTIEHD STOTO KOPHS B TeTepOCAAabIIecKoil TTO3NUIINN
OTpa’keHa B ITpe3eHCe I.-CAaB. MPHIATH, praes. l.sg. nphix, 2.sg. npkiewn (MIKLOSICH
Lex., 689: raro; cp. [ZUBATY Li. Fil. 28: 29 Anm.]); Ap.-gem. praes. 1.sg. pféju (inf. prieti);
rpeu. att. mpadg, ep., ion., lyr., hell. Tonds ‘sanft, gelinde, zahm’; moaxast cryrens sTo-
IO KOPHSI B TayTOCUAAABUYeCKOT TIO3UITUY B Ap.-UHA,. superl. prdistha-, préstha- liebst,
teuerst’ 1, BeposITHO, B ATIL. priéks ‘die Freude’ (MUHL.-ENDZ. III: 393); crymens peayk-
LMY KOPH:A B TayTOCUAAaOMIEeCKOI IOSULIA: ADP.-UHA. prinéti, prizzz‘té ‘erfreut, ergotzt,
ermuntert, findet Gefallen an etwas, genief3t’; cTymeHs peAyKimm KOpH: B reTepoCia-
Aabyraeckort mosurun: priyd- adj. ‘lieb, erwiinscht, eigen, zu Eigenen gehorig’. || [OREL
114]; [HOLTHAUSEN AEEW 116]; [TRAUTMANN BSW 231]; [®ACMEP III: 369-370]; [MAYR-
HOFER II: 380]; [MAYRHOFER EWA 1I: 181182, 189-190]; [FRrisK II: 588]; [POK. 844].

19. repm. *ldwwé f. < *liuud < *laya [ap.-uca. logg f. Boden eines Fasses,
Kimme’ (< mpaces. *laggwo < repM. *lawiw0); HOB.-UCA. [6gg ‘HUKHSISI 4acTbh
Oouky; a3 B KAEIKaX, K KOTOpOMYy KpemmTcsi AHO Gouku’; ¢apep. 109g;
HOPB. 10gg, lagg ‘Kimme, Falz in den Dauben eines Fasses’, msea. lagg, Aar.
lugge] ~ ari. ldva ‘1oadk (s Oare) (AHAPOHOB 2002: 101), ‘die Schwitzbank,
Pritsche in der Badstube; die Bank an dem Riegenofen (Selsau) oder auch
an dem Stubenofen, Slafstelle; eine Lage von Stroh oder Baumzweigen unter
dem Heu- oder Getreideschober’; ‘drei zusammengestossene Darrbalken
bilden eine lgva’ (MUHL.-ENDZ. II: 442-443). || [POK. 681-683]; [FALK-TORP
I: 619]; [DE VRIES 373]; [FRAENK. I: 362-363, 387].

K cmpyxmype xopts: m.-e. KOpeHs *ley-/*lou- (B AapMHIraAMCTUIECKO MHTepIIpeTa-
tn: *lehyy-/*Ih,u-), ToAHAsT CTYTIEHb HTOTO KOPH: B TeTepPOCHAAa0MIecKOil TIO3UITUIL:
rot. lew ‘Gelegenheit’, lewjan ‘verraten’, ap.-anra. l&wan ‘verraten’, Ap.-B.-HeM. gi-lawen
‘verraten’; ykp. (PKEAEXOBCKII) Aisrimu ‘nachgeben, nachlassen’, gem. leviti ‘lindern,
mafiigen’; T0AHas CTyIIeHb DTOTO KOPHS B TayTOCKAAaOMYECKON TO3UIINIL: AUT. liduti
‘aufhdren’, ‘mepecrars, IpeKpaTUTF; ATIL. Jaiit, praes.l.sg. laiiju viau [afinu ‘erlauben, ge-
statten, zulassen, einrdumen’; o-CTyIIeHb B TeTepOCIAAA0MYECKOI TIO3UINIL: AUT. [dva
(1) ‘KpoBaTh, KOJiKa; ITOCTeAB; IpsiAa’; HO ATHL ldva ‘Schwitzbank, Pritsche in der Bade-
stube, Bank an dem Riegenofen oder an dem Stubenofen, Schlafstelle, Lage von Stroh
oder Baumzweigen unter dem Heu- oder Getreideschober’ rmokassisaeT mpepbIBICTYIO
VHTOHAIIMIO, YTO CBUAETEABCTBYET O TePBIYHON ITOABVKHOCTU YAApeHNs; CAOXKHee
IIOAOKEHIe B CAaBIHCKOM: BOCTOYHOCAABSIHCKIE U IOSKHOCAABSHCKYIE SI3BIKI COTAaco-
BaHHO ITOKA3bIBAIOT a.Il. a: PYCCK. Ad6d, YKp. Adéa, 6.ap. Adea; Goar. Adeunya®, caoseH. ldva;
HO Ap.-4ellL [ava, 9elll. AraA. lava, 9To sIBASETCI HOPMAAbHBIM peAeKCcoM a.Il. ¢; IIpaB-
Aa, OYeHb JacTO ABYCAOXKHBIE MMEHA a.Il. 4 B YEIIICKOM TePSIIOT CBOIO JOATOTY, HO 9Ta
OCHOBa Ipu npucoeAuHeHNN cypd. -vk- Aaet pedaexc ver. ldvka, s0aroTa KOTOpPO-
ro — pedpAeKc HOBOTO aKyTa, a UMeHa a.Il. 4 He AalOT 5Toro pedieKkca B 00pa30BaHILIX
¢ cydd. -vk-, Kak 1IpaBILa0, AaKe ecAyl OHU TePSIOT CBOIO A0ATOTY B IIepBUYHOIL OCHOBE,
aHaAOTMYHO BeaeT ceDs1 ®Ta OCHOBAa B CAOBAIIKOM M IIOABCKOM: CABILI. lavica ~ ldvka,
MIOABCK. AVal. MaAoNoAbcK. yava (KUCALA: 136) ~ moabck. anaa. Hifka (SLAWSKI V: 53), ka-

2 Taxoxe auaa. aastiya ((BEP 1II: 265]), uTo TpeOyeT criernaabHOTO UCCAeAOBaHIAA.
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1ry©. tava (PW I: 470) ~ fwwka (PW I: 479). D10 AaeT ocHOBaHMe I101araTh YTO IIePBIY-
HBIM Y 9TO¥ OCHOBBI ObLA TIOABVKHBIN aKIIeHTHBIN TIUII, KOTOPBIil B pe3yAbTaTe AeJiCT-
BILsI 3aKOHa XUPTA — J1aam4-CBUTEIMA Obla IlepeBeJeH B CMeIIaHHYIO a.Il., HO 3aTeM
ObL1 BOCCTAHOBAEH B AATHIIIICKMX U 3alaAHOCAABSIHCKIX AVAAEKTaX; B M3BECTHBIX AV-
TOBCKIIX, IO>KHOCAABSIHCKVIX 11 BOCTOYHOCAABSIHCKVIX AVAA€KTax modeayiia TEHAEHIINST K
00001IeHnI0 HakopeHHOTO yAapeHn:.? || [POK. 681-683]; [MAYRHOFER III: 106-107];
[MAYRHOFER EWA 1II: 476]; [Frisk II: 149-150]; [WH I. 834-835]; [FEIST 330]; [DE VRIES
373]; [EWD II: 1029]; [FRAENK. I: 362-363, 387]; [PACMEP II: 444]; [SE.AWSKI V: 48-51, 51-55].

II. I'epmancKite MMeHa C HeCOKpaIlleHHBIMY MHAOeBPOIEeICKIMI A0ATO-
TaMM ~ MHAOeBPOIIelicKIe MeHa OapUTOHMPOBAHHOM aKIIeHTHOM ITapadlTMBL.

1. repm. *sitraz < *siiro- [ap.-uca. stirr adj. ‘KUCABIiT, HEPUSTHBIIL; Ap.-
aHra. siir ‘sauer, scharf, gesduert’, cp.-H.-HeM. siit, Ap.-B.-HeM. Siit ‘KUCABIIL;
Aap.-uca. stirr m. ‘sour drink’ (CLEASBY 605); cp.-H.-HeM. siit, Cp.-B.-HEM. Sir N.
‘Bitterkeit’; ap.-mca. sura f. ‘maseas’; gp.-anra. siire f. ‘sorrel; rumex acetosa’,
Cp.-H.-HeM. siire] ~ ATiL. siirs ‘salzig, bitter, herbe, sauer’, ‘Topbkuit, naasHas
VMHTOHAIIV YKa3bIBaeT Ha OapMTOHHYIO HEeIIOABYKHYIO aKI[eHTHYIO Tlapaar-
My; cp. AuT. siiris (1) ‘cbIp’; caas. *sijro (a.I1. a) m. ‘ceIp’ (cXpB. cilp, gen.sg. cilpa,
CAOBeH. sif, gen.sg. sira; 4elL. syr, gen.sg. syra, CABIL. syr); AUT. siiras, f. siird ‘co-
A€HpIT, 3" a.II. ABHO BTOPMYHA M3-3a IepeBoja B AMTOBCKOM BCeX ITpiaara-
TEABHBIX IIEPBIYHO HETIOABVIKHOTO aKIIeHTHOTO TUIIA B ITOABVDKHBIN aKIIeHT-
HBIJ TUII, IOAOOHBI JKe MpoIlecc cAeAyeT NpeArioaaraTs 1 AAs caas. *sjrb, f.
*syrd ‘cpIpoll, BA@XKHBIN (a.1I. c). || [ABBO 1961b: 26]; [POK. 139]; [OREL 389];
[HOLTHAUSEN AEEW 330]; [FRAENK. II: 944-945]; [®ACMEP III: 819].

22 9TOT aHAAU3 UCXOAUT U3 IpeAnoaoxkenns D. PEHKEAS ([FRAENK. 387]) o
BO3MO>KHOCTU CBS3BIBATh AUT. [6va Kak ¢ Tpymnmon aut. lidutis ‘aufhdren’, mpycck.
aulaiit ‘sterben’, Tak u c rpynmnoi aut. lidutis ‘abgeschnitten, verstiimmelt werden’,
Ap.-uHa. lundti ‘schneidet (ab). Tlepsoe cOAMKeHUe TIOAACPKUBACTCA U CAABSIH-
CKOJI PUTYaAbHOV CEMaHTHUKOI, Cp. YKp. ‘Asemil Ha Adey ‘ymepeTs'. IIpu sTOM OHO
He IIPeIIATCTBYeT COAVDKEHMIO C TepMaHCKMMU JAeKCeMaMM V3MEH:S «BHYTpeH-
HIOI0 $opMy» PYHKIIMOHAABHO KaK yKasaHIe Ha DAeMeHT, 3aBepIIalolNii Ipo-
IIecc ITOCTpoeHNsI o0beKTa. Bropoe cHamkeHme TpeOyeT OOOCHOBAaHMS CTYIIEH!U
VAAVIHEHU B 0aATO-CAaBAHCKOM 1, €CTECTBEHHO, B TepMaHCKOM, CM HIDKe.

K cmpyxmype xopms: n.-e. Xopens *laya-/*lii- ‘pe3ats, oTpesaTs’ (B AapUHIAAMCTIIECKON MH-
Teprpetary: *layh;-/*luh;-); e-CTyI1eHb I1epBOI OCHOBBI: Ap.-MHA, lavitra- n. ‘Sichel’; o-crymniens rep-
BOJ OCHOBBL: Ap.-MHA. ldva- m. ‘Abschnitt’; Hyaepas crymens: ap.-uHA. lind- ‘abgeschnitten, ge-
schnitten’; mosumus pacceuenmist: Ap.-una,. lundti ‘schneidet (ab) < *lu-ne-o-ti (8 AapuHraAuCTIGe-
ckoit yHTepnperanus: “Tu-ne-h-ti), lundti ‘schneidet (ab)’ < *lu-ne-o-y-ti (B aapMHTaAMCTIIIECKON
virrepriperaryn: *lu-ne-hy-y-t); crymens yaavmens (?): repm.*lawwo f. < *laud [ap.-uca. logg f. ‘Bo-
den eines Fasses, Kimme’ < mpaces. *laggwo; ? Ap.-B.-HeM. [0, gen.sg. lowes n. (12 Jh.), cp.-s.-HeMm. 15,
cp.-H.-HeM. [0, cp.-HuAepA.lo < ? *lawa ‘abgeldste Rinde als Gerbmittel’] ~ arm. [dva || [POK. 681-683];
[MAYRHOFER III: 106-107]; [MAYRHOFER EWA TI: 476]; [FRISK II: 149-150]; [WH I: 834-835[; [DE VRIES
373]; [EWD II: 1029]; [FRAENK. I: 362-363, 387].
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K cmpyxmype xopna: n.-e. KOpeHb *seya-/*sil- (B AapMHTaAMCTIYECKON MHTepIIpe-
Tarm: *seyH-/*suH-); ToAHas CTyTIeHb 9TOTO KOPHS B TayTOCUAAaOMIeCKO TTO3VIVIL:
ap.-uca. saurr m. ‘Schmutz, feuchte Erde’, HOpB. saur, gapep. seyrur, msea. anaa. sor,
Ap.-AaT. ser; caaB. *siirovy, f. *surovd (pycck. amaa. cypoedii, yKp. cypdsuii ‘HeOeAeHsI,
64p. cyplsbl ‘CYpOBBIIL, Ap.-PyccK. ¢¥poB's ‘chipoit, gukmit, (Uy4.) gen. sg. n. coypora
724 nom.pl. m. CoVpORH 139%; Goar. CYpoé ‘CBIPOIL, YKECTKUIL; CBEKMIL, COYHBIIT; Jelll.
SUTOUVY, CABIL. SUTOUY ‘CypOBBIIA, KECTOKUIT'; CTYIIeHb peAyKLNM KOPHS: Ap.-UCA. stirr adj.
‘KUCABIiL, HETIPUATHBIN; Ap.-aHIA. siir ‘sauet, scharf, gesduert, cp.-H.-HeM. silf, Ap.-B.-
HeM. Sfir ‘KUCABIT; Ap.-uca. surr m. ‘sour drink’ (CLEASBY 605); AuT. siiras, f. siird B<7)
‘COAEHBIIT, ATIIL siirs ‘salzig, bitter, herbe, sauer’, caas. *sijrv, f. *syrd ‘cbrpoii, BAa>KHBIIT
(a.mw. ¢). || [POK. 912-913, 1039]; [DE VRIES 364, 562]; [DACMEP I1I: 807, 819].

2. repm. *stiiraz < *stiiro- [ap.-Bea. stir ‘GOABIION’; cp.-H.-HeM. stilr
‘TSKeABIT’| ~ ATII. stilrs ‘yIIPsIMBIN, YIIOPHBIIT', T11aBHas MHTOHAUMS yKa-
3bIBaeT Ha DApPUTOHHYIO HEIIOABVKHYIO aKIIEHTHYIO IlapasurMmy; adr. star,
f. stdra ‘GoabIION, KPYIIHBIIT (HEIIOABU>KHAsA OapUTOHHAS a.Il.); HO Ap.-UHA.
sthiirdh ‘CUABHBIN, IAOTHBI, 4PEBHEMHANIICKAsI OKCUTOHE3a CKOpee BCero
BTOPUYHA, BBUAY IlepeBoJa B ApeBHeMHAMUIICKOM OOABIIOro yncaa Ipuaia-
raTeAbHBIX B OKCUTOHHBIN akileHTHBI Tu.? || [ABBO 1961b: 26]; [POK. 1009];
[OREL 385]; [ABIBO 1974: 75-76].

K cmpyxmype xopria: .-e. KopeHs *steya-/*stii- (B AapUMHIaAMCTIYECKON MHTepIIpe-
Tarmmn: *steyH-/*stuH-); TToAHas CTyIIeHb ITepBOIT OCHOBHI DTOTO KOPHS B TeTepocuala-
Orrgeckot mosuIum: Ap.-MHA, sthdvira- breit, dick, derb, dicht, alt, sthdviman- n. Breite’,

B Cp.: 1) adr. 33, f. tasa ‘TIycTOIL; TIOABIN; HUKIEMHBII; cAaB. *tvsCh (a.1n. b, mrep-
BOHaya/bHO HENOABVIKHBIN aKIIEHTHBINI TUII C HAKOPEHHBIM KPAaTKOCTHBIM VAN
IUPKyMQAEKCHBIM yAapeHueM) ~ Ap.-UHA. tucchyd- adj. ‘IycTor, HUITOXKHBIIL .

2) adr. pdn, f. péna ‘MoAHLI, HATOAHeHHbIT; Gaat. *pilnas, f. *pilnd (Herio-
ABVIKHasI a.Il. C aKyTOBBIM yAapeHMeM Ha KOpPHe, YCTaHaBAMBAETCS 110 AATHIIICKON
AaBHOJ MHTOHAIIVN: ATHI. pilns, — u 1O peAmuKTaM B Ap.-AUT.; B COBP. AUT. BCe
TIpMAaraTeAbHBIE TIepeIiAN B TOABVKHBIN aKll. TUIT); cAaB. *pblny, f. *ptlnd (Hero-
ABIKHAs a.Il. C aKyTOBBIM yAapeHneM Ha KOopHe, cM. [MAA1m4-CBUTHY 1963: 154]) ~
Ap.-UHA,. piirnd- adj. ‘TI0AHBIN, HAIIOAHEHHBIN; OKOHYEHHBII .

3) adr. 10y, f. roya ‘340pOBbIIL, 11eAbIiT, HEBPEAUMBIIT; Ap.-AUT. *lefiguas ‘Aerkuit
(2" a.11., HETIOABVKHBIN AKLEHTHBIV TUII C HAKOPEHHBIM KPATKOCTHBIM AU LIUPKYM-
(aeKCHBIM yaapeHneM, ycTaHaBANMBaeTcs 1Mo peanktam y H. Aavkiim: #gwy gen.pl. f.
DP 54915, #gwai adv. DP 40325, #égwai adv. DP 909, 6049, tjgwieus DP 2355, tégwesii adv.
DP 34736); caas. *lbgv (a.11. b, meppoHayaAbHO HEMTOABVIKHBIN aKIIeHTHBIN TUII C HAKO-
PeHHBIM KpaTKOCTHBIM yAapeHneM) ~ Ap.-MHA,. raghii- adj. ‘OBICTpBIit, ITPOBOPHBIIL .

4) adr. kin, f. kina ‘2eBbiir’ (B BA3UPCKOM AMaeKTe TakXKe ‘TIaryGHBIN, HebGaaro-
HNPUATHBIIT); cAaB. *¢bfnb ‘depHBIT (a.11. b, IepBOHAYaAbHO HEIIOABVIKHBIN aKIIeHT-
HBI TUII C HAKOPEHHBIM KPATKOCTHBIM UAN HNUPKYM(PAEKCHEIM yAapeHNeM) ~ Ap.-
UHA. kysnd- adj. “depHBIN, TEMHBI (Tak’Ke B MOPaAbHOM CMEICAE)’; TIOAPOOHOCTI
006 adpraHCKOII aKIIEHTHON CIICTeMe U ee OTHOIIeHNM K APEBHEMHAUIICKON CM. B
[AB1B0 1974c], [ABIBO 1972¢] u [ABIBO 1989a].
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aBecT. stavah- n. ‘Dicke, Starke’; ap.-B.-HeM. stiuri ‘stark, stattlich, stolz’, ap.-B.-HeMm.
stiura, cp.-B.-HeM. stiure ‘Stiitze, Steuerruder, Unterstiitzung, Steuer’, ap.-anra. stéor f.
‘Steuerruder’; ap.-mca. stijri n. ‘Steuerruder’; cTyreHp peAyKUMy KOPHSL: Ap.-MHA,. sthiird-
, sthiild- ‘dick’, aBecr. stiira- ‘umfangreich, stark, derb’; ap.-msea. stiir ‘grofS’; cp.-H.-HeM.
stiir ‘grofs, stark, schwer; storrisch, grob, unfreundlich’. || [Pok. 1009-1010].

3. repm. *skiira- < *skiiiro- [rot. skura f. ‘Schauer’, sadpukcupoBaHo Anntb
skura windis Mc 4-37; L 8:23: ‘Aatho) &véuov’; ap.-uca. skiir f. ‘Regenschauer’;
Ap.--aHra. séiir m. ‘Schauer, Sturm; Unruhe, Bewegung’, ap.-ppus. skir
‘Schauer, eine Krankheit’, 4p.-cakc. skiir m. ‘Regen-, Hagelschauer’, 4p.-.-Hem.
sciir m. ‘Schauer, Wetter, Unwetter; Kampf® < *skiiriz] ~ ant. anaa. Sitira ‘smar-
kaus véjo, lietaus, sniego Suoras’ LKZ XIV: 947. || [POK. 597]; [FRAENK. 978];
[OREL 347]; [FEIST 436]; [DE VRIES 507]; [HOLTHAUSEN AEEW 285].

K cmpyxmype xopns: m.-e. KopeHb *(s)kiau-/*(s)kiii- (B AapuHTaAMCTIIMECKOT UH-
Tepriperartuit: *(s)kieh,u-/*(s)kili,u-); MOAHAsT CTYTIEHb DTOTO KOPHS B reTepocuaia-
Orraeckort mosurym: caas. *séverv ‘Norden’ (-id- > -é- 110 3aKOHY 3VBATOTO); TIOAHAS
CTyIIeHb DTOTO KOPH: B TayTOCKAAaOndecKot o3yt aat. caurus ‘Nordwind’; anr.
Siduré f. ‘Norden’; crymens peaykiium KOpHs: 1oT. skira windis ‘Wirbelwind’; ap.-
nca. skiir f. ‘Regenschauer’; ap.-ppus. sciir ‘Schauer, eine Krankheit’, ap.-aara. s¢iir m.
‘Schauer, Sturm; Unruhe, Bewegung’; Ap.-cakc. sciir m. ‘Regen-, Hagelschauer’, ap.-
B.-HeM. skiir m. ‘Schauer, Wetter, Unwetter; Kampf, ‘Ungewitter’; aut. anaa. Siiira
‘smarkaus véjo, lietaus, sniego Suoras’. || [POK. 597]; [FRAENK. 978]; [WH I: 190].

4. repm. *wa@rd < *yéra [ap.-uca. pl. vdrar ‘eidliches Versprechen, Geliib-
de’; ap.-aura. wer f. ‘Bilindnis; Vertrag; Versorechen, Treue; Freundschaft,
Schutz’, ‘BepHOCTD, Bepa’, cp.-H.-HEM. widre, Ap.-B.-HeM. wdra f. ‘uctuHa, Bep-
HOCTB, 5AarOCKAOHHOCTE | ~ caaB. *véra (a.IL. a) [pycck. 66pa, yKp. 6ipa; Goar. 64
pa, CXPB. 6jépa, CAOBEH. V¢ra; Ap.-Jelll. vierd, Yelll. vira, CABLL. vera (B BRIpakeH!-
sIX TIIA dat’ na veru; CABLL. HOPM. vierd, TIO-BUAVIMOMY, 3aIMCTBOBAHO M3 CT.-
YeIlL.), IOABCK. AVal. MaaonoabcK. vara (KUCALA 281)]. || [ABIBO 1961b: 26]; [POK.
1165-1166]; [OREL 461-462]; [HOLTHAUSEN AEEW 381]; [MACHEK 567-568].

K empyxmype xopHa: m.-e. KOpeHb *yér- (B AapMHIaAUCTIMECKOI MHTePIIPeTaLINIL:
*1eh;r-); TOAHAsS CTYIIEHb DTOIO KOPHsI B IeTepOCcHAAa0NIecKo ITO3ULINIL: IPed. FNo- B
rom. &mi fpor épely ‘einen Gefallen tun’; aat. vérus, -a, -um ‘VICTUHHBIIA, TIPaBAVBbIT,
se-verus ‘ohne Freundlichkeit’; ap.-upa. fir ‘wahr’, Baaa. gwir ‘“UCTUHHBIN, IIpaBAVBBIIL,
BEPHBIIT; Ap.-B.-HeM. Wir TIpaBAVIBbIN, BEPHBIN, TOT. tiz-veérjan ‘COMHeBaThCT, ApP.-B.-HEM.
(bi)-warjan ‘bewadhren’. BosMO>XXHa CBs3b 9TOV IPYIIIEI O0Pa30OBaHMUII C TepM. *Ww@niz
‘OXXmaaHNe, HageXAa', adj. ‘BepOATHBIN, BO3SMOXKHEIA (cM. [BREMER, Beitr. 11: 274]), xo-
TOpast IPUBOAUT K ITOCTYAMPOBAHUIO OCOOOTO 1.-e. KOpPHA *é- ‘glauben’, 4to 65110 OT-
KAoHeHO?, || [POK. 1165-1166]; [FEIST 461, 484, 526, 561]; [PACMEP I: 292-293]; [WH 1I: 768].

2 T'epM. *wéniz B HaCTOsIIIIee BpeMsI COAVKAeTCs C 00pa3oBaHMSIMU OT 1.-e. KOp-
HA *yena-, 9T0, 0AHAKO He COTAacyeTcsl ¢ KOANIEeCTBeHHbIMY OTHOIIIEHMIMU (CTYIIeHb
VAAVHEHVIs TIpeATioAaraeT IIepBIIHOCTS aTeMaTIIeCcKOl OCHOBEI, HO DTOT MCTOYHUK
Aas sef-KopHeit comHMUTeaeH). COaM>KeHMe C AaT. vénot, KoTopoe Boripeku A. MEJE
([MEILLET MSL. 9, 55 ff.]) 4045kHO cOAMXKATbCS ¢ OOPa3OBAaHMSAMU OT M.-€. KOPH
*1ei- (C COOTBETCTBYIOIIEN IIEPECTPOIIKON €T0 PEeKOHCTPYKLIMIL: *éf-) B OIlpeAeleH-
HOI1 cTerleHU paboTaeT B 1104b3y npeaaokenns BPEMEPA. OgHako 4451 Hammx 3ajad
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5. repM. *jaeran < *jéro— [ror. jér n. Jahr’; ap.-uca. ar; ap.-anra. zéar n. ‘Jahr’,
Ap-ppus. jér, ap.-cakc. ger, jar, Ap.-B.-HeM. jar n. Jahr’] ~ rpeu. dper, MoH. S £.
Jahreszeit, Jahr, Tageszeit, Stunde, rechte Zeit, Bliitezeit, Reifezeit, ®pog m.
Jahr’; armr. jers m. ‘das Lamm’ (MUHL.-ENDZ. II: 114: «Als ‘heuriges Tier, Jahr-
ling’»), maasHas MHTOHAIMS YKa3biBaeT Ha OAPUTOHHYIO HEMOABIDKHYIO aK-
LIEHTHYIO IIapaAUIMy; Cp. AUT. Aaa. jéras, pl. jérai ‘saraenox’ ([BUGA 1I: 172]); no
ApyTHe VCTOYHMKM IIOKa3bIBaIoT Ilepexod, 83" a.1n. || [ABIBO 1961b: 26]; [POK.: 296
297]; [OREL: 206]; [HOLTHAUSEN AEEW: 141]; [FRIsK II: 1150-1151]; [FRAENK. I: 121].

K cmpykmype xopna: n.-e. KOpeHs *ier-/*ior-/*jar- (B AapUHIaAMCTIIECKOI UH-
TeprpeTaluin: *yeh;r-); T0AHas CTYIIEHb DTOTO KOPHA B TeTepocuAaabidecKkort mo-
SUIUN: TOT. jér, Ap.-UCA. dr, Ap.-aHTA. Zéar, Ap.-caKc. jar, Ap.-B.-HeM. jar n. Jahr’; anr.
Auaa. jéras, pl. jérai ‘ATHEHOK’; 0-CTyTIeHb B TeTepPOCUAAabIIecKo O3 TPey.
dpa Jahreszeit, Tageszeit, Stunde, rechte Zeit', ®pog “Zeit, Jahr’; crynens peayk-
LIMU B TeTepocnAAab1yecKoil MO3UIINN: IIpakeAbT. *iard (< *iord): Baaa. iar, OpeT. iar
‘Henne’, cp.-upa. eir-in Huhn’ (ap.-upa. *air-in). || [POK. 296-297].

6. repm. *horaz < *karo- [rot. hors m. ‘Tépvog, poOS; Ap.-uca. hérr m.
‘pasBpaTHUK; Cp. TaKXKe AP.-UCA. hdr n., Ap.-aHrA. hor n., Ap.-B.-HeM. huor n.
‘0aya, passpaT] ~ Atmi. kdrs “KaAHBIN, IaAKUIM, OXOTAUBBIN, IAaBHas
MHTOHaAIMs yKa3blBaeT Ha OapUTOHHYIO HEIIOABIMKHYIO aKIIeHTHYIO Iapa-
aurmy. || [ABIBO 1961b: 27]; [POK. 515]; [OREL 182].

K cmpyxmype xopnsa: n.-e. kopess *ki- ‘begehren, gern haben’ (B aapuHraaucrirae-
CKOI1 MHTeprpeTariun: *keh,-); Hage>XXHO MepBIIHbIe POPMBI KOPH: 3aUKCUPOBAHBI
AUIIL B TIOAHOM cTyTen: Ap.-uua. (RV) kiyamana- ‘begehrend’, d-kdyya- ‘begehrens-
wert’ (< a-kayiya-), (RV) cakand- begehrend’, (RV +) kima- m. ‘Wunsch, Begehren, Verlan-
gen’; aar. cirus ‘lieb, teuer, wert, hoch im Preise’; rot. hors m. ‘Hurer, Ehebrecher’, ap.-
uca. hort, Ap-aHra. hor n., Ap-B-HeM. huor n.; ATIN. kirs KaAHbIi, TTa KU, [TOXOTAUBBIIT;
B Ap.-upA. caraim ‘liebe’ 1 B APyTVX KeABTCKIX, TIO-BUAUMOMY, He *-2-, a COKpalIlleHue *-i-
B HpeAyAapHoﬁ 103NN, B CBsI3U C FeHepaAI/ISaL[I/IeIZ YAapeHusl Ha 14aroAbHOM (l)Op-
MaHTe *-4- (cM. [ABIBO 1961b: 21-22]); cTyTieHs peayKImm MOXKHO TI0A03peBaTh B AP-JHA,
med. pf. 3.sg. [a]cake u B aBecr. praes. 1.sg. kayd u éa-k-us-e ‘dem, der verlangt’ [BARTHOLO-
MAE 462]. || [POK. 515]; [MAYRHOFER I: 200]; [MAYRHOFER EWA TI: 334, 338]; [WH I: 175].

7. repM. *staraz < *stiro- [ap.-uca. stérr adj. ‘grof, stark’; Ap.-anra. stor adj.
‘stark, grofs’, ap.-gppus. stor adj. ‘grof3, hoch, schwer’, cp. Taxxe ap.-caxc. stori,
Ap.-B.-HeM. stuori (OREL: OLG sytori ‘famous’)] ~ caas. *stdrv, f. *stdra, n. *stdro
[aq. a: pycek. ua.p. cmdpuiil; cp.-6oar. ¢Taparo (O mmcsM. 176), cxps. cmip, f.
cmdpa, n. cmdpo; Avaa. (CT.-aepHorop.) cmap, f. cmipa, n. cmapo (Ilemmkan); cr.-
xops. XVII . (O. KPvpKAHIMY) GTdp (I'p. 56'); caosew. star, f. stira; gem. stir,
42.$. stary, caBLL. stary; OABCK. Anad. (MaAomoAabcK.) stary (KUCALA 52, 165)];
aKIIeHTyaIlIOHHbIe TIOKa3aHUs AUT. stdras (3) ‘TOACTBIN; HU3KUI (roA0c) He-

oTa HpO6AeMaTI/IKa He umeer CyLT_IECTBeHHOI'O 3Ha4YeHIs1, HOBTOMy eé MOXKHO IIO-
ApOGHO He kacathest. || [POK. 1123, 1146-1147]; [MAYRHOFER IIT: 141-142, 255-256]; [MAYR-
HOFER EWA II: 499, 501, 509-510]; [WH II: 212-213, 528, 749-750, 752-753, 768].
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peAeBaHTHEBI BBIAY IIOAHOIO MepeBoJa B AUTOBCKOM IIPM/AaraTeAbHBIX B I1O-
ABVDKHBIN akiieHTHBM Tuil. || [POK. 1008]; [OREL 379]; [DE VRIES 551-552];
[HOLTHAUSEN AEEW 324].

K cmpyxmype xopHa: n.-e. KOpeHs *std-/*sta- (B AQpUHIaANCTIMECKOI MHTEPIIpeTa-
s *stehy-/*sth,-); IoAHas CTyTIeHb STOTO KOPHS: Tped. ioTnut (Aopmd. iotaue) ‘stelle’;
aop. Ap.-MHA. d-stha-m, Tped. éoTny; AaT. stire, praes. sto (< *stiio, = yMOp. stahu ‘st0’);
Ap.-upa. ad-tau ‘ich befinde mich, bin’ (*std-10); repm. praet.: roT. stop, Ap.-uca. stod, Ap.-
caxc. stod, Ap.-B.-HeM. stuot; AnT. stoju, uH. stoti ‘treten’, caas. praes. *stdjo, 3.sg. *stajétv
(ABIBO 2000: 302-303); cTyrens peAyKuyit: Ap.-uHA,. sthitd- ‘stehend’, sthiti- f. ‘das Steh-
en, Stand, Bestand’; rpeu. otatds ‘gestellt, stehend’, otaoig ‘Stellung, Stand; Aufstand’;
Aar. status ‘gestellt’, statim ‘wahrend des Stehens, stehend; auf der Stelle’; ap.-uca. stadr
‘zum Stehen geneigt, stitig’; ToT. staps m. (i-ocHOBa), Ap.-uca. stadr m., Ap.-B.-HeM. stat £.
‘Ort, Stelle, Stétte, Stadt’. || [POK. 1004-1010]; [WH II: 596-599].

8. repm. *siflo < *sild [ap.-mca. sila f. ‘ctoab, KoAOHHA’; -1-OCHOBA, II€-
pecTpoeHHast U3 4-OCHOBHI *silld] ~ rped. OA7 ‘aec, aecHble MaTepuaabr’ <
*siild. || [ABIBO 1961b: 26]; [POK. 898-699]; [OREL 389]; [DE VRIES 560].

K cmpyxmype xoptsa: n.-e. KopeHb *syél-/*sill- (B AapMHIaAMCTUIECKON MHTep-
nperamyn: *suehyl-/*sulyl-); MoAHas CTyIleHb STOTO KOPH: B TayTOCUAAa0I4ecKoil
rosunym: rped. oedua, -atog n. ‘Deck-, Ruderplanke, Ruderbank, Verdeck, Ge-
riist’, maay0a; ckambs IpebIOB; IIOMOCT, IA0IIajKa’; TepM. *swelljﬁ [ap.-uca. syll,
svill f. ‘Grundbalken, Schwelle’; ap.-anra. syll f. ‘Schwelle, Grund, Basis’, cp.-H.-HeMm.
sul, sulle m., Ap.-B.-HeMm. swelli n. ‘Balken, Grundbalken, Schwelle’]; o-ctymens B rete-
pocuasabraeckoit mozunyy: AuT. suolas (3) ‘Bank, Stuhl’; atm. sudls ‘Bank’; cry-
TIeHb peAyKINN B reTepocnaiabudeckort mosummn: rped. ceAis f. ‘Querbalken eines
Gebaudes, eines Schiffs, Querstiick, Querwand, in die Quere laufende Bank- oder
Sitzreihe im Theater, Querstreifen oder Kolumne einer Papyrusrolle’; cryrens pe-
AYKITMU B TayTOCUAAA0MYeCcKOTt TIO3UIUMA: Tped. DA ‘Aec, AecHble MaTepuaabl’; Ap.-
uca. sila f. ‘croa0, xoaoHHA’; ap.-uca. sul f. ‘Saule’, ap.-anra. syl f. ‘Sdule, Pfeiler,
Stiitze’, ap.-cakc. siil, ap.-B.-nem. sil f. ‘Sdule’. || [OREL 389, 394]; [POK. 898-899]; [DE
VRIES 560, 570, 573]; [FRAENK. 942-943]; [WH II: 554]; [FRrisk II: 691-692, 962-963].

9. repm. *fiilaz < *piilo- [ror. fuls adj. ‘faul’; ap.-uca. fiill adj. ‘faul’; ap.-anra.
fiil adj. ‘schmutzig, unrein; schlecht, verdorben; schuldig’, n. ‘Schmutz, Un-
reinheit, Faulnis; Verbrechen’; ap.-ppus. fil adj. faul’; ap.-cakc. ful adj. ‘faul’;
ap.-B.-neM. fil adj. ‘faul’] ~ anrt. pitliai (1) pl. ‘THOIT’ (-j-OcHOBa, OOpa3OBaHHas
OT NpMAaraTeAbHOTO *piilas 1-i1 a.I1. THUAOIL, BHIOOP aKLIEHTOBKU PeryAspeH;
cp. Taxcke aut. pidulai (1). || [ABBO 1961b: 26 (2)]; [POK. 848-840]; [OREL 121];
[HOLTHAUSEN AEEW 118].

K empyxmype xopr: m.-e. KOpeHb *peyua-/*pii- (B AapMHTaAMCTIMECKON MHTepIIpe-
Tamym: *peyH-/*puH-); IoAHas CTyTIeHb TOTO KOPH: B TayTOCHAAaOUYeCKON ITO3U-
LN aBecT. paosista- fauligster, stinkendster’; aur. pidulas m. ‘verfaulter Baum’ (< *peya-
lo-s); arm. praills ‘verfaultes Holz’ (< *plauls); o-cTymieHs B TayTOCMAAabIeCKOI O3~
1 Ap.-uca. fauski, fauskr ‘vermodertes Holz’; ap.-uca. feyja ‘verfaulen lassen’ (< *fau-
jan); cTyTieHb peAyKIUI: Ap.-UHA. piiyati ‘wird faul, stinkt, piiya- ‘Eiter’, piiti- ‘faul, stin-
kend, Jauche, Eiter,, asecr. pititi- ‘Fauligwerden, Verwesung’; aar. piitidus ‘faul’; aur. pﬁ—
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ti, praes.1.sg. piistu ‘THUTD; TA€TD, pa3aaraThcs’; ATIL piit, praes.l.sg. piistu ‘faulen, mo-
dern, faulenzen, lange schlafen’. || [OREL 121]; [POK. 848-849]; [MAYRHOFER II: 322];
[MAYRHOFER EWA 1I: 155]; [FRrisK II: 622]; [DE VRIES 114, 119, 146]; [FRAENK. 584, 680-681].

10. repm. *skiilam < *skiilo- [ap.-ppus. skill f. ‘yBesxxuime’, cp.-H.-HeM.
schiil n. ‘yoesxmie’] ~ rped. oxOAov Nn. ‘A0CTIeXH, CHATEHIe C yOUTOTO HeIllpu-
siteast. || [AbIBO 1961b: 26]; [OREL 347].

K cmpyxmype wopns: m.-e. xopens *(s)keua-/*(s)kii- ‘schneiden, trennen, kratzen,
scharren, stochern’ (B 2apuHraamcrudeckoi uHrepnperauyu: *(s)keuyh,- /*(s)kuhz )
e-CTyTIleHb 9TOTO KOPH:I B reTepOCMAAa6quCK0M TOSUILIN: AP--MHA, chavih, -i f. Fell,
Haut’ (Cp rpeu. déouot : OEOW); ANT. kévalas (3 ) ‘cKopAyIIa’ ~ ATIIL Caula ‘CKOpAyTIa,
mreayxa’ (< *kéval-), anr. kévetas ‘ckopayria’ ~ rpycck. keuto ‘koxxa’ (< *kéveta-); repM.
*hewj-an- [rot. hiwi, Toapko acc.sg. 2T 3'5; ap.-uca. hy n. Flaum’, msea. hy ‘Haut,
Hautfarbe’, Hops. auaa. hya n. ‘diinne Haut’; ap.-anra. hiw ‘shape, form, appearance’]
11, BEPOSITHO, Ap.-McA. skjd f. ‘Scheuer’ (< *skeyd); e-cTyrieHD B TayTOCKAAa0MI€CKOI TIO-
sy AnT. kidqutas (1) ‘ckopayma, xoxxypa; Schale, Hiilse’; aur. kiduras (3) ‘abIpsiBbIiA,
CKBO3HOIT ~ ATHI. cafirs ‘durchlochert’ ~ ap.-miBea. skér ‘gebrechlich’ (< *skeyrr), msea,,
HOPB. skijt; 0-CTyTIeHb B reTepocrAAadmd. mosuuym: Ap.-uca. hi f. ‘Haut, Fell’ (< repm.
*hawo); HyaeBasi CTyIIeHb: IIO3VIN paccedeHust: Ap.-MHA. skunati ‘stort, stobert, sto-
chert’ <*sku-ne-h,-ti. || [POK. 951-953, 954]; [WH I: 320, 244]%.

11. repm. *216 < *éld [ap.-B.-nem. dla f., cp.-B.-em. dle ‘Ahle’; cp. ap.-anra.
al, &1 ‘mmao’] ~ ap.-una. ard ‘mmao’. || [ABBO 1961b: 28]; [OREL 87]; [POK. 310];
[HOLTHAUSEN AEEW 10].

K cmpyxmype xopna: m.-e. kopeHb *él-/*al- (B AapMHTaAMCTIYECKOI MHTEpPIIpeTa-
rn: *hyehyl-/*h;hyl-); ToAHasA CTyTIEHDb BTOTO KOPHS: AP.-UHA. ird ‘Ahle, Pfriem’, ‘mmao’;
Ap.-anra. al, &l m. ‘Ahle, Pfriem’, ‘mmao’, ap.-s.-uem. ala f. ‘Ahle’; crymens peayxrmin:
ap.-uca. alr m. ‘Ahle, Pfriem’. || [PoK. 310]; [MAYRHOFER I: 78]; [HOLTHAUSEN AEEW 10].

12. repm. *mala- < *melo- [repm. *me@lan B mala (Lex Salica), roaana.
maal ‘Moaogas1 koposa’ < *melom] ~ Tped. ujAoy n. ‘MeAKMit CKOT, OBIIa, KO3a’.
| [ABBO 1961b: 26]; [OREL 270]; [POK. 724].

K cmpyxmype wopis: m.-e. KOpeHb *(s)meél-/*(s)mal- (B AapMHTaAMCTUIECKON MH-
teprupetauun: *(s)mehyl-/*(s)mhyl-); MoAHas CTyIIeHb DTOTO KOPHS: Iped. Ufjioy n.
‘Kleinvieh, Schaf’; ap.-upa. mil n. ‘(kleines) Tier’, Baaa. mil, Ap.-KopH., 6peT. mil ‘Tier’;
CTyIeHb peAyKuun: apMsH. Uw] (mal) ‘Schaf, Widder’; rot. smals, ap.-cakc. smal, ap.-
B.-HeM. smal, Ap.-anra. smeel klein, gering, schmal’, ap.-mca. smale n. ‘kleines Tier’; o-
crynens: caas. *mdlv adj. ‘klein, gering’ (< *molos; a.1. a), ykp. maav f. junge Schafe’. ||
[Pok. 724]; [OREL 270]; [FEIST 439]; [PACMEP II: 564]; [FRISK II: 226-227].

13. repm. *stélaz < *stalo- [ror. stals m. ‘Bpbévog’; ap.-uca. stoll m. ‘crya’;
Ap.-aHrA. stol, agp.-caxc. stol, Ap.-B.-HeM. stuol m. ‘crya’] ~ aut. pa-stélai (1)
pl. ‘moacraska g4s yases’. || [ABIBO 1961b: 27]; [OREL 379].

% VImeloTcst U APyTHe BO3MOXKHOCTY aHaAu3a OOpa3oBaHMIl, CBA3BIBAEMBIX C
DTOVI TPYIIION MOPPOHOAOTIIECKI OueHb OAM3KIX KopHelt. Haripumep, 1.-e. KopeHs
*(s)kéy-/*(s)kii- ‘TIOKpBIBaTh, 3aKpHIBaTh, IPUKPHIBATh (B AapMHTaAVICTIMYECKON MH-
tepriperarum: *(s)keh;u-/*(s)khju-); e-crynens: apmsiH. ght (ciw) ‘Dach, Decke’ (<
*skeyo-); o-cTyneHs: roT. skohs; Ap.-uca. skor; Ap.-B.-HeM. skuoh ‘Schuh’; aart. coleus,
gen. -7 ‘Hodensack’ || [POK. 951-953]; [WH I: 320, 244].
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K cmpyxmype xopna: m.-e. KOpeHb *std-/*sta- (B AapMHIaAMCTIIECKOI MHTepITpeTa-
uyn: *stehy-/*sth,-); crynenn abaayTa y 9TOro KOpH: paccMOTpeHs! Bite (cM. I Ne 7).

14. repm. *brinaz < *bhriino- [ap.-uca. briinn; ap.-anra. briin, Ap.-cakc.
briin, Ap.-B.-HeM. briin ‘KOPUYHEBLIIT'| ~ Tped. PEOvog m., ppdvy f. xaba’ <
*KOpU4HeBHIN, KopuaHesast . || [AbIBO 1961b: 26]; [OREL 60].

K cmpyxmype xoptsa: n.-e. KopeHs *bhrou-/*bhrii- (B AapUHIaAMCTIIECKON UHTEP-
nipetarun: *bhrehsy-/*bhrhisu-); moAHasI CTyIIeHb STOTO KOPHS B TayTOCKAAA0MIeCKO
nosuint: rped. ppodvog ‘Krote, Frosch’; crymens peaykumut: rped. podvog m., ooy
f. ‘Krote, Frosch’ < *’KopuaneBsIlt, KOpuaHeBast; Ap.-uca. briinn; Ap.-aHra. brin, ap.-
cakc. briin, Ap.-B.-HeM. briin ‘KopyaHesslir . || [FRiSK II: 1047]; [OREL 60].

15. repm. *dré@naz < *dhreno- [ap.-caxc. dran ‘TpyTtens’] ~ rped. fofjvog m.
‘morpebabHast IIeCHb, 3Kaa00a’. || [ABBO 1961b: 26]; [OREL 76].

K cmpyxmype kopHsa: n.-e. KopeHs *dhrén-{*tran- (B AapMHIaAUCTIIECKOI UHTEPIIpe-
Taryot: *dhehyn-/*thn-); cTyrenn abAayTa y 9TOro KOpHsI paccMOTpeHsI BrIie (cM. INe 12).

16. repm. *dréend < *dhrénd [ap.-anra. drén, dran f. ‘Drohne’, cp.-H.-Hewm.
drane f. ‘Bug miaeasr’] ~ rped. avfponvn £. ‘mepitens’ < *ayvbo-0pnvy, Tevborivn
f. ‘oca’ (peaymamkaiiyis); poACTBEHHYIO STUM CA0BaM (POpPMY Ap.-B.-HEM. tre-
710 M., 1-OCHOBA CM. B IIPMMepax Ha COKpallleHne A0ATOT B IPeAyAapHOM I10-
aoxeHun. || [ABIBO 1961b: 26]; [HOLTHAUSEN AEEW 76]; [OREL 76].

K cmpyxmype kopHsa: n.-e. KopeHs *dhrén-{*tran- (B AapMHIaAUCTIIECKOI UHTEPIIpe-
Tauy: *dheh;n-/*thyn-); crynenn abAayTa y TOTO KOPHsI pacCMOTpeHsI BeIie (cM. INe 12).

CokparrieHne 40ATOT B TepMaHCKUX SI3BIKaX IPOUCXOAUAO, TTOBUAM-
MOMY, IIPU OAHOBPEMEHHON IéMMUHALUU CAeAYIOIIUX 32 MHAOEBPOIIeN-
CKMMH JAOATMMM COHAHTOB, 4TO, BO3MOXKHO, OTpa3duAOCh B paHHUX Iep-
MAaHCKMX 3aIMCTBOBAHMAX B (PMHHCKOM:

ITocae coxpallleHHBIX A0ATHUX:

dun. lunnas ‘Losegeld’ ~ repm. *liinaz < *lino- [ror. *luns m. ‘Losegeld’,
TOABKO acc.sg. lun Mc 1045 ‘Aotpov’, ‘Losegeld’; cp. rot. us-luneins f. ‘Erldsung’
ot rot. *lunjan, cp. ap.-aura. a-lynnan ‘erlosen’]. || [LAGLOS II: 226]; [FEIST 338].

? QuH. sunnun- ~ repM. nom.sg. *sunon, gen.sg. *sun-n-ez, loc.sg. *sun-
en-i, CAUTaeTCsI, IYTO YABOEHHOe -11- 0000IMMAOCh 13 (POPMBI T€HUTUBA
[roT. at sunnin urrinnandin; KPBIMCKO-TOT. suno ‘sol’; gp.-uca. sunna; Ap.-
aHrA. sunne, Ap.-ppus. sunne; Ap.-caxkc. sunno m. ‘Sonne’; 4p.-caxkc. 1 Ap.-B.-
ueM. sonna f. ‘Sonne’]. || [FEIST 460].

? ¢pun. sauvo ‘Quelle’ (KYLSTRA Gesch. 72) ~ repM. *skiiwiwon m. [roT. skug-
gwa m. ‘Spiegel’; ap.-uca. skuggi m. ‘Schatten; Spiegelbild; Spuk’; ap.-anra.
scuwa, Ap.-B.-HeM. scil, scuwo m. ‘Schatten’]. || [FEIST 435]; [KYLSTRA Gesch. 72].

? ¢un. auvo ‘Gliick, Freude; Ehre, Ruhm’ ~ repm. *awwoén nau repm.
*aujan- [rot. awi- B awiliup ‘Dank’; ap.-uca. auja ‘Gliick’; pys. auja ‘good for-
tune’]. || [LAGLOS I: 48]; [OREL 29]; [FEIST 70]; [DE VRIES 19]; [POK. 77].

ITocae MCKOHHO KpaTKUX:

un. akana ‘Spreu’, ‘BriceBKU’ ~ repM. *akano [rot. ahana f.'Spreu’, ToAb-
KO acc.sg. ‘&yvpov, Spreu’ L 3, 17; ap.-b.-nem. agana f. ‘Spreuw’]. || [LAGLOS
I: 20]; [FEIST 16].
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¢un. kana ‘Henne’, ‘kypuna’ ~ repMm. *janon m. [ror. hana m. ‘Hahn']. ||
[LAGLOS II: 35]; [FEIST 243-244].

ITocae aoarmx:

Jun. kielo ‘Getreidemass’ ~ ap.-muca. skil “Trinkschale’ < *skzlo < *skelo. ||
[LAGLOS II: 88]; [DE VRIES 481].

Jun. rievi ‘frisch, neu, siiss’ ~ gp.-uca. hrdr ‘roh’ < *hreewaz < *hrewaz. ||
[LAGLOS II: 202-203]; [DE VRIES 251].

Pumn. riino ‘Gedicht’ ~ repm. *riing f. [ror. runa f. ‘wvotnptov, Geheimnis’;
ap.-uca. rin f. ‘Geheimnis; Zauberzeichen; Rune’; ap.-anra. rin f. ‘Geheimnis,
Beratung’; ap.-caxc. riina f. ‘geheime Beratung’, ap.-s.-nem. riina f. ‘geheime
Besprechung’]. || [FEIST 401].

BoccranoBaenmne 40AroTsI?

? oun. haava ‘Wunde, Verlrtzung; Schnitt, Spalte’ ~ repm. *hawwa-, ipa-
ceB. *hawwa [ap.-uca. hogg n. ‘Hieb, Schlag’, ap.-mBea. hug], repm. *hawwa-z
(mpaces. *hawwar) [cp.-H.-HeM. houw m. ‘Hau, Hieb’] ~ aurt. kduti, praes.
1.sg. kduju; aTm. kafit ‘6uTh, KOAOTHUTE'. || [LAGLOS I: 63]; [DE VRIES 280].

B saapHelimeM ®Ta TeMMHAIUs COHAHTOB (KpoMe -ww- U -jj-) Oblaa
yCTpaHeHa, a -Wwiw- U -jj- I0ABePTANCH COOTBETCTBYIOIEMY M3MeHEHUIO.

ITporniecc coxpalieHnsI MHAOEBPOIIEIICKUX A0ATOT B TePMaHCKMX S3bI-
Kax 3aTPOHY. OTHOCUTEABHO HeGOABIIIO KOPITyC CA0BO(OPM (3HAYUTEAD-
HO MEeHBIINII YeM B KeAbTO-UTaAUNICKIX A3bIKaxX), [IOD9TOMY Ha Hero He 00-
paIaloT BHMMaHNUA Ja’ke I10CAe TOTO Kak DTOT (pakT Obl1 MHOIO IOKa3aH,
TaK Bce 1CCcAeA0BaHNsl, IOCBAIeHHbIe pobaeMam Verschidrfung’a u mos-
BUBIINecs 1Tocle 1961 roga He 0OHapy>XMBAIOT KaKOro-A1OO 3HAKOMCTBA C
Moeit pabotoit. OgHako HeCMOTpsI Ha KpaliHe OrpaHMYeHHbII 00beM Ma-
TepuaAoB, KOTOpble IO3BOASIOT MPOCAeAUTh AeNCTBUe AaHHOM 3aKOHO-
MEpHOCTM, OHM B CBA3M C OCODEHHOCTSIMM CTPYKTYPBI IEepBUYHBIX TAa-
TOABHBIX OCHOB AalOT BO3MOJKHOCTb YCTaHOBUTL HEKOTOPBIE Ba’KHEMIIe
9epTHl MparepMaHCKON I1aroApHON aKIeHTyallMu I, 94To 0oJee Ba>KHO,
PEKOHCTPYMpPOBATh 3HAYUTEALHBIN (PparMeHT 3aIrlajHO-eBpOIIeiCKON MH-
AOEBPOIIEVICKON aKIIeHTHOM CHCTEMBI.

B nacrosiiee speMs B CBA3M C yTOYHEHMEM 0aATO-CAaBSHCKOM aKIJeHTO-
AOTIYeCKOI PEKOHCTPYKIIMI MOYXKHO BEpPHYTLCS K DTOM Mpo0.AeMe, ITOIIOAHNUB
MaTepuaa psA0M I1aroAbHBIX 0aATOCAABHCKO-TEpPMaHCKIIX COOTBETCTBIIL:

I. 'epmaHCKIe OCHOBEI € COKpallleHrieM MHAOEBPOIIeVICKIX 40ATOT M C
Verscharfung’om ~ 6aAT0-CAaBSHCKII ITOABVKHBIN aKIJeHTHBIV THUIL.

1. repMm. *ddjja- ‘Kopmuts rpyasio’ < *dhoiio- < *dhoio- [rot. daddjan (Toabpko
dat.pl. f. part.praes. daddjandeim Mc 13-17), Ap.-muBea. daeggia] ~ caas. *dojiti,
praes. l.sg. *dojo, 3.sg. *dojitv [pycck. dotimb, praes. 3.sg. dotim; cp.-60Ar. (CT.-
TBIPH.) AOATH 30rp. A5a, i AWHT ¢a 3orp. A177 8, (1or.-3am.) [-part. poHad
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écht C6.Ne151: 215246, Goar. 0osi ‘AOUTH, KOPMUTH TPYABIO’, CXPB. 00jumii,
praes. 1.sg. 00jiim ‘KOPMUTD TPYABIO; COCaTh TPYAL’, cA0BeH. dojiti, praes. 1.sg.
dojim ‘sdugen; milchen’]; armr. dét, déju ‘cocatp’ (IIpepBIBUCTas MHTOHAIIS
yKasblBaeT Ha IIOABIDKHYIO a.Il.); BapuaHT Oe3 Verscharfung’a, mpusoanmsii
B 9TUMOAOTMYECKON AuTeparype: Ap.-B.-HeM. *tdju, inf. *taan ‘kopmuTts rpy-
ABIO’, OTCYTCTBYET B ApeBHe-BepXHe-HeMeIIKOM, SIBASSICh pe3yAbTaTOM OIIN-
OOYHOI MHTepIIpeTanuy Ap.-B.-HeM. praes. 3.pl. taant B raocce (Gl I: 541, 2:
Cum te lactanerint ~ denne dhih taant, Tae ap.-B.-HeM. popMa taant Ta0CCUpyeT
aat. 3.pl. perf. coniunct. mpu cum lactanerint, cm. [RAVEN I: 221] u GL I: 541, 2). ||
[ABIBO 2000: 450, 641]; [PACMEP I: 522]; cp. [MIKKOLA 267]; [WIGET 10£f.].

K cmpyxmype xopts: n.-e. kopens *dhei-/*dhi- (B AapMHraAMCTIIeCKOi NHTepIIpe-
tar: *dhehyi-/*dhhi-), ToAHas CTyTIeHb DTOTO KOPHS OTpa’keHa B ATIIL. dét, déju ‘co-
caTy’®; a TakxKe B Ap.-uHA. dhitavé ‘zu saugen’, (payo)-dhd- ‘(Milch) saugend’ (RV), go-
dhd- “Kuhsaugerin’; rpeu. 67c0ou ‘saugen’, 61 f. ‘Mutterbrust’; aar. felare ‘saugen’ (sce
C TIoTepeit BTOPOTO DAeMeHTa JOATOro AM(TOHTa); HyAeBas CTyIeHb: Ap.-MHA. dhitd-
‘gesogen’ (AV +); B reTepocra1abmaecKor Io3uIum: Ap.-uHa,. dhdyati ‘saugt’ (< *dhaie-,
-a- — peryAspHBI pedaekc -o- Iepes, -i-) (I0-BUAUMOMY, = Ap.-IliBed. dia ‘saugen’,
Aatck. die ‘saugen’, vi ‘cocath (0 pebetike), vt ‘KOPMUTD IPyAbIO’; Cp.-B.-HeM. dien (tien)
‘saugen, die Brust geben’ < *dhaie-); poneTmrueckn 3akOHOMepHOe OTpaskeHue 0-CTyTle-
HI, TIO-BUAVMOMY, AUIIb B TepM. *dajja- ‘KopMuThb rpyasio’ [rot. daddjan ‘sdugen’, ap.-
mBe . daeggia ‘sdugen’) < *dhoii-éie- < *dhoi-éie-.?’ || [POK. 241-242]; [MAYRHOFER II: 93, 97—
98, 101, 113-114]; [MAYRHOFER EWA I: 776-777]; [FRISK I: 670671, 673674, 676677, 701];
[WH II: 374-477]; [HOLTHAUSEN AEEW 71, 73]; [FRAENK. I: 87]; [MUHL.-ENDZ. I: 154].

2. repMm. *kjiijja- ~ *k(j)éwwa- “xesaty’ [ap.-uca. tyggia (CLEASBY: tyggja),
praes. sg. tygg, pl. tyggjum; praet. togg u tiggt, 2.sg. tuggdi, pl. tuggo (CLEASBY:
tuggu); part. tuggenn (CLEASBY: tugginn) ~ ap.-uca. tyggva ‘kauen’; Ap.-B.-HeMm.
kiuvan, praet. kou, kuwun, part. gikuwan (cnasH.), Ap.-aHrA. céovan, praet. céaw,
cuwon, part. cowen ‘kauen’ (SEEBOLD VEWGStV 294-295)] ~ caas. praes.sg.
1. *Zidjo, 3.*Zujetv (< *zieu-ie-); inf. *Zevdti (< *zioy-a-) ~ praes.sg. 1. *Zbvy,
3. *Zvvetv (< *zitiy-e-); inf. *Ziiti (< *ziéu-tei-) KeBaTh (a.IL ¢) [pycck. HOpMar.
XIX B. xy10, xyéwv (Iyrmkun: xyém, xyrom CAIL I: 777), 1oro-3amagHOpycCK.

26 TTpuBOAVIMEIVI KaK ITapaAleab K STOI OCHOBE Ap.-B.-HEM. raaroAa *taju, inf. *taan
‘KOPMUTH TPYABIO’, ABASETCS pe3yAbTaTOM OIIMOOYHON DTUMOAOTU3AIINI; TaK KakK
B BepXHe-HeMeITKOM OTMeYaeTCsl M APYTOil I1arol STOTO KOPHS: Cp.-B.-HeM. dien
(tien) ‘saugen, die Brust geben’ < *dhaie-) — TO, 04eBMAHO, B 3allaAHOTEPMaHCKOM
MBI IMeeM I1apy, B KOTOPOII Ap.-B.-HeM. **tdju siBAsieTcsl Kay3aTUBOM K dien (tien) n
3aHMMaeT TO >Ke MeCTO, YTO U TIOT. daddjan u Ap.-iBeA. deeggia 110 OTHOMIEHNIO K
Ap.-11BeJ. dia ‘saugen’, AaTcK. die ‘saugen’.

27 KpaTKOCTh I1aCHOTO B COOTBETCTBYIOIIEM CAaBsIHCKOM KaysaTuse *dojiti sB-
HO He ITIepBUYHa, OHa SBASJETCS Pe3yAbTaToM, ITO-BUANMOMY, MOP(OHOAOTMIECKO-
TO IIpoIiecca, IIPUBEAIIIero K 3aMeHe JOATOTH Ha KPaTKOCTh B KOPHAX C AOATUMU
AudToHraMM Ha i (-€i-, -0i-) y Kay3aTMBHBIX T1aTr0A0B 1 y AeBepOaTUBHEIX MIMEH, Cp.
*pojiti (*poi-), *krojiti (*krei-), *lojv (*lei-), *rojo (*reéi-).
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XVI-XVII B. k%0 (I'p.rp. H4a), zx¥0 (I'p.rp. H4a), ykp. xy10, sxyéus, 6ap. xy10,
Kyéut ~ pycck. amaa. (VIsornno) zvi, Zoes (BPOK I'3M 40), (Orops) sy, caxeéus
(BPOMAEI-BYAATOBA 381); Goar. anaa. (Wysoka) Zowa, Zuves, 3.sg. krava Zuve
(Suche: Zuvem, Zuves)]. || [ABIBO 2000: 286, 293].

K cmpyxmype xops: m.-e. KOpeHb *giey-/*3iil- (B AQpMHIaAUCTUYECKOI VHTepIIpe-
Tary: *giehqu-/*3ill;u-), IOAHasl CTyIIeHb ®TOTO KOPHsI OTpa’keHa B MPAHCKOI IIpe-
3eHTHOJ OCHOBe *Jydy-: mepc. Zaw-, 6eayAX. jay-, ar. Zow-; 0-cTyneHb: 6aaTO-CAaB.
ziouna (ant. Ziduna ‘Kieme, Kinnbackenknochen’, pl. Zidunos ‘Kiemen der Fische, Kie-
fer’; atim. Zaiinas ‘Fischkiefer, Fischkieme; Kiefer, Kinnlade’ ~ 60ar. xyjna f. ‘Tyba, poT’);
art. Zudkls ‘Kinnlade, Gaumen, Kiefer(n) der Fische’ (< *§iotlo- < *gioutlo-, ¢ motepeit
rAarija B 40ATOM AuQTOHTe); Hy/eBasl CTyIIeHb: MpaH. *jijii- IIpeAcTaBAeH B Cp.-Tiepc. Ma-
HuXelick. part. jwwd (Zil0); caas. *Zije- < *Zjiije- (> CT.-CAaB. *KHXT"h, COXpaHMBIIIEeCs B Cp.-
6oar. crckax Toaxosoit ncarmuvipu VICVIXs, mur. 1io: boaoncku nearmup, c. 333 porotu-
IIMYECKOTO U3AAHILA); AASl CTPYKTYPBI KOPH:I Cp. TaKXKe AaT. gin-giva f. ‘aecHa, A8cHSI . ||
[DYBO BSA: 379-380]; [HENNING Verb. 186]; [GHILAIN Ind.]; [FRAENK. IT: 1302-1303].

3. repMm. *hdwwa- ‘Kosaty [ap.-uca. hgggva (CLEASBY: higgua); praes. higg,
pl. hoggum, praet. hid (hiui), 2.sg. hjott, pl. hioggo (CLEASBY: hjoggqu) (-iu-, -83j-);
part. hogguenn (CLEASBY: higguinn) ‘hauen, zerhauen; zuhauen, zurichten; nie-
derhauen, erschlagen’ (SEEBOLD VEWGStV 251); mBea. hugga, aatck. hugge;
Ap-B-HeM. houuan, praet. hio, pl. hiowun, part. gihouwan (cvasn) n caab.: *hou-
uon — l.sg.praes. howe Gl III: 260, 46; [houuo] Gl III: 298, 60; part. praet. gihou-
vot Gl I: 597, 58 (2); 599, 44 (2); gihovuot Gl I: 599, 43 (2); gthouuot Gl I: 599, 46; gi-
houot Gl I: 599, 57 (2); gthouuuot Gl I: 599, 45; kinouuet Gl I: 599, 48; gihouuit Gl I
599, 46; gihowit Gl I: 599, 47 (3); gihovt Gl I: 599, 49; gihout Gl I: 599, 50; gihaut
Gl L: 599, 51; gihooth Gl I: 597, 59; gihohont Gl I: 599, 50; gihouiniot Gl I: 597, 59;
dat.pl. gihouuuoten Gl1I: 389, 14; gihovwoten Gl II: 394, 16; *ir-houuon: part.praet.
adj. ahauuod (Gl IV: 205, 12), cm. RAVEN II: 68; *qi-houuon — inf. gihovvon Gl II:
633, 48 (RAVEN II: 69); ap.-aHra. héawan] ~ aArm. kaiit ‘GUTh, KOAOTUTH (IIpEPHI-
BIICTasl MHTOHAIINS YKa3blBaeT Ha MOABIDKHYIO a.Il.); CcAaB. praes.sg. 1. *kovo,
3. *kovetv (< *kay-e-); inf. *kiiti (< *kau-tei-) ~ praes.sg. 1. *kiljo, 3. *kujétv (< *kau-ie-);
inf. *kovdti (< *koy-a-) ‘KoBatp’ (a.II. c) [0oar. koed, xoséui, Anaa. (OaHaT.) KY6b,
saxyeb, 3.5g. kyee, 3.pl. kyebm, (Wysoka) kowa, 2.sg. kuves, 3.pl. si kuvat; cxps.
Anaa. (KOCOBO-MeTOX.) K06eM, 2.5g. K06€ul, 3.5g. K06€; yrop.-cAoBeH. kovém (? = ko-
vgm) (PLET.) ~ pycck. nHopmat. XIX B. ky10, kyéuo (BYAAXOBCKMM PASITIIT XIX
B. 219); ces.-uax. (Hosw) kitjén, kiijés, kiijemo, kujemd, kitjii, (Pab) kujén Rad 118: 44;
cr.-xops. XVII 8. (0. KProkaHNY) Kgjem (I'p. 85', 191), K1émee (I'p. 722) npu
HesicHoM BapuanTte Ok¥jem (I'p. 191); cr.-ces.-kaitk. (XVI B., TTEPTOIIY) 3.pl.
kuiiil (£ *kujii; 22°), ces.-xaiik. (bearust) *keyjam, (ITpuropse) kiijem Rad 118: 100,
OTTSIHYTOe yAapeHNe OTANYaeTCsl B TOM AMadeKTe OT COKpallleHHOTO yaape-
HI TPYIIIBI TAaroA0B 9TOro Tuia a.ui. 4. || [AbBO 2000: 287, 293-294, 498, 511].

K cmpyxmype xopns: wu.-e. kopeus *kay-/*kii- (B AapMHraAMCTIYECKON MHTEP-
nipetaryn: *kehyu-/*kh,u-), moaHas crymens B AUT. AnaA. kéva (1) ‘watka’ (SI. 182);
atut. kdva ‘der Kampf, die Schlacht’ (4.a.11. ®TOr0 CA10Ba B HOpMaT. AUT. SI3BIKE SBASI-
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€TCsl, IO-BUAMMOMY, 3aMeHOI 3.a.I1., TPOTUBOIIOAOKHBIN pe3yAbTaT [ycTpaHeHMe
MOABVKHOCTM] B IpUBeJE€HHOM AmaAd. mpumMepe®®); anut. kduti, praes. 1.sg. kauju (<
*kauio), praet. 1.sg. kéviau ‘schlagen, schmieden; kampfen’; artmi. kaiit, praes. 1.sg.
kailju, praet. 1.sg. kdvu ‘schlagen, hauen; schlachten’; HyaeBas cTyIIeHb: AUT. kﬁjis @
‘MOAOTOK’; cAaB. *kijjvo (pyccK. kuil, gen.sg. kiid; cAOBeH. kij, TOHaAbHas pedaeKca-
s 110 kijac; cxps. axk. kijac). || JDYBO BSA 368-369]; [FRAENK. I: 232]; [POK. 535].

4. repm. *biifja- ~ *buwwa- (man *bewwa-), ¢ mocaeAyroieri KOHTaMIHa-
L€Vl OCHOB, “KUTh, IIPOKMBATh, HaceAsATh [ap.-uca. byggja ~ byggua ‘besie-
deln, bevolkern, bebauen, bewohnen, sich (an e. Ort) aufhalten; sich ansie-
deln, sich niederlassen’, HoBo-1CAa., dapep., HOpB., MmBea. byggja; mBeA. bygga,
Aarck. bygge (schw.; [SEEBOLD VEWGStV: 125]); St.: ap.-uca. biia (boa), praet. bio
(biogga), bioggo (buggio), part. bilenn ‘weilen, wohner’, tr. ‘bereiten (Bett, Feuer
u. 4.); Hauswesen griinden, schmiicken’; ap.-aura. inf. biian, part. biien ‘wei-
len, wohnen, tr. ‘bewohnen’; ap.-caxc. inf. biian; ap.-B.-HeM. ToAbKO Schw. ¢
Henp. ¢. mpeTepuTa] ~ ATml. bilt (IpepbIBUCTas MHTOHALN YKa3bIBaeT Ha I10-
ABIVDKHYIO a.Il.); Cp. TakKe CAaB., KOTOPBIN COXpaHs;eT MOABIDKHYIO a.l. B
¢opmax MHGUMHUTHBHON OCHOBBL supin *bjtv ~ inf. *bijti; aor. *bijxv, 2-3 p.
byjstv, l—part *bjlv, f. *byld, n. >Fbylo [ap.-cepb. aor. 3.sg. ué ewicr® (Eb.-amp.
1086), né B (EB.-anip. 30a), BNl (Amocr. 39a, 396, 526) ¢hBhICTh ¢€ (Eb.-amp.
3016), pl. 1. ne BEixwms (Es.-amp. 1056, 298a), e Brixo (Es.-arp. 298a); 3. Euilue
(EB.-amip. 306a), e Briwe (Es.-amp. 1060); [-part. pycck. 0via, Hé Ovia, f. Obiad, e
0viAd, n. ObiA0, HE OvLA0, PL. OblAL, Hé OviAU; CP.-OOAT. (CT.-TBIPH.) BhlA Bit (30Tp.
E361%%a), Baia g (3orp. 3610), f. geiad (3orp. 1246M6), n. geino g (3orp.
B243%6), guiatd gH (3orp. E165%), (tor.-3ar.) grias €cti (C6.Ne 151: 2172%a), Bhia®
it (O rmcpm. 2606), f. Buiad &cit (C6.No 151: 151a, 180%a), fi Buiad (O ricem. 256),
npkesiad échi (CH.N2151: 279%%a), gniad gH (O rmcem. 256, 556), n. gkiao (O
rcsM. 270), Buiad 81 (O mienMm. 486), pl. grian (C6.Ne 151: 10626, 175246, 220%a),
n.pl. BeiAd coyTe (O mceM. 7a); cxps. mTok. bio, f. bila, n. bilo; caosen. bil, f.
bila, n. bilo n bilg; pl. bili n bzll,f bile n bilg, n. bzlu du. bila, f. bili, n. bili; part.
praet. act.: ap. -pyccK. npéskl XpoH. 67,127, 1 lnpesu Xpom. 77, dat.sg.m. E'hIBLLIK
Uya. 9', 702 165°, g'hiwid Uya. 19% nom.pl. ft e'bigwe Uya. 675 cr.-cep6. XV B.
BbIBb (Aroct. 59a), fi npEenes (Amocr. 106a); cA10ckOM 0Dpa3yIOTCs OT APYTIUX
ocHOB; [BapmaHnT 6e3 Verscharfung’a: ap.-uca. biia ‘haushalten, wirtschaften,
leben, wohnen; sich befinden, sich aufhalten; bewohnen’, ap-aura. biian,
nordh. bya ‘bauen’ sw.V. III cl. paexrupyercs o I cl.: R%: praes. 2.sg. bijes, part.
bijend n biiend ‘colonus’; Rit.: praes. 3.sg. bijap, part. bijende (ap.-anra. beo bin’);

28 Cp. moA00HOe >Ke pa3BUTHe B CAeAYIOIINX UMeHax: 1. AuT. dZiovd, gen.sg. dZio-
v0s, acc.sg. dziovg ‘Diirre, Schwindsucht’ ~ dZiduti ‘trocknen’ || aTimn. Zailt tr. ‘trocknen, zum
Trocknen aushdngen’; 2. aurt. branda, gen.sg. brandos, acc.sg. braiidg ‘Reife (des Korns)' ~
brésti ‘quellen, reifen’ || arm. briést ‘quellen, schwellen, dichter werden, im Wachstum,
an Dicke, Fiille zunehmen, der Reife entgegen gehen’; 3. ¢éla, gen.sg. gélds, acc.sg. géla
‘heftiger Schmerz’ ~ gélti ‘heftig schmerzen’ || aTm. dzelt ‘stechen, brennen, beisen’.
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Ap.-B.-HeM. biian ‘bauen, wohnen’ sw.V. Il cl.(red.), Ho GoapmmHCTBO POpM MO
I cl. m moa.; orcyrcrBue Verschérfung’a, BO3MOKHO, CBIAETEABCTBYET O Uepe-
AOBaHMM aKIIeHTHBIX KOHTYPOB B IepBidHOIN napaanrme]. | [OREL 53, 52—
53]; [FRAENK. I: 68]; [AbIBO 2000: 500, 513, 516].

K cmpyxmype xopna: n.-e. KopeHs *bheya-/*bhii- (B AQpMHIaAUCTIIECKO MHTEp-
nperamyin: *bheuh,-/*bhuh,-): moAHas CTyII€HD IT€PBOIL OCHOBHI B AP.-UHJ,. praes. 3.5g.
bhdvati ‘wird, entsteht, ist’ < *bheuhy-eti, inf. bhdvitum < *bheul,-tum; asect. bhava'ti
‘wird, ist’; ap.-anra. béo ‘ich bin’ ? < *bheyd < *bheyh,-ohy; MoAHas CTyII€HD BTOPOII OC-
HOBHL: Ap.-AaT. praes.subilinct. fuam ‘sei’; HyaeBasl CTyIeHb: Ap.-MHJ. part. praet.
pass. bhiitih ‘geworden, verwandelt’, aor. 3.sg. d-bhii-t ‘er wurde, war’; aBecT. part.
praet. pass. biita-; rped. aor. £po ‘wurde’; Ap.-aarT. fiii ‘bin gewesen’; Ap.-AuT. aor. bi,
Ap.-atit buvu ‘ich war’; cT.-caas. g'b1. || [POK. 146-150]; [MAYRHOFER II: 485-487]; [MAYR-
HOFER EWA II: 255-257]; [FRIsK II: 1052-1054]; [WH I: 557-559].

5. repm. *fléewwa- ~ *fldwwa- ‘MBITH, CTUPATD, IIOAOCKATD [Ap.-B.-HEM.
fleuwen, flouwen ‘spiilen, waschen’] ~ armi. plailst ‘3samaumBaTh A4S CTUPKIA
(BTOpIaHO BMecto *plailt, cp. AUT. plduti, szuaa. pliusti ‘moA0cKaTy’) (IIpephIBU-
CTasl MIHTOHAIIU yKa3bIBaeT Ha ITOABVDKHYIO a.Il.); B CAaBAHCKOM HabAI0Aa-
eTCsT KOHTaMIMHALVIL ABYX I1aroAbHBIX KOPHEI, IIpY 9TOM 00a 00pa30BBIBaAl
OCHOBEI a.II. C: cAaB. praes.sg. 1. *plovg, 3. *plovétv (< *play-e-); inf. *pluti (< *plou-
tei-) ‘TLABITH [pyccK. nAviey, navieéuiv, auaa. (Torema) plovil, yKp. nausy, nau-
66ut; CXpB. (CTapbIll peTMoHaAbHEIN) plovem (SKOK); cT.-xops. XVII B. (0. KP1-
KAHMY) ITaogém I'p. 872, 212, Bognaorém I'p. 212; caosen. pldvem (c OTTsIHY-
TBIM yJapeHneM, 4TO 40Ka3bIBaeT OTKPBITHIN -0-); aor.: 3.sg. cT.-cepb. XV B.
Wnaoy (Amocr. 676%, 752a); -I-part.: pycck. navia, dmnaviA, n6nAvia, f. nAviAd,
OMNABIAG, NONADIAG, N. HABIAO, OMNABIAO, HONABIAO; AP.-PYCCK. nénae (ABB. 93a),
npanait (Kocwm. 175a, 1756, 178a), nakian (Kocwm. 276), aénabt (ABB. 54a), nénibi
(AsB. 40a), npdnasian (Kocwm. 1816), npfinasian (Kocm. 296, 1876, Ass. 32a, 556);
cr.-xops. XVII B. (0. KProkAHMY) Iaga, adia (Up. 872), péplul (Iloa. 222), zd-
plul (IToa. 223); 10x.-Katik. (Tpebapeso) pl. plile (Zb.3: 73), doplule (Zb.3: 73),
odplule (Zb.3: 232%); caosew. plit, f. pliila; part. praet. act.: cp.-Goar. (CT.-TBIpH.)
Adna¥en (3orp. E402%a); cr.-cep6. XV B. nénaoyes (Anocr. 101a'), Ho nom.pl.
m. npknaoy|gwe (Amocr. 98a18)]; Ayuire coxpaHNANCH KOAMYECTBEHHBIE OT-
HOIIIEH!sI U OTpakaeTcsl ITepBOHavalbHasl CeMaHTUKA (‘3aTOINTh, 3aAUTH) B
caas. *plijng, *plynétv (< *plii-ne-); inf. *plynoti (< *plii-neu-tei-) ‘sarormty’) [a.IL. ¢
yCTaHaBAMBAETCsI ITO COOTBETCTBHIO CXPB. U cT.-x0pB. XVII B. (FO. KPVDKAHIY)
a.1I. b gerickoMy cokpalrieHHOMY ped1eKcy ITpacAaBsSHCKOM A0ATOTHI B KOpHe
®TOTO raaroaal. | [ABBO 2000: 286, 496, 509, 515, 319, 329].

K cmpyxmype xopni: m.-e. KopeHb *pléy-/*plii- (B AapMHIaAMCTIYECKON MHTep-
nipetarun: *pleh;yu-/*plhyu-); moanas crymeHs B AuT. plduti, praes. 1.sg. plduju, praet.
1.sg. pléviau ‘waschen, spiilen’; ap.-uca. floa ‘flieflen, stromen’ (< repm. *flowen), ap.-
aHra. fléwan ‘liberfliessen’ (peaymanrmyposaHHbli raaroa: praet. fleow, pl. fledwon,
part. praet. fléwen); Hyaesast crynenn B aut. pliiti (praes. L.sg. plini, praet. L.sg. plu-
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vaii) Ubervoll sein, tiberfliefen, auseinanderflieflen’, aurT. plﬁsti, praes. 1.sg. plﬁstu,
praet. 1.sg. pliidau ‘stromen, fluten, in grofer Menge fliefen, sich in groer Menge
verbreiten, sich ausbreiten’; atmr. plilst ‘sich ergielen, {iberstromen, {iberschwem-
men, sich ausbreiten, ruchbar werden’; caas. *plijti (pycck. navimo; cxps. pliti), caas.
*plynoti; KOpeHb SABASETCS paclIMpeHNeM H.-e. Oasbl (= BTOPOI OCHOBBI) OT KOPH:
*pela : *ple-: cp.-B.-HeM. vl@jen ‘spiilen’; o-cTymeHs: cp.-H.-HeM. vloien, cp.-HUAepA. vlo-
yen, vloeyen ‘fliessen’. || [FRAENK. I: 609-610]; [EWD I: 449-450]; [FRANCK-VAN WK
749, 750]; [DE VRIES 132]; [BOSWORTH-TOLLER 295]; [POK. 835-837 (*pleu-d- x *pleu-)].

6. repM. *préwwa- ~ *prawwa- ‘yrpoxars’ [4p.-B.-HeM. dreuuen, drouuen)
~ caaB. praes.sg. 1 *trovg, 3.*trovetv (< *tray-e-); inf. *triiti (< *trou-tei-) ~
praes.sg. 1. *triijo, 3. *trujetv (< *trou-ie-); inf. *trovdti (< *tray-d-) (a.m. c). ||
[ABIBO 2000: 287, 294, 498].

K cmpyxmype xopHsa: n.-e. KOpeHb *trey-/*tri- (B AQpMHIaAMCTIYECKON MHTepIIpe-
Tammt: *trehyu-/*triyu-): MoAHasA CTyIieHb B repM. *pr&wa- [ap.-anra. drawan ‘drehen,
quélen’, ap.-B.-HeM. drawan ‘drehen’]; cr.-caas. Tpkga ‘TpaBa’; 0-CTyIIeHb: Tped. TOWW
‘durchbohre, verwunde, verletze’ (< *tpwfFw), 40p., oH. Toduar ‘Wunde’ (c moTepeit
raarija B A0AToM AuQTOHTe); TepM. prowia- [ap.-aHrA. drowian ‘dulden, erleiden, ertra-
gen; biilen’; ap.-B.-Hem. druoen ‘leiden’ schw. V1J; caas. *traviti, praes.sg. 1. *travig,
3. *trdvito [pycck. mpasiimy, praes. sg. 1. mpasiio, 3. mpdsum, yKp. mpasimu, praes.sg.
1. mpasaro, 2. mpdsuul ‘BapuUTh, IepeBapuBaTth (IMILY); TPATUTh, TePsTH; CT.-CAaB.
(Cymp.) TPABHTH ‘TIOTAOIIATH, MOXMpPATh, CXPB. mpdsumu, praes.sg. 1. mpdsiim ‘Kop-
MUTB TPABOIT; YellL. {rdviti ‘TIepeBapyBaTh, IOTPEOAATH, OTPABASITE, CABLIL. {rdvit, TOABCK.
Amnaa. (MaaorIoabcK.) trdvi¢c KUCALA 191], *travd, acc.sg. *trdvo > *travg [pycck. mpasd,
acc.sg. mpasy, yKp. mpasd, acc.sg. mpasy; CXpB. mpdsa, acc.sg. mpdsy; Iet. trdva, caABIL. tri-
v, IOABCK. AMal. (Maaoroasck.) tridva KUCALA 55]; HyaeBas CTyIleHb: Iped. rpzjco ‘reibe
auf, erschdpfe’, Tooua, ToOun Loch’; caas. tryti, praes.sg. 1. tryjo [cep®. 11.-caas. TPhITH,
praes.sg. 1. TpsitR, 60AT. mpiis TPy, BHITUpAIO']; KOPEHb ABASETCS pacIIpeHeM J1.-e.
6a3bl (= BTOpOIT OCHOBBI) OT KOpHsI *tera- ‘reiben; drehend reiben’: tépe-tpov (< *tera-tro-).
|| [PoK. 1071-1073]; [OREL 426, 425]; [HOLTHAUSEN AEEW 368, 370]; [DYBO BSA: 303, 379].

7. repM. *snéwwa- ‘ciellnTd’ [Ap.-aHTA. snéowan ‘eilen’; ror. sniwan;
praet. snau, sniwun (SEEBOLD VEWGStV 446) < *sneua-, ¢ cokpaleHueM
*-g- B TeX >Ke YCAOBMSIX € TTOCAeAYIOMNM YIIPOIlleHieM TeMUHIPOBaHHOTO
-uy-] ~ caas. praes.sg. 1. *snovg, 3. *snovéto (< *snay-e-); inf. *sniiti (< *snéu-
tei-) ~ praes.sg. 1. *sniijo, 3. *snujéto (< *snéu-ie-); inf. *snovdti (< *snoy-a-)
(a.mm. ¢). || [ABIBO 2000: 287, 294, 498, 512].

K cmpyxmype xopns: n.-e. KOpeHb *snéy-/*snii- (B AapMHIaAMCTIIECKON MHTepIIpe-
Taruu: *snehyy-/*snh,u-): MoAHas CTYIIeHb B ApP.-MHA. snavan- n. ‘CyXOXK1Ave, TeTuBa’,
aBecT. sndvara ‘CyXoxmaue, TeTusa’; apM. neard ‘Sehne, Faser, Fiber’ (< *sneyrt); moanas
CTyTIeHb B TayTOCMAAaOMYECKON IO3WUIVIL Tped. vedpov ‘Sehne’; HyaeBasl CTyIeHb:
ap.-uca. snidr ‘Schnelligkeit’; ap.-anra. sniid ‘Eile, eilig’; kopeHs sBasteTCs pacmmpeHn-
eM n.-e. 6asnr *sné- Faden zusammendrehen; weben, spinnen’: rpeu. vjj ‘spinnt’ (< *ovit
€, Ha HayaJbHOe *sy- yKasbIBalOT: vy nebat, €vwynrog ‘gut gesponnen’), vijuor
‘Gespinst, Faden’, vijots ‘das Spinnen’; aar. neg, nére ‘spinnen’ (*sné-io), némen ‘Gespinst,
Gewebe'. || em. [Abi0 CA 238], [DYBO 2002: 377-378]; [POK. 977].
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8. repm. *briijja- n *bréwwa- [ap.-uca. *bryggja st. V., part. brugginn brewed’,
brugga schw. V., ‘brew’, ‘brauen’, ap-msea. bryggja i ap-anra. bréowan, part.
browen ‘brauen’, ap.-¢pus. briiiwa, (inf. brouwa, part. browen ‘brauen’ [SEEBOLD
VEWGStV: 143]); ap-cakc. *breuwan (toasko part. gebreunan [SEEBOLD VEWG-
StV: 143]), ap-B-HeM. briuwan (Nicht belegt; erst mhd. briuwen, briwen (stv)
‘brauen, anstiften’ [SEEBOLD VEWGStV: 143])] ~ caas. *brujdti, *brujiti, praes.
lsg. *briljo, 3.sg. *brujétv, *brujitv [pycck. anaa. Opyiimy, praes. 3.sg. Opyim
‘CTpeMUTeALHO, OBICTPO Teub, TyAeTh, KXY>XKaTb, Opysimuv, praes. 3.sg. 5pyé'm,
3.pl. 6pytom ‘msaaBath TyASAIIUI 3BYK, XKy>K>Kate [CPHI 3: 201, 212]; 6ap. 6pyiu-
ua, praes. 3.sg. Opyiuya ‘Teqn; cxXps. Opyjamu, praes. 1.sg. Opyjiim ‘brummen, sum-
men’]. || [OREL 56 (repM. *brewwan)]; [HOLTHAUSEN AEEW 34]; [DE VRIES 60];
[DCCSI 3: 45-46]; [PACMEP I: 221]; [BERNEKER I: 88-89]; [POK. 144145, 132-133].

K cmpyxmype wopni: m.-e. KopeHs *bhréy-/*bhrii- (B AapMHTaAUCTUIECKON UH-
Tepripetariyu: *bhreh;u-/*bhrh;u-); I0AHasI CTyTIeHb B TeTePOCUAAa0MIECKON TO3MIINN:
rped. pogap, gen.sg. poéarog ‘Brunnen’ (< *@oijFop, *@oijFotos), romep. pl. poet-
ato (= ponorter); AnT. br(i)dutis; HyAeBas CTyIIeHb: Ap.-B.-HeM. wintes priit ‘Oyps, ypa-
rae’ (= Ap.-upA. bruith ‘Kunenmue’ < *bhriiti- < *bhriiti-, cm. [BCS 5, 1961 r.: 11]) u cp.-
upa. bruth ‘Glut’, Baaa. brwd ‘das Brauen; so viel Bier, wie auf einmal gebraut wird’
(< *bhriito- < *bhriito-); cp. rped. (gorped.) fodw ‘U300MA0BaTh, OUTE CTPYeIl’; KOPEHb
SIBASIETCS pacIpeHyieM I.-e. 6a3bl (= BTOPOII OCHOBBI) OT KOpH:I *bhera- ‘aufwallen,
sich heftig bewegen’: Ap.-una. bhurdti ‘bewegt sich rasch, zuckt, zappelt’ (< *bhi-e-ti),
bhiirni-h ‘heftig, zornig, wild, eifrig’ (< *bhfni-); mOAHAas CTyIeHb BTOPOIl OCHOBBI B
repM. *br&ja- (KpeIM. TOT. breen ‘schmoren’; cp.-B.-HeM. bregjen ‘riechen, duften’, cp.-
HugepA. braeyen ‘braten’) u B repMm. *breeda- (ap.-uca. bradr adj. ‘Topsranmit, BCIbLABYY-
BBIIl, OIIPOMETUMBBIIT’; Ap.-aHTIA. brééd ) (= Aart. frétum n. ‘mpuboit, mpuaus; Oymiepa-
HUe, BOAHEHUe; Xap, IMbla’ < *bhréto- < *bhreto-, cm. [BCA 5, 1961 1.: 14]. || [FEIST 104
105]; [OREL 56 (repMm. *brewwan), 57]; [DCCSI 3: 45-46]; [POK. 144-145, 132-133].

9. repM. *hniijja- n *hnéwwa- [Ap.-uca. hnyggja n hneggua (?); praes.
hnyggr; praet. hnpgg (CLEASBY: hnigg); part. hnuggenn (CLEASBY: hnugginn)
‘taumeln’, dt. ‘erniedrigen’, acc. jemand von etwas (dt.) trennen, berauben’
(SEEBOLD VEWGStV 270), ‘schlagen, stossen’; ap.-mca. part. hnugginn
‘humbled’ auch ‘niedergeschlagen’; ap.-.-Hem. hniuwan; praet. nou; part.
ginu(w)an ‘stossen, zerreiben’ (cuaph.)] ~ armr. knfidét? ‘ein wenig jucken’
(Sackenhausen) ENDZ.-HAUS. I: 634 (ot ct.-aTm. kniit, kniist, praes. 1.sg. -du
nau -stu, -du jucken’; mpeprIBUCTasl MHTOHAIM YKa3bIBaeT Ha IIOABIKHYIO
aKIIEHTHYIO I1apagurMy); Cp. TakKe ATHI. knailsitiés> ‘chrupad, gryzc,
‘knibbern, knabbern’ MUHL.-ENDZ. II: 244; caas. *kniiti, praes.l.sg. *knovg ~
*knovdti, praes.l.sg. *kniljo (OTMe4eH TOABKO B A€XUTCKUX SA3bIKaX; TOABIIK-
HBII1 aKIIeHTHBII TUII PeKOHCTPYMPYETCsl Ha OCHOBaHMY COOTHOIIIEHIS OC-
HOB); Cp. rped. xvdw ‘schabe’, xvoua n.Kratzen’. || [POK. 562-563]; [FRAENK.
278-279]; [StAWsKI II: 289-290].

K cmpyxmype xoprs: n.-e. xopensb *kn(i)ay-/*kn(i)ii- (B AapMHIaAMCTUYECKON UH-
Tepripetar: *kn(i)eh,u-/*kn(i)lu-); M0AHasI CTyIIeHD, TTO-BUAUMOMY, B ITOABCK. knud,
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praes. 1.sg. knuje ‘3aTeBaTh, 3aMBIIIASITH; CTPOUTH KO3HI, IIEPBUYHOE 3HaUYeHMe ‘ciad,
rozcinad, raba¢, roztupywad, szczepac drzewo’; xamryd. praes. 1.sg. knéig, prt. knit, f.
knéta (inf. knovac) ‘schneiden, schnitzen’ < *knau-C-; HyAeBasl cTymeHb: rped. xvow
‘schabe’, xvouo n. Kratzen’; atm. kniit, kniist, praes. 1.sg. -du van -stu, -du jucken’ (cp.
knudét, praes. 3. knud ucken’); HyAeBasi CTyIIeHb B IeTepOCHAAa0MIECKON TO3UITUIL:
cAOBVHIL. kn#ouic, praes. 1.sg. knitovg, 2.sg. kntovds ‘schnitzen, schnitzeln; schlecht
schneiden, nicht die notige Scharfe haben’ < *knay-V-; pacmmpenne n.-e. 6assr *kena
(*kena- ~ *kna-) ‘zusammendriicken, kneifen’; moaHas cTyIleHb B Tped. aTT. XV7jy, praes.
3.sg. xvfj, (Hdt.) xvaw, praes. 3.sg. xv@, praes. 1.sg. xv70w ‘schabe, kratze; jucke’; ap.-B.-
HeM. nuoen ‘durch Schaben glitten, genau zusammenfiigen’; aut. knéti, praes. lsg.
knéju ‘apars, obaupars, aynuts, kndtis, praes. 1.sg. kndjuos ‘orcraBaTh, OTAMPATHCH,
OTAYTIAATECS, AVaA. KeMaiT. knidties, praes. 3. knidjas ‘atSokti, kerti, knotis’ VITKAU-
SKAS 145. || [OREL 180]; [Frisk I: 880-881, 887]; [POK. 562 (558-563)].

10.% repm. *bléwwa- [rot. bliggwan ‘Apats (6uts): praes. 3.pl. bliggwand Mc
1034 ‘pwaotywoovoty, part.praes. bliggwands Mc 5'5; praet. 3.sg. usblaggw ] 191
‘Euaotiywoev), 3.pl. usblugguwun Mc 12+3 ‘€3eipary’, part.praet. usbluggwans 2K
11-25 ‘¢ppaf3dictiny’; ap.-uca. blegd m. ‘Keil (< *blawwidan-); cp.-anra. blewe; ap.-
cakc. @t-bliuwid ‘schldgt heraus’ (‘excudit’), cp.-amaepa. blouwen; ap.-B.-HeM.
bliuwan; praet. blou, bluwun; part. gibluwan (acc.) ‘schlagen’ «(besonders einen
Menschen) Das Préasens wird ahd. in der Regel mit -iuu- geschrieben, der PL
Prat. mit -u- (bluon, Vermeidung der Schreibung -uuu-?)» (SEEBOLD VEWGStV
120-121)] ~ aurt. bliduti, praes. 3. bliduna, praet. 3. blivé ‘peBeTn, BBITh; OA€5ATH;
ATHL. bladit, praes. 3. blailj, praet. 3. bldva ‘opaTs, XpuyaTs' (< *ApaTh ropao’)
(AHAPOHOB 2002), TTpepbIBMCTasl MHTOHALNS YKa3blBaeT Ha MOABIMKHYIO aK-
LIEHTHYIO IIapaAUrMy; caas. praes. 1.sg. *bljiljo, 3.sg. *bljujetv, inf. *bljoviti
‘pBarth, 0aeBath, a.I. c. || [ABBO 2000: 293; 247-251]; [FRAENK. 49-50]; [FEIST 100].

K cmpyxmype xopra: n.-e. KopeHb *bhley-/*bhli- (B AapUHraAMCTUYECKON UH-
Teprupetariun: *bhlehyy-/*bhih;u-); MoAHas CTyIIeHb, BepOsITHO, B Ap.-aHTA. un-bléoh
‘furchtlos’ (POK. 159; ncrounux?) (< *HéApaHbIir’?); HyAeBas CTYIIeHb B TeTepocuAla-
Omdeckoll NO3UITUN: Tped. pAxDEog, padlog (00a B pesyabTaTe AUCCUMUAAIIIN
us *@Aablog) ‘geringfligig, schlecht’; HyaeBast cTyIeHb B TayTOCHAA1a0MIECKOIL TIO-
surum: Ap.-B.-HeM. bliigo adv. ‘zaghaft, schiichtern, verlegen, unentschlossen’. ||
[POK. 125, 159]; [FRAENK. 49-50, 50]; [FRrisk II: 1021-1022]; [FEIST 100].

II. TepMmaHCcKMe OCHOBEI O€3 COKpaIlleHIsT MHAOEBPOIIEICKIX AOATOT U
0e3 Verscharfung’a ~ 6aAT0O-CcAaBAHCKIMIT HETIOABUKHBIN aKIIEHTHBII TUIL.

1. repm. *spiwa- ~ *sp(jitja- ‘Taesatsy’ < *spiuo- ~ *sp(j)itjo- [rort. speiwan;
praet. spaiw, spiwun ‘speien, anspeien’; Ap.-aHra. spiwan; praet. spaw, spiwon;
part. spiwen ‘speien’, ap.-ppus. spia; part. spien ‘speien’; gp.-caxc. spiwan
(Nur Prat. PL spiwun ‘speien’ SEEBOLD VEWGStV 451), ap.-B.-HeM. spiwan;
praet. speo, spiwun (spuun); part. gispiwan (-spiran) ‘speien’, inf. Taxxe spian ~

2 Dra 9TMMOAOINA IpejaoxkeHa MHe A. lTmmEepayHroM. OHa okasaaach, BoIIpe-
KU TIEPBOMY BIT€YaTA€HUIO, YAUBUTEABHO YAa9HON KaK B CEeMaHTI4YeCKOM, Tak U B ¢o-
HeTH4YeCKOM OTHOITIeHNIL. I10AB3yIOCh cAydaeM BHIpa3uTh eMy CBOIO 61arogapHOCTb.



582 V. DyBo. Germanic Shortening, «Verschirfung» & Balto-Slavic Accentology

Ap.-UCA. spyja; praes. spy, pl. sptim; praet. spjé, 2.sg. spjott, pl. spjom (CLEASBY:
spjo); part. spiid); BocT.-Pppus. spiijen ‘spucken, sprithen’, cp.-anaepa. spuwen
‘spucken, speien’ (SEEBOLD VEWGStV 450-451)] ~ atmr. splaiit, praes. 1.sg.
splaiiju, praet. 1.sg. spldvu (I1AaBHasI MHTOHALMS yKa3blBaeT Ha HEIOABIIK-
HYIO a.IL.); cAaB. praes.sg. 1. *pjifjo, 3. *pjiljeto (< *piau-ie-); inf. *pjevdti (< *piou-a-)
‘maesartp’ (a.1. a). | [ABIBO 2000: 288-289, 489, 512].

K cmpyxmype woprs: v.-e. KOpeHb *spiau-/*spiii- (B AapI/IHFaAVICTI/I‘-IeCKOI/I VIHTEp-
nperatyt: *spieh,y-/*spili,u-); TI0OAHAsL CTYIIEHb B AWT. spiova ‘TiaeBaka’, ‘Spucker-(in)),
spiovimas ‘TiaeBaHue’, ‘Spucken, Speien’; At splaviéns ‘das einmalige Speien’ 1, Bepo-
ATHO, B Ap.-MHA,. nisthiva- m. ‘Sabberer’; 0-cTyIIieHb, BO3MOXHO, B aBecT. spama- ‘Spei-
chel, Schleim’ (< *spiomo- < *spioumnio-, c IoTepeit Taalija B AOATOM AVIPTOHTE); HyAeBa;I
CTyIIeHb B TayTocmzma6mqec1<on TO3UIIUNL: AD.-MHA, sthyuta— ‘gespuckt, gespien’; aar.
sputumn ‘[14€BOK’; TAKKe B ITPE3EHTHBIX OCHOBAX: Iped. 7TT0w ‘spucke’; at. spud; repMm.
*spiija- [ap.-uca. spyja; BocT.-ppus. spiijen ‘spucken, sprithen’, cp.-Huaepa. spuwen
‘spucken, speien’]; HyAeBasl CTyIIeHb B IeTepOCHAAAOMIECKON TIO3ULINIL: AD.-UHA, sthi-
vati ‘spuckt, speit aus’; repm. *spiwa- [TOT. speiwan; Ap.-aHTA. spiwan, Ap.-cakc. spiwan,
Ap.-B.-HeM. spiwan, spian]. || [POK. 999-1000]; [MAYRHOFER III: 409-410]; [MAYRHOFER
EWA II: 682]; [WH II: 580-581]; [FRAENK. II: 866-867, 872]; [FRIsK II: 617-618].

2. repMm. *sjilja- ‘mmTy < *siii-io- [rOT. siujan (toabko praes. 3.sg. siujip Mc
2-21); ap.-uca. syja; praet. sédi mau sodi; part. s6dr; Ap.-aHTA. siewan, Ap.-B.-
HeM. siuwan] ~ ATIL. $iit, praes. 1.sg. Siinu (IMAaBHas MHTOHAIIMS yKa3hIBaeT
Ha HEeMOABVDKHYIO a.IL.); cAaB. praes.sg. 1. *3fjo, 3. *$ijetv (< *siii-ie-); inf. *§iti (<
*siii-tei-) (a.11. a). || [ABIBO 2000: 276, 489, 496, 509, 522-523]; [FRISK 425].

K cmpyxmype xoprs: mn.-e. KOpeHb *sieu-/*siti- (B AapMHTaAMCTUYECKON MHTepIIpe-
Tarmn: *sieh;u-/*sih;u-); I0AHAas CTyTIEHb IIEPBOII OCHOBBL: Ap.-MHA. sévanam ‘das Nahen,
die Naht’; moaHas cTyIieHb BTOPOJT OCHOBBI B TayTOCIAAa0MYIECKON O3ULINIL: ADP.-MHA.
syota-, syona- m. ‘Sack’ (Lex.); Hos.-tiepc. yiin ‘Satteldecke’ (< *hyauna-), — 1, BO3MOXKHO,
B repM. *s(j)aumaz (Ap.-uca. saumr m. ‘Saum, Naht’; ap.-anra. seam, ap.-ppus. sam, cp.-
H.-HEM. sém, Ap-B-HEM. soum); HyAeBasi CTyHeHI) B TayTOCI/I/l/la6I/I‘IeCKOI71 Iosnnumn: Ap-
uHA,. syiitd- ‘gendht’; Aat. siitus; Anrt. siiitas, At §iits, pycck. witim, f. wiima, n. wiimo;
Ap-mHA. sitra-m ‘Faden’; aar. sibula ‘Ahle’ (< *s(i)ii-dhld); ap.-.-ueMm. siula ‘Ahle’ (< *siii-
dhla); caas. *$idlo [pycck. uiino, yKp. uitiro; OOAT. uitiAo, CXPB. ULiiA0, cA0BeH. §ilo; uet. sidlo,
caB1. Sidlo, moabck. szydlo, B-ayX. Sidlo, H-ayX. sydlo, Toaa0. saidlil]; Hy/eBas CTyIIeHb B
reTepocnA1abydecKort mosnmy: Ap.-uHA,. stoana-m ‘das Nahen, die Naht, sfvyati ‘naht’.
|| [POK. 915-916]; [WH 631-632]; [OREL 320]; [HOLTHAUSEN AEEW 287]; [DACMEP IV:
438]; [MAYRHOFER III: 477-478]; [MAYRHOFER EWA 1I: 734]; [FRAENK. II: 789-790].

3. repMm. *s@ja- ‘cests’ < *s¢io- [roT. saian, praet. saiso, part. saians ‘sien’;
Ap.-UCA. Sd; praes. ser u sdir; praet. sera (-2-), pl. sero (-0-) (CLEASBY: praet.
sori/seri, pl. soru); part. sdenn (CLEASBY: sdinn) ‘sden’; Ap.-cakc. sdian schw.,
HO praet. obar-seu ‘sdte dariiber’; op.-B.-HeM. sden, sdjan, sdwen schw., HO part.
insaniu ‘incultu’ Gl1II: 550, 62 ; Ap.-aHra. sqwan (-&-), praet. séow, séowon,
part. sawen ‘sden’ (SEEBOLD VEWGStV 386-387)] ~ anr. séti, praes.l.sg. séju,
praet.l.sg. séjau; At sét, praes.l.sg. séju (IlaaBHasl MHTOHAIIM YKa3blBaeT
Ha HENOABVDKHYIO a.IL.); cAaB. praes.sg.l. *séjo, 3. *séjetv (< *séi-e-); inf. *séjati
(<*sei-a-) (a.1w. a). | [ABIBO 2000: 290, 486, 487, 498, 512].
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K cmpyxmype wopis: n.-e. KopeHs *sé(i)-/*sa(i)- (B AapMHTaANCTUIECKON UHTEP-
nperaruut: *sehy(i)-/*shy(i)-); moanas cTyrieHs: Aat. sémen ‘Same’; repm. *s&mon [Ap.-
CaKc. sAmo, Ap.-B.-HeM. sAmo]; aur. sémenys pl., Auaa. BocT.-anT. sémen(e)s ‘Leinsa-
men, Leinsaat’ (1 — 3); caas. semg [ap.-pycck. & chmenn gen.sg. Uya. 675,104,139},
it 6 chmenn loc.sg. Yya. 60°, chmena acc.pl. B 64 (MACVIM 182); cp.-Goar. & chmene
gen.sg. 3orp. A136a, chmeta nom.-acc.pl. 3orp. B516, #| chmenestdh dat. pl. B56a;
CXPB. CjeMe, cAOBeH. séme; yeml. simé, casl. semd (KSS] 397), moabck. Amaa. maao-
noabck. $eme (KUCALA 60)]; ap.-upa. sil ‘Same’, Baaa. hil ‘Same, Nachkommen-
schaft’; anrt. pasélis ‘Aussaat, Beisaat’; a111. séja ‘das Saen, das beséte Feld, die Saat’;
caoBeH. s¢ja ‘das Sden’; HyaeBas CTyIleHb: AaT. situs ‘Gesat’, sata n.pl. ‘Saaten’; Baaa.
had ‘Same’ u anut. guaa. sajus ‘leicht anzusden, saatenreich, fruchtbar, ergiebig,
reichlich’. || [POK. 889-891]; [OREL 328]; [FRAENK. II: 774, 778-779, 756]; [WH II: 522].

4. repMm. *w@ja- ‘BeATy < *yéia- [rot. waian, praet. pl. waiwoun ‘wehen’;
Ap.-B.-HeM. wien, wijen, Ap.-ppus. waja (waja (wia); praet. we ‘wehen’ SEE-
BOLD VEWGStV: 539), cp.-unaepa. waien, ap.-anra. wawan (Nur Prasens
wawed ‘weht’ und PPP biwaune ‘angeweht’ (SEEBOLD VEWGStV: 539-540)]
~ caas. praes.sg. 1. *véjo, 3. *véjetv (< *uéi-e-); inf. *véjati (< *uéi-a-) (a.. a). ||
[ABIBO 2000: 290, 486, 498-499, 512].

K cmpyxmype xopns: n.-e. XopeHb *ué(i)-/*ya(i)- (B AapMHraAMCTUIECKON MHTEpP-
nperauynt: *hyueh; (i)-/*hyuh;(i)-); moAHast CTyIeHb B Ap.-MHA. viti, aBecT. viiti ‘weht’;
rpeu. énor ‘weht'; ap.-una. vayati ‘weht’; asecr. fravaye'ti ‘verldscht’; repm. *wéja-; caas.
praes.sg. 1. *véjo, 3. *véjetv (< *uéi-e-); Ap.-una. vayih ‘Betep’, aect. vayus ‘Wind, Luft;
aut. véjas ‘Wind’, atmm. v8js ‘Wind’; Boct.-anr. viesulas ‘Buxpy’; arm. veisudls, viesuls, vie-
sulis ‘Buxpy’ (< *veisuldj-) (MUHL.-ENDZ. IV: 525, 671); caas. *vixoro ‘Buxpy’ (< *uéisiiroj-);
HyZAeBasl CTYIIeHb: CAaB. *vbjati ‘BeAATh [pyccK. Auaa. 6bsimb (0O OrHe) OABIXATh, 3A6bSMb
‘3aBesATh, 3aHEeCTV CHEIOM, IIeCKOM’; BO3MOJKHO, Yelll. vdti ‘BesITh’|, caaB. *vvjalica ‘Oyps’
[pycck. amaa. svaruua ‘merean, OypaH; CT-CAaB. BHRAHUA Oyps]; auT. vydra ‘Sturm-
(wind), mpycck. wydra ‘Wind’; cp. ap-aTmr. *védra (8 Tekcre: whedra) Ev. ‘Sturm’. || [POK.
81-84]; [FEIST 541-542]; [PACMEP I: 306, 310, 324]; [FRAENK. II: 1237-1238, 1243-1244].

5. repM. *spoja- ‘yaasaThCs [Ap.-aHTA. spowan, praet. spéow, speowon ‘Er-
folg haben, gedeihen, gliicken’, g4p.-B.-HeM. spuoen, spuon sw.V. ‘vonstatten
gehen, gelingen’ (SEEBOLD VEWGStV: 455)] ~ arm. spét, praes. sg. 1. spéju
‘vermOgen, konnen’ (mmaaBHas MHTOHAIMA yKa3bIBaeT Ha HEIOABVIKHYIO
a.IL); caas. praes.sg. 1. *spéjo, 3. *spéjetv (< *speie-); inf. *spéti (< *spe-tei-) ‘Tio-
creBaTh’ (a.II. a). || [Beitr. 11: 61 £f.]; [ABIBO 2000: 280, 291, 497, 511].

K cmpyxmype xoprsa: n.-e. KopeHs *spé(i)-/*spa(i)- (B AapUHIaAMCTIMYECKON MHTEpP-
nperarumt: *spehy(i)-/*sph;(i)-); MoAHas cTymeHn: Ap.-UHA. sphayaté ‘wird feist, nimmt
zu’; repM. *speedjaz adj. [rot. spédiza comp. ‘spaterer’; cp.-HuAepA. spade, Ap.-B.-HeM. spati
‘spat’]; Hyaesas CTyHeHI) Ap--VHA,. sphird- ‘feist’; repM *sparaz [Ap.-uca. sparr ‘sparsam,
karg’; ap.-aHra. speer ‘sparsam’; Ap.-B.-HeM. spar ‘sparsam, knapp’]; caas. *sporv [pycck.
cndpoul; exps. spor ‘lang dauernd’; ger. spory ‘ergiebig, ausgiebig; sparsam, sparlich’]. ||
[Pok. 983-984]; [OREL 364, 362]; [HOLTHAUSEN AEEW 307-308, 312]; [MAYRHOFER III:
541-542]; [MAYRHOFER EWA 1I: 776-777].

6. repMm. *boja- [ap.-anra. boian = bogan ‘to boast’ CLARK HALL 53; praes.
3.sg. he bop ‘he boasts’ BOSWORTH-TOLLER 116, sub v. bdn, u bogad TOLLER 101;



584 V. DyBo. Germanic Shortening, «Verschirfung» & Balto-Slavic Accentology

praet. béde TOLLER 101 ~ caas. praes.sg. 1. *bdjo, 3. *bdjetv [pycck. amaa.
praes.sg. 1. 0dto, 2. odewiv; yKp. praes.sg. 1. 0dto, 2. b6deut; 6oar. praes.sg. 1. 0ds,
2. bdeut; cxps. praes.sg. 1. odjém; cr.-xops. XVII B. (1O. Kri>xanmy) praes.sg.
1. Bdjem, Hagdjem, 3sdjem I'p. 199; caosen. (BAZSIBELL) bajermn Rad 67: 70, 3axo-
HOMEpHBIII Ilepexos, pedaeKca aKyTa B «HOBbII HUpKyMpaeke»; SSK] bajati,
praes.sg. 1. bdjam; bdjiti, praes.sg. 1. bdjim — MOpOAOrMIecKN IepecTpoeH-
Hble (POPMBI, HO COXpaHsone pedAeKChl CTaporo aKIeHTHOTO THUIIa; OIIN-
6ouHO ykaszaHme PLET. OTHOCHTeABHO aKIIeHTOBKM (OpM IIpeseHca: bdjati,
-jam, -jem]. || [ABIBO 2000: 292, 512]; [POK. 105-106]; [OREL 51]; [PACMEP I: 140].
K cmpyxmype xopr: m.-e. kopeHs *bhi-/*bha- (B AapUMHTaAMCTIYECKOV MHTEpIIpe-
Tarms: *bheh,-/*bhh;-); TIoAHAsS CTyTIeHD: Ap.-UHA, sa-bha f.Versammlung’ (‘colloquium’
EDGERTON KZ 46: 173f£.); rpeu. gnui, aop. pau ‘sage’, piun £, aop. paue Kunde, Ruf,
Offenbarung’; aar. for < *fa-io(r), fatus sum, fari ‘spreche’, fama f. ‘Gerede, Geriicht, Uber-
lieferung’; o-cTyTieHs: Tped. @wvy ‘Stimme’; HyaeBast cTyTieHs: rped. gét f. ‘Geriicht,
@dos Sprache, Rede, Bechauptung, Anzeige’; apmsa. puy (bay), gen.sg. puyh (bayi)
‘Wort, Ausdruck’ < *bha-ti-s; *bha-to-s B aart. fiteor ‘Offentlich erkldren, zugeben’; mosu-
LSl paccedeHNst KOPHs -1-MHQPUKCOM (TeCT AeBATOTO Kaacca): Ap.-UHA,. bhdnati ‘spricht,
tont’, TemaTmsarsL OcHOBBI 9 Kaacca *bhandati < *bhe-ne-3- (B AapMHIaAMCTYIECKON MH-
TepripeTanun: < *bhe-ne-h,-); o>xxujaHue B 5TOM cAydae B KOpHe pedeKca U.-e. -a- CBsI-
3aHO C HEII0CAe40BaTeAbHOCTLIO B IpUHsATUM aHaau3a AE CoccrorA. || [OREL 51]; [FRISK
1I: 10091010, 1058-1059]; [WH I: 437438, 450451, 462-463, 525-526]; [MAYRHOFER II:
469-470; MAYRHOFER III: 433-434]; [MAYRHOFER EWA 1I: 244, 701]; [POK. 105-106].
7.repMm. *knaja- ‘snaty’ [gp.-uca. knd ‘kann’, knego, praet. kndtta (kndda);
Ap.-aHTA. chawan, praet. cnéow (-cnéw), cnéowon (-cnéwon), part. cnawen ‘wis-
sen, erkennen’, gp.-B.-HeM. kndjan ‘kennen’ (ahd. in-cnahen ‘erkennen’ SEE-
BOLD VEWGStV: 302-303); RAVEN I: 93: *bi-chna(h)en — inf. pechnahen N II:
265, 26; praes. 3.sg. bechnait N 1I: 300, 6g, pehnaet N I: 387, 11; 3.pl. pichnant
Gl1I: 133, 39, pichnan Gl 1I: 133, 40; praes. conj. 3.sg. bichnae F 34, 15, bichnaa 1 6,
18; 3.pl. bichnaan 1 23, 6; praet. 1.sg. bechnata N I: 279, 5g, pechnata N 1:17, 29;
N II: 249, 29; 3.sg. bichnata Gl 1I: 216, 9, biknata O IV: 18, 35; bignatata Gl 1I: 216,
9; bechnata N I: 713, 29; 721, 21; 778, 13; 841, 277; N II: 295, 1; pechnata N 1I: 113, 3;
255, 7; bechenata N I: 723, 29; 738, 32; 3.pl. bichnaton N 1I: 357, 20g; bicnaitun F
15, 1; bechnatton N 1. 34, 27; 342, 4; 749, 30; N II: 243, 15 u ap. &.; *ir-chna(h)en,
*in-chna(h)en — $popmsl Toro e TuIal ~ caas. praes.sg. 1. *zndjo, 3. *zndjetv (<
*gno-je-); inf. *zndti (< *gno-tei-) (a1 a); mpu praes.sg. 1. *-zndjo, 3. *-znajéto (<
*-gno-e-); inf. *znajati (< *-§no-i-a-) (a.m. ¢) (ABOVICTBEHHOCTh KOPH: ITpOCAe-
>KMBaeTcs U Ha ApyroM MaTepuade). || [HOLTHAUSEN AEEW 54]; [OREL 218].
K cmpyxmype xopmi: 1.-e. KOpeHb *ne-/*31i- (B AapUHIaAMCTIYeCKO MHTepIIpeTa-
s *gnehy-/*gnhy-); moaAHas cTymeHs B Tox. A kiia- 3Hath, ‘kennen’; o-cTymeHs: Ap.-
niepc. xsnasa- B xsnasahiy ‘du sollst merken’, rpeu. srmaasp. yvoxw ‘erkennen, ken-
nenlernen’, aaT. nosco ‘erkenne’; Ap.-uHA. jadtih ‘bekannt’; rped. yvwtds ‘bekannt’; aat.
*enotus (B nota, notare m B cognitus, agnitus; < *§noto-); Hyaesas CTyTIeHb: TaabcK. Koctou-
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yvarog, Epo-so-gnitus, ap.-upa. gnith ‘gewohnt, bekannt’ < *jito-; repm. *kinpaz [roT.
kunps ‘bekannt’; ap.-uca. kunnr, kudr ‘bekannt, kundig’; ap.-arra. cid ‘kund, bekannt,
offenbar, sicher; ausgezeichnet; freundlich, verwandt’, ap.-ppus. kiith ‘kund, bekannt’,
ap.-cakc. kiith ‘bekannt’, Ap.-B.-Hem. kund ‘bekannt, kund; verwandt’], *un-kiinpaz [ror.
un-kunps ‘unbekannt’; ap.-uca. ii-kiidr ‘unbekannt’; ap.-anra. un-cid ‘unknown, uncer-
tain, strange, terrible’, cp.-uuaepa. on-cont ‘onbekend aan, onbekend met’, ap.-B.-HeM.
un-kund ‘unbekannt’]; anr. paZintas ‘bekannt’, At pazits ‘3SHaKOMBIIT < *g;jto—; Hy/eBast
CTyTIeHb C MH(PUKCHBIM paccedeHreM (TecT 9 Kaacca): aBecT. zand-t, zangn, aQr. pe-zan
‘unterscheidet, erkennt’; Ap.-upa. -gninim; anr. Zinéti, praes. 1.sg. Zinaii ‘kennen, wissen’
<*gfi-ne-o-. || [OREL 224]; [POK. 376-378]; [WH II: 176-178]; [FRAENK. II: 1310-1311].

8. repMm. *rifja- [ap.-uca. ryjja; praes. ryr; praet. riidi; part. riiinn, schw. V.
‘to pluck the wool off sheep’, ‘Wolle abpfliicken’] ~ caas. praes. 1.sg. *r7jjo,
3.sg. *rijjetv [pycck. Anaa. praes. 3.sg. poiium ‘HacblllaeT (CeAUTepO-TOP>KOK-
ckue ropopnl, CeavxapoBckuii p-H, 4. Ayoposku, samch C. /1. HUKOAAEBA,
AVaAeKT, COXPaHSIOMINI a.Il. ¢ TAaroaa *vyjetv); cp.-O0OAT. BOCT. praes. 3.sg.
ngprierca I Kurip. 856, figpriérca Hop.1ic. 15569 (TeKCTh, OTHOCSIINECS K
AViaAeKTaM, B KOTOPBIX COXPaHsAeTCsl pa3Audye aKleHTHBIX TUIIOB B Iraroax
C KOPHAMMU Ha -i-), 60AT. guaa. OaHart. piiig (CeBepO-BOCTOUHBIN DOATapCKUI
TOBOp, He BXOAAIINIA B 30HY HeMTpaAU3alui aKLJeHTHBIX IIPOTUBOIIOCTaBe-
HUI Y T1aroA0B C KOPHAMU Ha -i- M COXpaHAIOIMIA a.Il. ¢ TAaroaa *uvyjetv),
6oar. guaa. (Wysoka) rbja, rv's, (Suche) rijam, (Opermnuk, ppaxuiickue miepe-
CeAeHIIBI) piliiv, pitett (26) (IOrO-BOCTOUHBIE DOATApCKIIEe TOBOPHI, HE BXOASI-
Iyie B 30Hy HeMTPaAu3aly aKLIeHTHBIX ITPOTUBOIOCTaBACHUI Y I1aroA0B C
KOPHsMMU Ha -i-); cAoBeH. rijem (PLET., VALJ. Rad 67: 78 u ap. ucrounuxmn)]. ||
[OREL 309]; [Ab15O 2000: 278, 497, 510, 522]; [DYBO BSA 321-322]; [POK. 868].

K cmpyxmype xopns: m.-e. KOpeHb *ray-/*rau- (B AapMHIaAMCTUIECKON MHTep-
ripetarum: *rel,u-/*rhyu-); IMoAHas CTYIIeHDb B TeTePOCAAa0MIeCcKOit TTO3UITUN B ANT.
rova ‘nach einer Uberschwemmung auf einer Wiese zuriickgelassenes Geschiebe’ =
At rdva Lin., Selg., Wandsen, Dond., Kandau, Kurs., Arrasch, Ruj. *Riickstand nach
U'berschwemmung auf Wiesen’ = ‘stinkendes, eisenhaltiges Wasser, eine solches
Wasser enthaltende sumpfige Stelle’; HyeBast cTymieHb B TayTOCHAAaOMIeCKOI ITO3M-
LUK B AaT. riita f. ‘BBIPBITOE, rittrum n. ‘3acTyI, Aomarta’, B COBpeMEeHHBIX POMAaHCKIUX
S3BIKAX OTPa’kKaeTcsl TOABKO KPaTKOCTHBIN BapuaHT, cM. MEYER-LUBKE 618; Hyaesas
CTyTIEHb B TeTePOCIAAa0IIeCcKOiT TIO3UIIUIL: CAaB. *10vUb, gen.sg. *rova > *rova < *rayo-
[pycck. auaa. pos, gen.sg. pdsa, ykp. raaniik. caH. YepH. réw, gen. rovd, réva, pl. rovij,
rokyT. Ileu. fiw, gen. rovd, pl. rové — a.I. d; IOAOABCK. pi6, gen.sg. posd; CXpB. AUTEP.
pos, gen.sg. posa — a.Ir. d uau c, Anaa. IO. Bapansa rov, gen. *rova 382, 451, instr.
*rovom, pl. *rovovi 382 — a.n. b; aar. b u d, cm. OCA Caosaps I: 267-269]; aut. rdvas
‘Strafiengraben’. || [POK. 868-869]; [FRAENK. II: 708-709]; [MUHL.-ENDz. III: 499].

9. repM. *moja- [cp.-H.-HeM. moien ‘ObITh B TATOCTh, MYIUTD, padapakath,
Cp.-HMAepA. moeyen, moyen ‘OTATOIIATh, OBITh B TATOCTb, MYIUTD, IPIINHATD
004p’, Ap.-B.-HeM. muoien, muoen ‘Miihe machen, bemiihen, beunruhigen, be-
drangen’; RAVEN I: 132: *muoen — praes. Lsg muo Gl 1II: 666, 32; md Gl IV: 232,
25, 26; 2.sg. muest Gl I1: 487, 11; muost N I: 58, 11; 3.sg. muoit Gl II: 204, 15; 226, 72;
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444, 4; 539, 77, 657, 31; mooit Gl 11: 444, 4; muit Gl 1I: 212, 64; Gl IV: 15, 51; muohet
N II: 158, 12; 462, 26; 629, 14, muhet N 1: 245, 19; 714, 19; moid Gl I: 264, 34; moet
GlI: 264, 34; 3.pl. muent OV: 23, 167 u T.A.] ~ caas. *mdjati, praes.sg.
1. *mdjo, 3. *mdjetv ‘yTOMASATD, AOCTaBAATH CTPajaHMs, OTATOIIAThH [pPyccK.
IIpOCTOpeyH. 1 Anaa. (Jaav) mdamo ‘MOPUTH, MyIUTD, USHYPATH, YTOMASTE;
UCTSA3aTh, TOMUTD, UCTOMASTD, MAAMbCs ‘3aHUMAThCSI YTOMUTEABHOM, U3HY-
pUTEABHOI PabOTOI; MYIMUTHCS, VICITBITBIBATh TOCKY, TOMA€HIe, 00Ab’; OOAT.
Mdsl ‘MeAAUTD, 3aAep>KUBaTh, OTBAEKATh OT 3aHATUIN, Mdsl ce ‘TepSATb BpeMs;
KPY>KUTBCS; MaAThCS ; CXPB. Mijamu, praes. 1.sg. mijém ‘BHIMATHIBATh, MyIUTD,
3aJep>KUBaTh, Mdjamu ce ‘MasITbCsI, MydUThCs, 3adep>KuBatec | || [OREL 274];

K cmpyxmype kopHs: n.-e. KOpeHb *md-/*ma- (B AapUHIaAMCTUYECKON HHTepIIpeTa-
i *mehy-/*mhy- vian *mehs-/*mhs-); MoAHas CTyIeHb B Tped. u®log ‘Anstrengung,
Miihe’, udlvg adj. ‘ermattet, erschopft’; aat. molés f. ‘Masse; Last, Schwere; Miihe’; xy-
AeBasi CTyNeHb: Iped. d-uotog adj. ‘unermiidlich’, romep. duotov adv. ‘unaufhérlich,
unermiidlich’. || IToapoGHBINT aHaAM3 KOPHS U €r0 HOCTPaTUIeCKIX COOTBETCTBUII AaH
MHoI1 B: Vaanga-Ceutbrd. Onvim cpaserus nocmpamudeckux a3vikos. M., 1984, c. 48-52;
oM. TaKoKe: [POK. 746]; [OREL 274]; [WH II: 101-102]; [FRIsK I: 95; II: 250, 282, 283].

10. ? repm. *baja- < *g“raja- (KLUGE-SEEBOLD 73) [Ap.-B.-HeM. bden ‘to
warm (with a compress)’, RAVEN I: 5: *baen — praes. 3.pl. gebaent Gl II: 516, 63,
64; part. praet. kapait Gl II: 225, 69; gepoit Gl11I: 138, 46; 139, 61; nom.pl.m. ki-
pate GLI: 111, 3; capate Gl I: 110, 3] ~ caas. *gréti ‘to warm’, praes.sg. 1. *gréjo,
3. *gréjetv. || [KLUGE-SEEBOLD 73]; [OREL 44].

K cmpyxmype xophs: n.-e. KopeHs *g*hr-é-/*g*hr-o- (B AapUHraAMCTIIECKOI UH-
Tepriperaruu: *g¢hr-eh;-/*¢*hr-Ji;-); oAHast CTyTIeHD B cAaB. *gréti ‘to warm’, praes.sg.
1. *¢réjo, 3. *qréjeto. || [POK. 493-495]; [KLUGE-SEEBOLD 73]; [OREL 44].

11. repwm. *fauje- ~ *fitje- < *pouaia- ~ *pilia- [ap.-uca. feyja ‘verfaulen las-
sen’ ~ Ap.-uca. part. fiinn ‘verfault, rott’, cp. Taxxe ap.-uca. fiina ‘faulen’] ~
ATIIL. piit, praes. 1.sg. piistu, praet. 1.sg. puvu intr. ‘faulen, modern’ (riaasxas
VIHTOHAITMS YKa3bIBaeT Ha HeTOABVKHYIO a.Il.); AUT. pilti, praes. l.sg. pivil
(1. e. pyott), punil u piistu, praet. 1.sg. puvail ‘THUTH; TA€Th, pasaaraTbes’. ||
[OREL 121]; [DE VRIES 119, 146].

K cmpyxmype xopisa: m.-e. KOpeHb *peus-/*pii- (B AapUHTaAUCTUIECKOI MHTEP-
npeTanyn: *peul-/*puhy-): MoAHas cTymneHs B aBecT. paviti- f. ‘Faulnis, Verwesung’
(BARTHOLOMAE 849) n B aut. pidulas ‘verfaultes, morsches Holz’, pl. piaulai ‘Sage-
spane’; atmr. praills ‘moderndes, vermodertes Stiick Holz’ (smauenue aut. pl. yxa-
3bIBaeT Ha KOHTaMMHALIMIO C KOPHeEM *pidu- ‘ToA04b, pe3aTd, mants (POK. 827:
*péu-), At praiils u3s *plaills B pesyabraTe AUCCUMUAALINN); O-CTyII€Hb: AP.-MCA.
feyja ‘verfaulen lassen’ < *pouajo-; HyaeBas CTymeHb: Ap.-mHA. piyati ‘wird faul,
stinkt’, pﬁyah m., -am n. ‘Eiterung, Ausfluf3, Eiter’, pﬁtih ‘faul, stinkend’; aBecr. pii'ti
f. ‘Faulnis, Verwesung’ (BARTHOLOMAE 909); rpeu. w00w ‘mache faulen’; aat. piited,
pitésco ‘faule’; HyaeBast CTyIIEHD B TeTepOCHAAa0MIECKON IOBUIINIL: TPed. TUoY, T00G
n. ‘Eiter’ < *moFo-; aur. piivis ‘faulbar, verwestlich’, puvenos pl. ‘mepernois, rymyc’.
|| [POK. 848-849]; [MAYRHOFER II: 322, 321]; [FRAENK. II]: [OREL 121].
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B mepsoii rpymme npumepos mMeroTcs BapuaHThl 6e3 Verschirfung’a,
PEKOHCTPYKIINS TeMUHMPOBAHHOTO COHaHTa IO 3arlajHOTepPMaHCKUM JaH-
HEBIM He BCerja 40CTaTOYHO HaJeXKHa, HO B pacIipejeAeHuy COOTBeTCTBII Ha
ABe TPYMIIbl, BUAUMO, TPYAHO coMHeBaThcsl. CrielnduKy HepBON IPyIIIIEI
MIOAYEePKUBAIOT KPATKOCTM KOPHEBOTO IaCHOTO, KOTOpbIe HIPU AOCTaTOYHO
CTPOTOM IT0AXOAe HeCBOAMMEBI K pedpaeKcaM MHAOeBPOIIeiickoro abaayTa.

B cBs13u ¢ ycraHoBAeHMEM pedA€KCOB ABYX aKILIEHTHBIX IIapaANrM Iep-
MaHCKMX I1aro/A0B C KOPHAMM Ha HeIllyMHbIe MbI BO3BpaljaeMcs K PeKOH-
CTpyMpOBaHHBIM MHOM B 1961 roay AByM KeAbTO-UTAAUICKUM aKII€HTHBIM
IapagurMaM OTIAaro/AbHBIX IMEH C OCHOBaMM Ha -tu- 1 -to- (B AaTMHCKOM
OHI BBICTYTIAIOT B KaueCTBe CyIIMHOB Y IIPUYacTUIi):

-tU-OCHOBBI
A. IToaBuxHO-OKCUTOHMpPOBaHHAs a.11. b. baputoHnposanHast a.I.

1. aat. riitum (< *riiti-)

2. aat. litum (< *litu-)

3. aart. fiitu- (< *bhiitu- B filiturus)
4. aat. citum (< *kitu-30)

5. upa. giith (< *Shiiti-)

6. upaA. briith (< *bhriiti-)

7. upa. bith (< *g*itu-)

1. aat. siitum (< *siiitu-)

2. aart. sputum (< *spjﬁtu—)

3. aar. tritum (< *tritu-)

4. aar. stratum (< *stftu—)

5. aar. natii- (< *§fiti- B natira)
6. upa. bith (< *bhitu- B fo-bith)
7. upa. bréth (< *bhjtu-)

-f0-OCHOBBI
A. IToaBuxHO-OKCUTOHMpPOBaHHAs a.11. b. baputonnposanHast a.I.

1. aat. riitus (< *riito-)

2. aart. litus (< *lito-)

3. aar. fiito- (< *bhiito- B fiitare)
4. aat. citus (< *kito-%)

5. aat. piitus (< *piito-32)

6. aaT. *gnoto- (< *gnoto-33)

7. aar. piito- (< *piito- B piitare)
8. aat. in-cliitus (< *klito-)

9. aat. de-friitum (< *bhriito-)

10. upa.*both (<*bhiito- B ro-both)
11. upa. cloth n. Ruhm’(< *kliitom)
12. Baaa. brwd ‘heif8’ (< *bhriito-)

1. aar. siitus (< *siiito-)

2. aart. spitus (< *spg’zﬁto—)

3. aar. piito- (< *piito- B piitére)
4. aat. riito- (< *riito- B riita)

5. AaT. tritus (< *trito-)

6. Aart. gratus (< *g¥ito-)

7. Aat. stratus (< *stfto—)

8. aar. stlatus (< *stlto-)

9. aar. natus (< *gjito-)

10. upa. bith (< *bhito- B ro-bith)
11. Baaa. prid (< *kl‘ﬁtp—)

12. Baaa. blawd (< *mlito-)

13. upa. gndth (< *§rito-)

30 Cp. rped. xouat ‘ABUraloch, TPOTAIOCh, OTIIPABASIOCH .
31 Cp. rpeu. xWoua ‘ABUTaloch, TPOTAIOCh, OTIIPABASIOCK .

32 Cp. Ap.-uHJ, plitd) ‘OYUIIEeHHBIIT .

3 Alar. nota f. ‘3HaK, oT™MeTKa’, ndtdre ‘0003HAYATh, OTMEYATD’, COgNitus ‘U3BeCT-
HBII, 3HAKOMBIIT', Agnitus TIPU3HAHHLI IIpeAIIoAaraloT Ap.-AaT. *gnotus ‘mssect-
HBIIT'; Cp. Ap.-MHA. jfidtdh, Tped. yYwTdg ‘U3BEeCTHBIIN .
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Pacripeseaenne Bcex 9TuX POPM TaK XKe, KaK pacrpeseleHne repMaH-
CKMX I1aTOABHBIX OCHOB HAXOAUT CBOe OOBbSICHEHMEe AUIIDL IIPY CpaBHeHU!U
€ 6aATO-CAaBSIHCKMMM aKLIEHTHBIMY ITapasurMaMu

A. CooTBeTcTBUIE KEABTO-UTAAMUICKIX OKCHUTOHMPOBAHHBIX -tu- n -to-
MMeH 0aATO-CAaBIHCKUM raaroaam ITI0OABM>KHOTO aKII€HTHOT'O TUIIa.

1. aar. riitus (< *riito-), riitum (< *riitium) ~ ATIL railt, praes. l.sg. railju,
CyIUH railtu, -to-part. railts; caas. *ruti, praes. sg. 1. *rovg, 3. *roveétv ~ *rovd-
ti, praes. sg. 1. *riijo, 3. *rujétv; I-part. *rvvalv, f. *rovald, n. *rvvalo.

K caassmicioii pexorcmpykuuu: pycck. praes. sg. 1. psy, 2. pééuiv u T.4., Cp. Ap.-
pycck. part.praes. act. nom.pl. proyipé Uya. 175 yxp. (i)psy, (i)pséus; cxps. psém ce ‘Go-
piocy’, cr.-xops. XVII B. (IO. KProkaHY) Peém, €prém, Oreprém (I'p. 190); caosen.
rvém (VALJ. Rad 68: 14: rvém, rvés itd.); aor. cxps. 1.sg. ivah, pl. 1. fvasmo, 3. ivase ~ 2—
3.sg. Pvd; l-part. pycck. apx. peda, cdpear, f. psard, copsard, n. pedro, cpearo; cxps.
IToK. *ovao, f. vala, n. tvdlo. || em. [ABIBO 2000: 286, 292, 498, 511].

2. ap.-upa. both (< *bhiito-, B ro-both), aar. *fiitus (< *bhiito- B fiitare),
aar. fiitu- (< *bhiitu-, B fiiturus) ~ ar. bilt, 6ya. 1.sg. bilsu, cynun biltu, anr.
to-part. n. biita; caas. aor. 1.sg. *byjxv, pl. 1. *bijxomy, 3. *bijse ~ 2-3.sg. *bijstv;
I-part. *bijlv, f. *byla, n. *bjjlo; part. praet. act. m.nom.sg. *bijuv ~ pl. byvvse.

K caassmicoii pexoncmpykuuu: aor. cr.-cepd. XV B. pl. 1. ne Brixwmn Ep.-anp. 1056,
298a; 1e BKIO Es.-amp. 298a; 3. geuwe Es.-anp. 306a, e e Es.-arp. 1060 ~ 3.sg.
1é BaicT® Eb.-amp. 1086, né gl Es. -arip. 30a, A &1 Amoct. 39a, 396, 526 ~ ChBMICTh
¢& Es.-amip. 3016; cxps. aor. 1.sg. bih, pl. 1. bismo, 3. bise ~ 2-3.sg. bi; I-part. pycck.
apx. 0via, f. 0viAd, n. 0viao, nprovia, f. npubviad, n. npridviro, coviacs, f. covadcy, n. covi-
A6cb; cp-BOAT. BOCT. (CT.-THIPH.) Eniad 3orp. 124616, smia &it 3orp. E361%2a, Buia K
3orp. E3611%, saiady &n 3orp. E165%, Beia0 ki 3orp. 5243%6; (for.-3art.) BEIAL Echt
C6.Ne 151: 217%a, f. BhiAd éch CG.Ne 151: 151a, 18072, f Briad O ricsm. 256, n. € BKIAO
O nuceMm. 276, pl. coy Brian CO.Ne 151: 10626, BEian ¢¥ C6.Ne 151: 220%, BEIAH Er’ix&
C6.No 151: 175%6, n.pl. norkigaa Bwiad coyrs O muceMm. 7a, sg.f. npkesiaa &cit
C6.No 151: 279%a ~ gaia® &h O M. 266, N. Bbiaé g1 O mmcem. 486; SXPB. LIITOK.
bio, £. bila, n. bilo; part. praet. act. ap. “PySeK. npesu Xpow. 67, 127, T npéskt Xpow. 77 ~
dat.sg.m. EniRWwR Uya. 9, 702, 165°, shiwio Uya. 19°, nom.pl. #i emigwe Uya. 67
cr.-cepd. XV B. fi BbiBL Arocrt. 59a, f np*kl;m;b Amnocr. 106a; caoseH. aunaa. (VALJ.)
bivsi (< *byvovsi). || em. [ABIBO 2000: 500, 513, 516, 517].

3. aar. de-friitum (< *bhriito-), upa. briith (< *bhriity-), Baaa. brwd ‘heify
(< *bhriito-) ~ caas. *brujdti, *brujiti, praes. 1.sg. *briljo, 3.sg. *brujetv, *brujito.
| [OREL 56 (repM. *brewwan)]; [HOLTHAUSEN AEEW 34]; [DE VRIES 60]; [9CCSI
3: 45—46]; [PACMEP I: 221]; [BERNEKER I: 88-89]; [POK. 144-145, 132-133].

K caasarickoti pexoncmpyxyuy: pycck. Avaa. opyimov, praes. 3.sg. Opyiim ‘cTpeMu-
TeAbHO, BBICTPO Teuk, ‘TyAeTh, KYKKaTh, Opysimv, praes. 3.sg. Gpyém, 3.pl. 6pytom ‘uz-
AaBaTb IyAsAIMiA 3BYK, >Ky>xcKate CPHI 3: 201, 212; 6ap. 6pyiyua, praes. 3.sg. Opyiyua
‘Teun’; CXpB. Opyjamu, praes. 1.sg. opyjim brummen, summen’. || [OREL 56 (repm. *brew-
wan)]; [HOLTHAUSEN AEEW 34]; [DE VRIES 60]; [DCCS 3: 45-46]; [PACMEP I: 221]; [BER-
NEKER I: 88-89]; [POK. 144-145, 132-133].
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4. upa. giith (< *ghiiti-) ~ caas. praes. sg.1. *z0vg, 3.*zovetv; aor. 1.sg. *zob-

vixv; pl.l. *zvvdxomv, 3. *zvvdse ~ 2-3.sg. *zbva; l-part. *zbvalv, f. *zvvald, n.
*zbvalo; part. praet. act. m. nom.sg. *zbvavs ~ pl. *zvvavvse.

K caagamcron pexoncmpyxuyuu: Ap. -pycck. i npojzoréwn Uya,. 25%, ZOBG’I"I:. Yya. 26°,
npogose'rh Uya. 26, coBp. PyccK. 306Y, 30681iib; TOTO- 3ar1a4Hopycc1< XVI-XVII B. zosx'c;h
I'pCwm. H26, zorérea TLBEP, 114, zoréThea TLBEP., 208!, zZoremd ITBEP., 101% yxp.
praes.sg. 1. 306y, 36y, 2. 306éu1, 36éut; cp.-604r. (BOCT.) npnzosg' [Mc.Kurr,, 43a, npnzoeémt
ITcKymre, 176, npijzoeém Ta Ilc.Kurr., 17a, ebggorx|Ts IlcKurr., 55a, (ror.-zam.)
praes. 1sg. nprizor¥ O mmcem. 60a, # nphzorY O mmceM. 60a, bis ~ 2.sg. Zoréwn O
rmceM. 60a; coBp. 60Ar. 306 (3v6a), 306eut (3v6éut), Amaa. (baHar.) 36 (ce), y3ysb ce, 3.5g. ce
36¢, 1.pl. (ce) s6em, 3.pl. 36bm; cT.-cepO. Zorér* Te Eb.-amp. 1400 1 Ap., COBp. CXpB. z0veH;
ceB.-9aK. (Hosm) zovén; cr.-xops. XVII . (1O. KrrokaHmY) 3osém I'p. 84',190; cep.-Karik.
(beams) *zyeviam, 3.sg. pezyeévi (327); caoseH. zovem (0O OTTAHYTOM C KOHIIa CAOBa yAa-
JPeHMM CBUAETeABCTBYeT OTKPBITHII 0); aor. COBP. cXpB. 1.sg. ssix ~ 2-3.sg. 364, 1.sg. 0036ax
~ 2-3.sg. 00364, 1.sg. usaseax ~ 2-3.sg. usased JaH. 184-185; cr.-cepd. XV B. 3.5g. BhZRAA
Es.-amp. 230, 39a, 25506, BhzBA AmOCT. 8822, gbzRaa @ Es.-amp. 1146, it ghzRAA EB.-amp.
115a, nprizeaa Eb.-anp. 261a, nprizea Eb.-amp. 154, npfize& Aroct. 9261, 159a2, nprizga
Artocr. 436, fi npiizea Aroct. 159a, fi npfized Aroct. 161a'2, npiizea tn Amocr. 686°, ch-
zga Eb.-amp. 1776; ct.-kaiik. XVII B. 2-3.sg. ddzva Petr. 25, 55, 123, 170, I dézva Petr. 101,
pozva Petr. 90, i pézva Petr. 134; [-part. pycck. apx. 36dA, cd3ear, f. 36ard, cossard, n. 36dro,
636110, Ap--pycck. BézeA TTc.Ne 62: 326, nphized TIc.Ne 62: 90a, # nprizgd Tlc. No 62: 52a,
114a; cxps. IITOK. 360, 003640, 00aseao, f. 36dra, d03edra, 0dasedra JaH. 184-185; ces.-yaxk.
(Hosu) zvdl. f. zoald; cr.-xops. XVII 5. (TO. KpvikaHMd) [3g]aa Tp. 84%, né zwal Tloa. 230,
ozwal Tloa. 228, i 6zwal se TToa. 279, pézwal Tloa. 155, sozwal TToa. 160, 34dzgaa Ip. 174,
ndzwal TToa. 150, 151, 228, i ndzwal TToa. 223, pl. ndzwali TToa. 227; 103k.-Karik. (Camobop)
a zvdl se Zb.19: 17, pozval Zb.19: 44, 62, f. zvdla Zb.19: 56; ce.-kavik. (beans) *zvdol, f.
*zvolo, *zvdole, (ITpuropse) pl. zvdli Zb.13: 5220; caoseH. zvdl, f. zvila, n. zvdlo; part. praet.
act. m. nom.sg. Ap.-pycck. ¢ézgaeh Uya. 163°, cézrales Uya. 65% cp.-6oar. (CT-TBIPH.)
nprizeae’| 3orp. E431Y6, nprizeaes 3orp. 1086, npézraen Toakric. 70a; (Bocr.) @
nprzeaes Ep.-arp.Ne 592: 7a; cr.-cep6. XV B. ¢hzBABL AriocT. 53a, nprzRaes Eb.-amp.
92a, 1106, 135a, 354a, npriZeaBL AIIOCT. 7947, nprize[a]lgs Amoct. 590, i nprizeass Eb.-
arp. 946, 135a, 205a, ft nprig|gags Eb.-amp. 15a, # nprizeags Eb.-arp. 1580, ft nprizags
Aroct. 90a%, npiizeag’| ke Amoct. 51675, npfizralg ke Aroct. 89a%2 %, nprizrar%ke H
Arocr. 532”0, npizrar me Atoct. 896° || em. [ABIBO 2000: 273, 493, 505, 514].

5. upa. bith (< *g¥itii-), Baaa. byd, raaa. Bitu- (< *g¥iti-; B Bitu-riges ‘xopo-
AU MUpa’) ~ ATIL dzit, praes. 1.sg. dzistu, praet. 1.sg. dziju, cynun dzitu ‘heilen’;
caas. praes. 1.sg. *Zivg, 3.sg. *Zivetv; part. praes. act. nom.sg. *Zivy ~ nom.pl. *Zi-
votjé; aor. 1.sg. *Zixv (TO >Ke yAapeHue B pl.) ~ 2-3.sg. *Zitv u *Zive; I-part. *Zilv, f.
*Zila, n. *Zilo; part. praet. act. m. nom.sg. *Zivv ~ (f. nom.sg. *Zivvsi).

K caassrcxotl pexorcmpykuyuu: Ap.-pycck. lsg. xhgoy Uya. 122% bis, g ib. 497,
ey ib. 442, 2.sg. xugewt ib. 1223, 2.pl. xkulgeTe ib. 62% coBp. pycck. praes. xusy, 2.5g.
Kueéu, 1oro-3amaaHopycck. XVI-XVII b. xue§ TLBEP. 1587, noxneér TLBEP. 58!, yxp.
Kugy, 2.5g. Kueéut; cp.-6oar. (tor.-3ar.) 1.sg. e C6.No 151: 33%6, 69%a, gy O mvichMm.
476 ~ 3.sg. *kHr€TRY O mmcsM. 55, 2.pl. i noxkueére O muceMm. 9a, 3.pl. Oxnes CO.
Ne151: 1057a; (3art.) lsg. néxnex Vic.Cup. 108a, népknex ib. 108a ~ 2.sg. KHeéwH
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Ue.Cup. 34a, xngéwmn ib. 34a, 3.pl. kueXTH ib. 336; (BocT) 2.5g. »kueéwun ITc.Kurp. 186,
3.pl. xkug&RTS ib. 57a; Ap.-cepb. XV B. Lsg. xk#goy Eb.-arip. 2726 ~ 3.sg. fi oxkneéTh ib. 84a;
CXpPB. Auaa. (BocT.-aepHoropck.) 3.pl. xiisy, (Byk) 1.sg. xtisém (1o 3ar. Kp.); ces.-yak. (Ho-
BU) Zivén, Zives, Zivé; Zivemd, Zvetd, Zivi; cr.-xops. XVII . (0. KProkaHd) Kasem Tp.
872,212, Vxkiigem I'p. 212; ox.-Kxarik. (XVII B.) 3.pl. fivii Petr. 249; ces.-kaiik. (XVI B., ITEP-
ronmm) siuil (< *zivi, 3.pl; 428); CAOBeH. Zivem (C OTTAHYTBHIM yAapeHueM), 3.pl. Zivg;
yrop.-caoseH. (BAAJBELL) Zivgm Rad 63: 52; part. praes. act. Ap.-pycck. nom. sg. m. *KABa
Uya. 87 ~ nom.pl. xugoyipe Yya. 593 69% 131 cp.-00ar. (CT.-TBIPH.) KHBXR 3OTp.
A354%2a ~ xueRyid Cod.ca. 537a, gen.pl. kuemymiyxs 3orp. 398126, nom.pl. m. xkHEx-
ién 3orp. E398%%; (tor.-3amm) xiest C6. No 151, 1556, #lest C6.No 151, 10174, xiieat C6.
No 151, 291226 ~ pl. xuesipé C6. No 151, 126'%6; (sam.) dat.sg. m. xue=mS Vc.Cup. 53a;
wa.(. (cT.-ThIpH.) KuERi (Sic!) Cod.ca. 1916, xuenitt Codp.ca. 36%a; COBp. CXPB. IITOK.
aor. 2-3.sg. i1zi RJA XX: 483-484; HTOHaII:I OPTOTOHIYECKIX (POPM aOpIICTa yCTaHaB-
AVBA€TCs IO COBP. CXPB. IITOK.; HA MeHY aKIIeHTOBKM B popMe 2-3.5g. YKa3bIBAIOT OT-
MeuenHast B RJA XX: 484 popma 3.sg. i1%i 1 cr.-cep. XV B. 3.5g. [(kuee Aroct. 156a,
OyKBa yTpaueHa JYaCTUYHO, ITPeATIOaTaeMbIl CIIMPUTYC YTpadeH, OKCHsI COXPaHIAach,
cp. inf. xfiTH Amoct. 158a%; [-part. pycck. XA, XuAd, x1iA0; AP.-PYCCK. npr’lmﬁ Kocm. 14a,
47a, f. xkuad Kocm. 206, nprzkuad Ass. 960, pl. xkiian Kocm. 2a, 14a, 23a u Ap., Hé Kuan
Kocm. 1606, #é nozaxunan Kocm. 886, yxkunan ¢a Kocwm. 1216; cr.-xops. XVII s. (FO. Kru-
KaHMY) Kaa, £ Khaa, n. Ko I'p. 872, 21l Tloa. 236, prézil IToa. 236; ces.-kaiik. (ITpuro-
poe) Zili Zb. 13: 59; caosen. anaa. Zil, f. Zila; part. praet. act. ap.-pycck. m. nom.sg. fi3-
s,kugs OxT. 1594 1., 3733, néxues At 1564 1., 1796, néxi Xpon. 112a, &xue ke Arm. 1564 T.,
660 ~ cp.-604r. (cT.-ThIpH.) XkuBwhams Toak.1ic, 83a ~ cr.-cep6. XV B. m. nom.sg. (:Kue
ke Arnocr. 117a; Ho ABwWeie Aroct. 124a™, || em. [AbIBO 2000: 287-288, 496, 509, 515].

6. aar. in-cliitus (< *kliito-), upa. cloth n."Ruhm’(< *klitém) ~ caas. praes.
l.sg. *slovg, 3.sg. *slovetv; aor. l.sg. *sliixv, *prosliixv ~ 2-3.sg. *slil, *proslu;
I-part. *sliilv, f. *slula, n. *slilo.

K caasarckoi pexorncmpyxiyuu: praes.: cT.-pycck. XVII B. caogérs (Partn. 320), cao-
gér* (Path. 24a), H1 caoRST™h (Path. 136, 14a), COBp. PYCCK. CABISY, CALISEULD (C BBIPAB-
HIUBaHMEM BOKaAM3Ma IT0 BoKaauaMmy [-tipmdactuii); cr.-xops. XVII B. (FO. KProka-
HI4) Gaorém (Tp. 872, 212), Mpocaorém (Tp. 212); caosen. slévem (oTTsAHYTOE YyAape-
HUe, yCTaHABANBAETCS 10 OTKPBITOMY -0-); AOr.: aKIIEHTHO-MHTOHALIVIOHHBIE OTHOIIIe-
HIUSA B OPTOTOHMYECKUX (pOpMax yCTaHaBAMBAIOTCS IO AOATOTHOMY pedaeKcy -U- B
MHQVHUTHBE B CTapOCAOBAIIKOM, OTMEUYEHHOM B caoBape A.BEPHOAAKA: slif (IV:
3019), cootsetcTByIomemy cT.-xops. XVII B. (0. KPVDKAHNY) inf. ¢cagT, cagTu (I'p.
87%); Ha MeHy aKIIeHTOBKM B popme 2-3.5g. yKasbiBaeT cT.-cepd. XV B. 3.5g. fi npdeaoy
ce (Es.-amp. 306a); I-part.: pycck. cawia, f. caviad, n. casiao; cr.-xops. XVII B. (FO. Kru-
KAHMY) Gaga (I'p. 872); caosen. sliil, £. sliila, n. slilo. || cm. [ABBO 2000: 286, 495, 509].

7. aar. piito- (< *piito- B piitare ‘pe3aTp’) ~ ATIL plaiit ‘schlagen’ Marienburg
RKr. XVII: 106, cm. [ENDZELIN LGr. 603].

b. CooTBeTcTBIE KEABTO-UTAAUIICKMX OapUTOHMPOBAHHBIX -fu- U -to-
1MeH 06aATO-CAaBSIHCKMM T/aroaM HeITOABVKHOTO aKIJeHTHOTO THIIA.

1. aaT. sittus (< *siiito-) ~ ATm1. $iit, praes. l.sg. Siinu, praet. 1.sg. suvu
‘nahen’, cynuH $iitu, -to-part. siits; caas. praes. 1.sg. *sijo, 3.sg *sijetv; inf. *si-
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ti ~ sup. *sitv; aor. l.sg. *Sixv (TO >Xe yaapeHue B pl.) ~ 2-3.sg. *si; l-part.
*$ilv, . *$ila, n. *3ilo; -to-part. *$itv, £. *sita.

K caassnckoii pexoncmpykyuu: praes.: oro-sanagaopycck. XVI-XVIIs. wito (I'p.3113.
566, I'p.CM. U30), ykp. wiito, witieut, OAp. witito, uivlenl (iBAH_IYL['III 85); 6oar. anaa. (Da-
Har.) wiig, sawiiig, (Wysoka) ija, §i$; cep.-uak. (Hoswu) $ijén; cr.-xops. XVII 8. (10. Kpu-
KAaHVY) Maiem (I'p. 90%, 214), awjem (I'p. 214); ces.-kaiik. (beawns) *$éjjam, (Ilpuro-
poe) *zesijem (Rad 118: 67); caoBeH. Sijem, yrop.-caoBeH. 3.sg. Sije, 3.pl. sTjejo (Rad 67: 83)
(B ceBepHOYAKABCKOM, KalfKaBCKOM J CAOBEHCKOM Ilepexo/, pedpaeKca akyTa B «HOBBIA
nupKyMm§aexc»); nHPuHUTUB-cyuH: (bears) inf. Siti ~ sup. *Sit; aor. cOBp. CXpB. IIITOK.
1sg. Sih; pl. 1. Sismo, 3. sise ~ 2-3.sg. SI; l-part.: pycck. uuin, sauiia, f. wiiag, sauwtiag, n.
11iA0, 3auitiA0; CXpB. ITOK. 1o, f. Sila, n. silo; cr.-xops. XVII B. (1O. Krvokary) Iaa (T'p.
90Y; caosen. §il, f. §ila; -to-part. pycck. wiim, npuuitim, f. wiima, npuiima; cxps. Aviaa.
ceB.-Kaiik. (beamsi) sit, £. *sito. || cm. [ABIBO 2000: 276, 489, 496, 509, 522-523].

2. aar. spiitus (< *spiiito-), spittum (< *spiiitu-) ~ atu. splait, praes. l.sg.
splatiju, cyru splaiitu, -to-part. splaiits; caas. praes. 1.sg. *pljiijo, 3.sg. *pljiijeto
(< *pjiijo, *pjiijetv); mapuEMTUB-cyrIMH: inf. *pljvvdti (< *pjovdti) ~ sup. *pljovdto
(< *pjovdtv); I-part.: *pljvvdly, £. *pljvudla, n. *pljovdlo (< *pjovdly, *pjvvdla, *pjovdlo).

K caasarcxoi pexoncmpyxyuu: cr.-pycck. (XVIL B, ABBAKYM) nawioTs (IT. CO.
256), pycck. autep. XIX B. natoro, natveuv (cm. byaaxosckuit PASITIIT XIX 8., 212-213);
anaa. xoctp. (Pageeso, saruce C. A. HUK0AAEBA) pliiju, napliju, 3.sg. pliijot; 1oro-za-
ntagHopyccK. XVI-XVIIB. naww (Aexc.CA. 482), nadow (I'p.3113. 56a, I'p.CM. P5a, P56);
Goar. naos, natoeut, Avaa. (banar.) nAyiag, saniyia, (Wysoka) plija, pl’iti§; Ap.-cepd.
(EB.-arip. N 7364) @i dnatdors €rd 1906; cr.-xops. XVII B. (YO. KPvokAHNY) Iasgjem
Tp. 851, 190), Monan%jem (I'p. 190); ceB.-Kkaiik. (amaaekT BaasBua, Bapaxxaun?) pliju
u pliju (3.pl., VAL]. Rad 67: 85), (beams) *pljyjjam, (Ilpuropse) *pljijem; cp. caosen.
pljiijem, yrop.-caosen. 3.sg. pliije, 3.pl. pliijo (Rad 67: 83), Tae oTcyTCTBUE «HOBOIMIP-
KyMQAeKCOBOI MeTaTOHMI» (Cp. KailKaBCKMe MPYUMepH, a TakKe BOCT.-mtup. pljil
vam, *pljilvljent) MpUBeAO B AMaAeKTaX C OTTSIKKOI yAapeHus B TIpe3eHce K COBIIaze-
HUIO ¢ pedAeKCOM ITOABVDKHOTO aKI[EHTHOTO TUIIa; MHPUHUTUB-CYIVH: OeAH. inf.
pliyvoti ~ sup. pljeyvot; I-part.: pycck. naesda, f. naesdna, n. naesdro; ces.-kaiik. (beaHs)
*plieyvol, £. *pljyvolo, n. *p%jyvble. || em. [ABIBO 2000: 288-289, 489, 512].

3. aaT. piito- (< *piito- B piitére ‘TIaXHyTh THUABIO') ~ ATIIL. piit, praes. l.sg.
piistu, cynuH piitu.

4. aar. riito- (< *riito- B riita ‘BbIpBITOE’, Pl. OT *riitum) ~ caas. praes. L.sg.
*rijjo, 3.sg. *rijjetv; aor.: 1.sg. *rijxv (10 Xe yaapeHnue B pl.) ~ 2-3.sg. *r7j; I-part.
*rijlv, £. *rijla, n. *rijlo; -to-part. *rijtv, . *rijta.

K caasarckoii pexoncmpykiyuu: pycck. Auaa. poiium ‘Hachiraer’ (CeAnrepo-TopsKOK-
ckute roBopsl, Cearkaposckuii p-H, 4. Ayoposkw, sarmck C. /1. HUKOAAEBA, AmaaexT,
COXPAHSIIOIINIA a.I1. ¢ T1aroAa *vyjetv); cp.-00Ar. (soct.) AzpmierTea (Ic. Kurp. 856), fiz-
priéTea (Hop.rc. 15569) (TeKCTHI, OTHOCAIIEC K AVIadeKTaM, B KOTOPBIX COXpaHAeTC
pasanyne akIIeHTHBIX TUIIOB B IAarolax ¢ KOpHsAMM Ha -i-), 0oar. Anaa. (6aHart.) piiig
(ceBepOBOCTOYHBIN GOATAPCKIIL TOBOP, He BXOAAIINI B 30HY HelTpaAu3aliuyl akIeHT-
HBIX ITPOTMBOIIOCTABAEHUI Y I1aroA0B ¢ KOPHAMM Ha -i- M COXPaHAIOIIMIA a.Il. ¢ TAaro-
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2a *vyjetv), 6oar. aumaa. (Wysoka) rbja, '3, (Suche) rijam, (OperHuK, $ppakuiickue Ie-
peceAeHIIbI) putiv, pient (26) (I0r0-BOCTOUYHBIE DOATapCKIe TOBOPHI, He BXOASIIE B 30-
Hy HeJiTpaAu3aly aKIIeHTHBIX ITPOTUBOIIOCTaBAEHNII Y I1aT0A0B C KOPHAMMU Ha -i-);
caoseH. rijem (PLET., VALJ. Rad 67: 78 11 ap. MCTOYHMKM); aOr.: COBP. CXPB. IITOK. L.sg. 1i;
pl. 1. rismo, 3. rise ~ 2-3.sg. 11; l-part.: pycck. puia, sapuia, f. priag, sapviaa, n. pviao, 3apoiro;
CXPB. IITOK. 710, f. rila, n. rilo; caosen. rit, £. rila, n. rilo; -to-part.: pycck. poim, sapoim, f. pot
ma, sapvima. || cm. [ABBO 2000: 278, 497, 510, 522].

5. aaT. tritus (< *trito-), tritum (< *tritu-) ~ ati. trit, praes. 1.sg. trinu wan
trinu, praet. 1.sg. trinu viau trinu, cyrmun tritu (< *tri(n)tum), -to-part. trits (<
>fi.‘rzl(n)i‘o—), ‘reiben, schleifen, schirfen’, cp. aur. trinti, praes. 1.sg. trini, praet.
1.sg. tryniau ‘(durch)reiben, feilen, ségen, (die Kleidung) abnutzen’.

6. upa. *-bith (< *bhito- B ro-bith), *-bith (Bo3Mo>xHO, U3 *bhitu-, B fo-bith,
CyIIIeCTBUTEeABHOE C IIPeAA0ToM, YIOoTpeDAseMoOe B KadecTBe ITpeAl0ra) ~
caas. praes. 1.sg. *bijo, 3.sg. *bijetv; part. praes.act. nom.sg. m. *bije ~ nom.sg. f.
*bijotji, nom.pl. *bijotje; mudumuTIB-cyu: inf. *biti ~ sup. *bitv; aor. 1.sg. *bixv
(TO >Ke yaapeHue B pl.) ~ 2-3.sg. *bi; I-part. *bilv, {. *bila, n. *bilo; part.praet. act.
m. nom.sg. *bivv ~ f. nom.sg. *bivvsi; -to-part. *bitv, f. *bita, n. *bito.

K cagssmcroil pexorcmpykuyuu: Ap.-pycck. 3.pl. ofsnio (Uya. 21) u ap.; yxp. 6i0i610,
6i0ibeus; nidio’1o, nidibeus; posio’1o, posibeus; 3i0'10, 310°€w; cp.-OOAT. (BOCT., CT.-THIPH.) 1.sg.
&gAx 3orp. E359%a ~ 3.pl. ¥efixTh 3orp. A136”6; (tor.-3am.) shewn O mmchm. 536,
paserieTh O mcoM. 460, pasefitoT Te O miucsM. 646, oygfitoTh O mrcsM. 556; (BocT.) fi3-
gre|wn T Kurip. 124a; (3ar.) A gAxTH Vic.Cup. 1126; 604r. auaa. (OaHar.) 6tiiia, usoiia,
nyo6uig, nyooua (ce), pasouig, 3.pl. usdivigm (Mpu HesacHOM Habuib, 3.pl. Habuirom),
(Wysoka) bija, bi§; ces.-uak. (Hosu) nabijen, zbijén; 3.sg. ubije, zabije; cr.-xops. XVII B.
(O. Kpvokanvd) Biyem Tp. 89%, 214, Biyyem ce T'p.722, Mposrijem T'p. 214; ces.-kaiik. (Bea-
us1) beijam, (ITpuropse) *bijem Rad 118: 67; caoseH. bijem, yrop.-caoseH. bijem, bijes, bije,
3.pl. bijejo Rad 67: 81-82 (B ceBepHOYaKaBCKOM, KallkaBCKOM M CAOBEHCKOM IIepexos, pe-
Jaexca aKkyTa B «HOBBIII LHMpPKyMaeKc»); part. praes.act.: cp.-00AT. (CT.-TBIPH.) BH&R
nom.sg. m., 3orp. E430Y% ~ shiaue 3orp. F406%6, shixiya 3orp. E4281%6, shxiye 3orp.
99743, F428%a; (for.-3atw.) #t eftoyie C6.No 151, 133%6, wrojiyra gen./acc.sg. m. C6.Ne 151,
22677y; (Boct.) BARLYE nom.pl. m., Es.-arrp. Ne 592, 62a, 113a; MHQUANTIB-CYTIIH: OeaH.
inf. biti ~ sup. bit, Boct.-mrTmp. inf. biti ~ sup. bit [= inf. *biti ~ sup. *bit]; aor.: coBp. cXpB.
mTok. 1sg. bik; pl. 1. bismo, 3. bise ~ 2-3.sg. bi; 1.sg. pasoux; pl. 1. paséucmo, 2. pasoucme,
3. pasouute ~ 2-3.sg. pasou Aan. 102; Tacke 1.sg. saysoux ~ 2-3.sg. saysou Jan. 102; cr.-
cepb. XV . 2.pl. offsticTe Es.-artp. 106a, 3196, Anoct. 356, oygticTe Aroct. 110a’; 3.pl.
giwe Es.-anp. 121a, 1426, 2150, 356a, nosrwe Es.-amp. 356a, nposriwe Eb.-amp. 1420,
2156, e npkerwe Es.-anp. 2886, ofsrwe Eb.-anp. 2156, oyehjwe Es.-anp. 356a, $&n-
we Es.-amp. 216a, #i oyeriwe i Eb.-arp. 1276 ~ 3.sg. fi gt Ep.-anp. 299a, # &ii Eb.-amp.
2826, i nosfi te Ep.-amp. 1816, offgii Amoct. 440, oVEKI ke ArioCT. 573; I-part.: pycck. 01,
no6ua, f. 61iaa, nobtiag, n. 61ir0, no61iA0; Ap.-pyccK. noriAs Kocwm. 1726, f. norriaa Kocwm.
330, bis, 105a; cp.-6o4r. (CT.-ThIPH.) MOBAAL €t 30Tp. A2Yg; cr.-cepO. XV B. offgfian Es.-
arrp. 2016; cxps. mTok. bio, £. bila, n. bilo; cr.-xops. XVII 8. (0. KProKAHNY) zbil TToa. 201,
i razbil TToa. 279, ubil Ioa. 269, 279, pl. izbili IToa. 225; 10x.-Karik. (Camobop) f. vitbila se
7b19: 63, pl. vubili Zb.19: 63; (Tpebapeso) f. pribila Zb.3: 58°, pl. pribile Zb.3: 70; ces.-
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Karik. (ITpuropse) bil, £. bila, n. bilo, nabil, nabila, nabilo Rad 118: 69; caosen. ubit, f. ubila;
part.praet. act.: Ap.-pycck. oygies Uya. 125, nosriens Kocm. 6a; cp.-Goar. (CT.-ThIpH.)
@BARB 30Tp. E405%%6; cr.-cep6. XV B. OVEKIBh ATIOCT. 44a"7: caosen. anaa. bivsi (VAL
Rad 118) < *bivvsi; -to-part. 6uim, yoiim, . 61ima, yorima; ces.-kavik. (bearst) bit, £. bito. || cm.
[ABIBO 2000: 276, 486, 489, 496, 509, 516-517, 522].

7. Ap.-upa4. crith ‘maara, kynas’, Baaa. prid ‘oppigneratio’ (< *k¥rito-) ~
PYCCK. II.-CAaB. OyKkpHiens ‘KyriaeH . || [BCA 5, 1961 r.: 18].

K caassmckoii pexoncmpyxiyuu: pycck. 1.-cAas. kpurh ‘Kynuts (HUKOH. ITana.ca.
15, Yer. ¢6. 1988%), oykphies ‘Kyriaen' (3adpMKCHPOBAHO: 0Tk OVKPHKHAAMO Ua.(.
gen.sg. n. EQp.xpM. Xaak. 2) cBUAETEABCTBYIOT O HEIIOABIDKHOM OapUTOHHOM aK-
LIEeHTHOM THIIe STOTO CAaBsIHCKOIO I1aroAa, B HelOABV>KHOM OapUTOHHOM aKIleHT-
HOM THIIE DTUX [Aar0AO0B -f0-IIPUIACTUS B CT.-CAaB. ObLAY BbITECHEHBI IIPUIACTIsI-
MU Ha -e#-, HO 9aCTO COXPAHSANCh B COCTaBe OTIAarOAbHBIX CYIIIeCTBUTEABHBIX, CP.
PYCCK. II.-CAaB. KPHTHIE ‘MCKyIlAeHMe (3apuKCHpOBaHO: MO| KpHTHH n. loc.sg. ‘To
vickyriaenvin’ Yerr.c6. 207s1471554)

8. aar. gratus (< *¢Ufto-) ~ ati. dzift, praes. l.sg. dziru, praet. 1.sg. dziru,
cynuH dziftu, -to-part. dzifts.

K caassitickoii pexoHcmpykuyuu: CT.-cAaB. inf. XKPTH, Kp'hTH, praes. 1.5g. Kep®, Kh-
px, aor. 3.sg. noxkph (Cymp. 1122, Vicux. XIX.4; XXVL6); part.praet.pass. nojhpenhin
(Cymip. 4602%); coraacHo axieHTHO-MOPQOAOTIUECKOMY TIPaBUAY TAaroA OTHOCHA-
Cs1 K HETIOABV>KHOMY OapMTOHHOMY aKIleHTHOMY Tuiry, cM. [ABIE0 2000: 304-312].

9. ap.-upa. brdth ‘Gericht’, Baaa. brawd ‘Urteil’ (< *bhjtu-) ~ atm. bift,
praes. 1.sg. bifstu, praet. 1.sg. biru, cyrun biftu (< *bhitum)

10. aat. latus ‘upoxuit’ < stlatus (< *stlto-) ~ caas. praes. 1.sg. steljo, 3.sg.
steljetv; I-part. *stvldlv, f. *stoldla, n. *stvldlo

K caasarickoti pekoHcmpykyuy: PyccK. CHeAt), cméaeuib, YKp. CmeAtd, cméaeut, cAo-
BeH. stéljem (rae ¢ < *-¢-). B 604r. ocHOBa Hepelllaa B i-CIIpsKeHMe, HO C COXpaHeHeM
aKIIEHTHOTO THIIa: CMeéAs, cmeéAutl, B Auaaexte TopHo IToae 9TOT raaroa coxpanma cra-
poe TeMaTIdecKoe CIipssKeHue: cniéaem (1.sg.), HO ero akIleHTOBKa He ITOKa3aTeAbHa 13-
3a Ilepexoja IOYTH BCeX I1aroAoB rpymisl I B ¢ KOpHsIMM Ha I1AaBHBIE B HETIOABIIK-
HBII aKLIeHTHBI TUII (Cp. aHAaAOTMYHBIA ITpOLiecc B INTOKaBCKoM). B cr.-xops. XVII 5.
(FO. KPVDKAHIY) BTOT rAaroA meperriea B OKCUTOHMPOBaHHEI THIL: Gremém (Ip. 83,
842, 201), Hacreamém (I'p. 201); [-part.: pycck. cmada, nocmada, f. cmadag, nocmadag, n.
cmadao, nocmadao; caosem. stlal, . stldla, n. stldlo. || [Ap50 2000: 270, 508, 527-532].

11. Baaa. blawd (< *mito-) ~ aur. miltai pl., atur. milti pl. ‘Myxa’; armm. malt,
praes. 1.sg. malu, praet. 1.sg. malu, cyrtvin maltu, -to-part. malts (cp. aur. mdlti,
praes. 1.sg. malil, praet. 1.sg. maliaii ‘mahlen’); caas. praes. 1.sg. *meljg, 3.sg.
*méljetv; vEUHNTUB-CyrInH: inf. *mélti ~ sup. *méltv; aor.: L.sg. *mélxv (TO Xe
yaapenne B pl.) ~ 2-3.sg. *mél; I-part.: *méllv, f. *mélla, n. *méllo.

K caasamckoil pexoncmpykiuu: pycck. Meatd, Méaeutv, I0ro-3anajHopycck. XVI-
XVII B. méarors (Aexkc.313. 462 TI.BEP. 371), VKpP. MeAtd, Méret; OOAT. MEAS, MeAeuL,

34 Ca0BO B ca0BapsIX He OTMedeHO, B YKaszaTede CA0B 1 POPM OIIMOOYHO OTHe-
CEHO K I1aroAy MoKpsITH, cM. Ycr1.cO., . 652.
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anaa. (6anart.) méag, méauw, (Wysoka) miela, mielis; wax. (Hosu) melén; cr.-xops.
XVII 5. (TO. KpvokaHd) Méanem (Tp. 83, 90%, 215); ces.-xaiik. (Beaws) miljam; cao-
BeH. m¢éljem (¢ < *e); uupUHUTUB-cynIuH: OeH. inf. mljéti ~ sup. *mljét, Boct.-mrtup.
inf. mléti ~ sup. mlét [= inf. *mléti ~ sup. *mlét], cp. Kaik. MpUTOpcK. sup. mlét, cm.
Rad 118: 110); aor.: cosp. cxps. mTok. 1.sg. mljéh; pl. 1. mljésmo, 3. mljése ~ 2-3.sg.
mlje; 1.sg. mwex ~ 2-3.sg. mwe; l.sg. nHamwex ~ 2-3.sg. namuve (Jan. 126); I-part.:
PYCCK. MOAGA, f. MOAGAG, N. MoAdAO; cxpB. mTOK. mljéo, f. mljéla, n. mijélo; maweo, f.
Mmwéra, n. mvéro (dan. 126); ces.-uak. (Hosu) miél, f. mléla; ct.-xops. XVII B.
(IO. KerxkaHMY) Mana (I'p. 90Y); ces.-kaiik. (beaHs) *mljel, f. *mljielo, n. *mljéle; cao-
sen. mlel, f. mléla, n. mlélo; BocT.-tuTMp. mléa, zémlea, f. mléla, zemléla, n. miélo,
zemlélo, pl. mléli(e), zemléli(e) || cm. [ABIBO 2000: 265, 488, 491, 503].

12. upa. gndth ‘M3BecTHbI, 3HAKOMBIT (< *§jito-), Baaa. gnawd TIPUBLII-
Ka, oObryair’, raaa. Eposo-gnatus ‘3HaIouit Aomaaei’ ~ ATIIL. zit, praes. l.sg.
zistu, praet. 1.sg. zinu ‘kennen, wissen; wahrnehmen, vermuten’, o6sr4H0: pa-
zit, praes. 1.sg. pazistu, praet. 1.sg. pazinu v (BW) pazinu, cyniun pazitu, -to-part.
pazits ‘kennen, erkennen’; caas. praes. 1.sg. *zndjo, 3.sg. *zndjetv; part. praes.
act. nom.sg. m. *zndje ~ nom.pl. *zndjotje; aor. 1.sg. *zndsv (T0O >Xe yaapeHue B
pl.) ~ 2-3.sg. *znd; l-part. *zndlv, f. *zndla, n. *zndlo; part. praet. act. m. nom.sg.
*zndvv ~ f. nom.sg. *zndvosi; part. praet. pass. *zndnv, f. *zndna, n. *zndno.

K caasamcxoii pexoncmpyxyuu: ap. pyCCK Lsg. Zndli (Uya. 46%), e zudid (ib., 15%
26Y, i ZHdR (ib., 46%), Aa I'IOZHAIO (ib., 75%), i1 ZHAK ca (1b 46% ~ 2.sg. Zudfaun (YUya. 414)
ghdiawm an (ib., 74%, 3.sg. zndk (ib., 7°), ve noguders (ib., 7, Zpl ZHAI(TG (ib., 49Y),
COBp. pyccK. 3Hdto, 3Hdeutv; 1oro-3aragnopycck. XVI-XVII B. fi noz*nd€ (Cr3us. 186a),
zuaerca (I'p.rp. bl4a), ykp. sndio, sudews, ©ap. sudto, sndeut; cp.-6oar. (1or.-3am.) 1.pl.
ghdems (O rmcpm. 16a), 3.pl. i nozna®d (C6. Ne 151, 23%%6); (3am.) guders (Vic.Cup. 97a),
gudetn (ib., 99a), gudxTh (ib., 626), 6oar. snds, sHdeut, Anaa. (6aHar.) snaita(ce), 3.pl. ce
sHatiam (HO: HA3HAIIL ‘COOOITY, U3BeIy’, i-rAaroA: [-part. HasHatiad); cT.-cepO. (EB.-amp.
No 7364) me Zndewn 50, kako mé ZHA€wWwH 248a, ZHaeTh (?) 27206, 3.du. He nogHdeTa 1370,
HO: MOZHA€E[TE & (?) 626 (koaeBammst yAapeHus1, BO3MOXKHO, CBs3aHbl C HauyaBIIMMCSI
IIPOLIECCOM CTSDKEHIL), CXPB. Anad. (1mocasck.) zndjil (3.pl.), ocraabHbIe (POPMBI MOA-
BEpPIANCh CTSDKEHMIO: zndm, znds, znd, zndmo, zndte (Rad 197: 83), ces.-uax. (Hosmu) 3.pl.
zndju, ne zndju (c pedpaekcoM «HOBOTO ITUPKyM.1eKca»), B OCTaABHBIX (POpMax CTsKe-
HUe: zndn, ne zndn; ne poznd; znamo; B IIOCAaBCKOM U CeBepHOYaKaBCKOM AlaJeKTaX CTsI-
>KeHHble OapUTOHMPOBaHHbIEe (POPMBI OTANYAIOTCSA OT MEPBUYHO KOHEYHOYAAPHBIX, B
CXPB. IIITOK. AUTEP. BTO OTAMYNME COXPAHUAOCh AMIIG B 3.pl. znijii; Kayik. (BA/SBELL)
zndjem (Rad 67: 91-92), cr.-1ox.-karik. XVII 8. zndju (3.pl.; Petr. 54, 85; mo VALJ. Rad 67
92), ces.-kaiik. (bearst) znduju (3.pl., HDZb I: 327, bis), B ocTaABHBIX ANIIaX CTSKEHHBIE
Jopwmsr: ni znu (3.sg.; HDZb I: 327), znduta (2.pl.; HDZb I: 328); caosen. 3.pl. zndjo (c
pedaexcom «HOBOTO IMPKyM(AeKca»), B OCTAABHBIX AUIIAX CTsXKEHHbIE (POPMBI: ZniMni,
znds u T. A.; part. praes. act.: cp.-0oar. (BOcT.) He 3Hda (nom.sg. m., HBKM Ne 1140, 51a);
aor.: COBp. CXpPB. IITOK. 1.sg. znah; pl. 1. zndsmo, 3. znise ~ 2-3.sg. znd; CT. —cep6 XV B. 1sg.
nozudxe (Ep.-amp. 2786); pl. 1. nogndgoms (Amocr. 1336'), nozuaxo (Anocr. 1316%);
2. noghdcre (Arocrt. 1296%); 3. nogndwe (Es. -ar1p. 27806), fi nogndwe fe (Es.-arp. 130a), He
nozndwe ke (Es.-amp. 103a), ne nogud|we xe (E.-amp. 43a), fi e nogndwe éro (Eb.-
amp. 92a) ~ 3.sg. ne nozna (Es.-arp. 48a, 2780), nogna ce (EB.-amp. 46, 80a, 1396, 1936); I-
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part.: pycck. 3udA, ysnda, f. 3ndaa, ysndag, n. 3HAAO, Y3HAAO; CXPB. IMTOK. zndo, f. zndla, n.
znilo; cr.-cep0. XV B. BuicTe ZHAan (Eb.-amp. 2716), Zud|an BricTe (EB.-amp. 2710), # ne
nogudan (Es.-amp. 272a); 1oxx.-Kaiik. (Camobop) f. zndla (Zb19: 43), poznala (Zb.19: 59),
spoznala (Zb.19: 43), pl. poznali (Zb.19: 59); ces.-kaiik. (IIpuropse) zndla (Zb.13: 84), n.
diznalo (Zb.13: 43); part. praet. act. cp.-004r. (CT.-TBIpH.) MO3HABL (30rp. A69Pa); cr.-
cepO. XV B. nogndeuwe (Eb.-amp. 1330); caoseH. anaa. spozndvsi (VALJ.) < *zndvvsi.

[Tpumeuariwe. A.11. a mpyUyacTus *znant XOpoIIo AOKyMeHTHpOBaHa JpeBHepyc-
cknMM 1 9akapcko-Kaiikasckumu (XVII B., FO. KPVDKAHIMY) TekcTaMut: Ap.-pyccK. He
Mo3HAHO (nom.sg. n., YUya. 334), Mo3HANH (nom.pl. m., ib. 1232), HE NOHANT (nom.sg.
m., XpoH. 140), nozndus (XpoH. 42; Patn. 10d) u ap. ~ gak.-karik. XVII B. (KPVDKAHIY)
ne zndn (nom.sg. m., IToa. 145), ne 3udn (I'p. 136Y), znina (nom.sg. f., IToa. 158), ne znd-
na (nom.sg. £., ib. 79), 3ndno (I'p. c. 2 npeponomunk’a); zndni (nom.pl. m., [Toa. 225), po-
zndni (nom.pl. m., ib. 57, 66, 110). Ps14 ApeBHEpYCCKIX ITaMATHIUKOB OYeHb IT0CAe]0Ba-
TEABHO MPOBOAUT BTY aKIIEHTOBKY, HO AMaAeKTHO, MOXeT OBITh, yke ¢ XVI B. ross-
A5IeTCs HAIIPUICTaBOYHOe yaapenue, cp. né3nans (ITc. No 62, 165a), né3nana (acc.pl. n.,
ib. 956). DTOT >Xe aKIIeHTOAOTMIeCKIIT BapMaHT BCcTpedaeTcs 1 B Tekcrax fO. KPYoKA-
HIJA: né3nano (I'p. I, II, bis), néanany (acc.sg. f., [Bemr. II: 38]), aTomMy Bapuanty y
KPIDKAHIYA coOTBeTCTByeT OecripucraBodyHas popma ¢ AOATOTHBIM YyAapeHMeM:
3uan (T'p. 78Y). IMo-BuammMomy, B 0OOMX CAydasx caeAyeT MPUHUMATh TIO3AHME He3a-
BIUCUMBIE TTapalleAbHble IIPOLECCHl YIIOA00AEHIsI CXOAHBIM OCHOBAM C OTTSIHYTBIM
MAM TIOABUKHBIM yAapeHueM. He KOMMEHTUPYIO PeKOHCTPYKIUM *sétv u *ddno.
IlepBast — DKCTpAIIOAALINS; MaTePMaAbl, HA OCHOBAHIUU KOTOPBIX CTPOUTCS BTOpas,
AOCTaTOYHO XOPOIIO M3BECTHBI. XapaKTEpPHO, YTO B TEX TEKCTaX, B KOTOPBIX OTTSHY-
TOE yAapeHue OBLIO pacIIpOCTpaHeHO U Ha KOPHEBBIe I1arobl, OHO IOABASETCS U B
N-TIPMYACTIIX OT rAarosa rHaTH, cp. nésnans (ITc. No 42, 165a), né3nana (acc.pl. n., ib.
956) n ﬁ'sma\nu (ib. 122a). || cm. [ABIBO 2000: 281-282, 485, 497, 511, 527, 531].

13. aat. natus ‘poxAeHHEIN (< *gnatus < *@jito-), raaa. Cintu-gnatus * mep-
BOPOXKAEHHBIII' ~ repM. *kunpaz (ap.-uca. as-kunnr ‘6oropoxx 4eHHBIIT)

K uckarouenmsm caeayeTr OTHeCT! O4VH IIpUMeEp:

1. aar. stratus (< *stito-), stratum (< *stitum) ~ AnT. stirta, ATiL. stifta ‘ckup-
Aa’; HO COOTBETCTBYIOIUI CAABSIHCKUI I1aroA ITOKa3blBaeT MOABVKHBIN
aKIIEHTHBIIT TUIL: cAaB. praes. 1.sg. *stbrg, 3.sg. *stvrétv; aor. 1.sg. *stefxv (pl.
1. *sterxom, 2. *sterste, 3. *sters¢) ~ 2-3.sg. *stértv; l-part. *storlv, f. *storld, n.
*stbrlo; part. praet. act. m. nom.sg. *storv ~ f. nom.sg. *stvrvsi; part.praet.
pass. *stortv, f. *storta, n. *storto.

K cagsancioii pexoncmpyxuyuu: [cp.-6oar. (soct.) Lsg. npderps (Ic. Kur. 516) ~
2.sg. npocrpéun (Te. Kurip. 766), 3.pl. npocrpa (Te. Kurp. 117a); (3ar1.) 2.5g. A He npo-
crpéun (Vc.Cup. 586, 62a), 3.5g. f npocTp€ (Vc.Cup. 1236); (for.-3arw.) 3.sg. npoférn
(C6.N0 151, 476), npocsTpéT ce (O muchMm. 46a); 6oaT. Anaa. (6aHar.) nycmpv (194, sub v.
nycmoipem); ceB.~dax. prostrén (Hosu), prostrén (Pab), cr.-xops. XVII B. (FO. KProKAHNY)
Grpem (I'p. 95!, 218), Orerpém (I'p. 1121), IIpocTpém (I'p. 218); caoseH. strem, prostém, raz-
prostrém, yrop.-cAOBeH. strém, strés, stré (13 TeKCTOB: razprestrém, razprestrés, razprestré)
VALJ., Rad 65: 17; aor.: coBp. cxps. mTok. 1.sg. prostrijeh; pl. 1. prostrijesmo, 3. prostrijese ~



596 V. DyBo. Germanic Shortening, «Verschirfung» & Balto-Slavic Accentology

2-3.sg. prostrije; 1.sg. npocmpex; pl. 1. npocmpeécmo, 3. npocmpeuie ~ 2.-3.sg. npdcmpe; CT.-
cep6. XV B. 2.pl. ne| npocrpkere (E.-amp. 240a) ~ 3.5g. npdcrpkrn (E.-arp. 76a), npé-
crpkln (Amocr. 796%), npdeTpk ce (Es.-amp. 1936); cr.-karik. XVII 8. 3.pl. preztréfse (Petr.
2), i preztréfse (Petr. 2) ~ 2-3.sg. dbztre nyé (PEIR. 165); [-part.: cp.-Ooar. (for.-3arL.) npd-
Pran &t (C6.Ne 151, 250%6), Tpéehh éc (CH.Ne 151, 290%°6); cxpB. ITOK. npdcmpo, npd-
cmpaa, npdcmpao; prostro, prostila, prostilo; ces.-xaiik. (ITpuropse) f. prestfla (Zb13: 50Y, i
prestila (Zb13: 49*°); part. praet. act. gp.-pycck. npdeTe (nom.sg. m., Uya. 17, cp. inf. npo-
crperit (Uya. 79Y; part.praet. pass.: cp.-60ar. (for.-3ar.) 1. npéfaTn € (C6. No 151, 951'6),
gen./acc.sg. m. npéfura (CO.No151, 283%6), acc.sg. f. npdePhry (CENe151, 140%%),
nom.sg.n. npééTp'LTo (O tcwMm. 196), npééPhro (C6.No 151, 58%a), nom.pl. n. npoFaTa
(C6. Ne 151, 104a, 1046); cxps. IITOK. (C BBIpaBHMBaHMEM aKLIEHTHOI KPMBOI) prostit; ces-
vak. (Hosm) prostrt, f. prostrtd, n. prostrto; cr.-xops. XVII 5. (0. KprokaHud) Ipdcrepr
Tp., 2051); I CAOBEHCKMII C XapaKTepPHO A1 HETO TIePeABVIKKOM «IIMpKyM¢aeKca» Ha
CAeAYIOIIMIA cAor: prestit®. || em. [AbBO 2000: 240, 266, 490, 501-502, 514, 521-522].

Haanuane napaaurmMarirgaeckoro BbIOOpa y STOV IPYIIIIEI I1aroA0B B Oaa-
TO-CAABSTHCKOM 0Ob1a0 110Ka3ano K. byron n /. A. BvAAXOBCKIUM, a ero MHAO-
eBPOIIeNICKMII XapaKTep — MHOIO B craThe «CoKpallleHne A0ATOT B KeAbTO-
UTaAUNCKUX sI3BIKAX U €ro 3HaueHme AAs 0aATO-CAaBSHCKON UM MHAOEBPO-
TeIicKoM akijeHToaorum» (cm. [BCAI 5, 1961 r., cienmaanHo c. 29-32]). Tennepn
MBI OOHapy>KMBaeM TOT >Ke BHIOOP aKIIeHTHBIX TUIIOB Y IIpe3eHca, IIpe3eHT-
HOTO IIpMJacTusl, CTpajaTeAbHOTO IIpUYacTys MPOIIeAIIero BpeMeHn raaro-
/0B C KOPHSIMI Ha HeIlTyMHbIe B TepMaHCKOM ITpasisbike. Takum obpasoM, B
DTOM TPYIIIIe IAarOABHBIX OCHOB HabAIOAaeTcsl TO >Ke paclpejeleHue ak-
LIEHTHBIX TUIIOB B I1aroJe, 4To U B 6aATo-cAaBsSHCKOM. MoOIyT, IIpaBJa cKa-
3aTh, 9TO JOKa3aHO He paclpeAeleHre aKIIeHTHBIX TUIIOB, a pacpeeaeHne
TOHOB, XapaKTepMU30BaBIIINX Te A VHbIe I1aroAbHble KOPHM, KOTOpble MO-
TUBUPOBAAU B AaAbHENIIIeM BO3HUKHOBEHIE B 0aATO-CAaBSIHCKOM ABYX akK-
1eHTHBIX TUHOB. Ho 3TO He BepHO. Bean, coxpaliieHne KOpHs MpOMUCXOAUT B
oIpeseeHHbIX GOpMax U B ONpeAeAeHHbIX o3uLsiX. Ecay Obl B Kakoi-To
IepuoA MpPOCTO coKpallialach 40AT0Ta B KOPHAX C HU3KMM TOHOM, MBI MMe-
Ayt OBI B AQHHBIX TPYIIIIaX S3BIKOB HAOOP KOPHEI! C peryAspHOi KpaTKOCTBIO,
KOTOPBIM B TPeKO-apMIICKOII IPyIIe U B 6aATO-CAaBIHCKOM COOTBETCTBOBA-
Ay OBI KOPHU C A0ATOTOI. B aelicTBuTeAbHOCTH MBI HabAIOAaeM depeloBa-
HI1e KOAJIeCTB, paclpejeeHHoe 110 (popMaM ¥ ITO3ULIVIM.

CokpameHnst
ABB. I1.Co.
a.I. aKIleHTHas Ilapajurma.
BAASIBELT Rad 132 uau VALJ. Rad
BCA Bonpocuwt caasarickozo asvikostanus. M.: «Hayxa».

TEPOAVIAH Hdn. Gr.
C6.No 151 3orp. C6.Ne 151

3 Cwm. [VALJ. Rad 118: 209].
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Aamuncoxuii €. CaAaBuHEIEKOro ma A. Korerbkoro-CATAHOB-
cbkoro. /[ ITpurorysas A0 Buganus B. B. Himuyk. Kuis: «Ha-
yKOBa AymKa. 1973.

Cpeaneboarapckas pykoruch KoHra XIV-nHauaaa XV B. /
HBKM Ne 1140 (no LloHEBY). [Pacnucar C. /. HUKOAAEB.]
Iandexmor Huxona YepHororna. [Cnucku XII-XIV s6.; yum. no: CPE3-
HEBCKIM Mar.]

Hoposckas Icarmuipo. [Cpeaneboarapckas pyKOINCh Had.
XIV B. | Tocyaapcrsennstit Vcropuaeckuii myseri (M.), coGp.
A. C. ¥BAPOBA, N0 285.]

Oxmoux. M. 1594. [Cmaponewamnas mockosckas KHuza; uum. no: BA-
CU/BEB.]

Aexcuxorn Caoseropocviuii Tlameu bepunan. Kuis, Buaas-
HUIITBO AKadeMil HayK YKpaincekoi PCP, 1961. [Pomomexa-
Huueckoe nepeusdariue cmaponedamnoi ktueu 1627 2.
ITycmosepcicuii coopruk. Asmozpadvl couureruti Assaxyma u
Enuganus. A.: «<Hayxa». 1975.

J. PERGOSIC. Dekretvm koterogaie Verbewczi Istvan diachki popi-
szal ... 1574. [Cmaponeuamnas xopsamckas khuza. Ilepeusdana 6:
K. Kagagn. Cmegaria Bepoeyuja Tpunapmumym. CA0BEHCKM IIpe-
Bog ViBana ITEPronmneA us roa. 1574. /| 3ooprux 3a ucmopujy,
jesux u KrbuxesHocm cpnckoza Hapoda. I1pso ogememe. Kibura
V. V beorpaay. 1909. Llugpu npu npumepax obosHauarom
CMpAHULbL 311020 U0AHUS, 6epXHUe UHIEKCbl — CHIPOKU CéepXY.]
IO. Kpyoxkanmy. [Toaumuia. M. 1965. [Hugpor 06osrauatom
CMpanuLpl pyKonucu. ]

Crmmcox 1-11 moa. XVII B. ¢ mepesoaa Ilcaamvipu, cAeAaHHOTO
Makcumowm I'rexom. [/ PI'B, otaea pyxonuceii, ¢. 304, Ne 62.
Icaamops Kunrmana [CpegneOoAarapckmii TEKCT KOHITA
XIV-nauaza XV B. [ PI'b, otaea pykonuceii, ¢. 173, No142. ]
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Path.

C0. 764

Cwm(eprt).Pasp.

Cod.ca.

Cr.313.

Cymp.
Yerr.co.

Toaxk.mc.

Xpos.

Uya.

BRETKE
DP

F

Gl
HDN.Gr.

]5

Kat.
MaAzy.

Yuerue u xumpocmv pammuoz0 CHpoeHUus HexomHuvlx Atodei.
1647. [Cmaponeuammas Mockosckas KHuza.|

Topecmesernux. [CoopHas pykornuch XIV-XVI BB., BKatO4a-
fomas B ceds sxutue Oeponun (44. 225-252), TeKcT, U3BAe-
uyenHs1 u3 Coopruxa, yactu xotoporo somian 8 CO. 758 u
Mun., orHOCsammiicsa K KoHiy XIV B. u ABASIOIUIACSA pyc-
CKOIl KOIMel cpesHebOATapCKOTO TeKCTa CTapOTBIPHOB-
CKOJI aKIIeHTyalllIOHHON 1 opdorpadpryeckori CUCTeMBI [
PI'b, otaea pykonuceri, ¢. 304, No 764.

Pyxormces counnenns 0. KPM>KAHMYA, Ha3pIBa€MOTO UM
Cvepmmuoui Pasped || PI'B, . 178, Ne 9415 («Becedvi»).
Cayokebrux. [Cpeaneboarapekast pykormes XIV B. / HBKM,
No 231. Qaxcumurvtioe usdariue 6: E. KOEBA. Esmumues cay-
skeonux. Codust. 1985.]

Credan 3usanmii. Kasanue Kupuara Vepycarumckozo. Bran-
HO. 1596. [Cmaponewammas kruza, yum. no axsemniapy PI'b.]
Cynpacvacku uau PETKOB cooprux. B 2 1. Codpust, Vzaareacrso
Ha brarapckaTta Akagemus Ha HaykuTe, 1982 (1), 1983 (1).
Yenencxuir Cooprux XII-XIII ¢6. /| VIsganne moArorosmuan
O. A. Kaasesckas, B. I'. AembsHoB, M. B. Asmion. M.: «Ha-
yKka». 1971.

ToakosaHme mcaamos. [Bocmoutoborzapckas pykonuco cep.
XIVs. [ PI'b, oraea pyxonuceii, ¢. 173, Ne 18.]

Xponoepago no cnucky oubriomexu ka3 I1. I1. BA3EMCKATO
(4° No 238). [| V3aanme Obiectsa A00uUTEA€1T APEBHEN ITN-
cemenHocTn. XVI-XXXIX. CIT0. 1888.

Yyodoscrkuti Hosviit 3asem. [XIV 6. Llut. no ¢poroTuImieckomy
usAanmio: Hoevuii 3asem eocnoda nautezo Mucyca Xpucma. |
Tpya ceatuteas AAEKCUsl, MuTponoanta MoOCKOBCKOTO 1
Bces Pycu (m3ganme AEOHTNSI, MuTporioanta MocKoBcko-
ro). M. 1892.]

BRETKONAS. [[Tpumeput npusodsmcs no: STANG VGBS.]

Marepuaa us [Tocmuivr H. JAyKIm nutupyercs 1o u3sAa-
Humio: DAUKS0s Postilé. Fotografuotinis leidimas. Kaunas. 1926.
oM. [RaveN I: Einleitung], XXXIX-LXVII (GRAFFs Siglen- und Quellen-
verzeichnis).

Elias STEINMEYER, Eduard SieVERS. Die althochdeutschen Glos-
sen. Band I (1879), II (1882), III (1895), IV (1898), V (1922). Ber-
lin: Weidmannsche Buchhandlung.

Lenz. HERODIANT technici reliquiae. Leipzig, I-1I, 1867-1870.
oM. [RaveN I: Einleitung], XXXIX-LXVII (GRAFFs Siglen- und Quellen-
verzeichnis).

Svodbiné réda Veliinyciu Liétivu surasyta par Antdng JUSKEVI-
CE 1870 métiise (Ceadebrivie 00psdvr BeaéHckux Aumosues, 3anu-
carnvie Anmonom IOmKEBMIEM 6 1870 200y). Kaszann: Tumo-
rpadisa VimnepaTtopckaro Yausepcureta. 1880.

Karexuzuc Masxxsugaca. [[Tpumepuvr npusodsmes no: STANG VGBS.]
Mazvypas [[Tpumeprr npusodames no: STANG VGBS.]
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MT
N

o
Obj.

PETR.

STREITBERG Got.

Suche
Tw.

Wysoka
Zb.

Caosapn
ABAEB

AHAPOHOB 2002

BEP

BEPHO/AK
ByK

T'PMHYEHKO

Margarita THEOLOGICA. Karaliaucziuie Prusu, 1600. [npumepor npu-
godsimcs no: STANG VGBS.]

oM. [RaveN I: Einleitung], XXXIX-LXVIL (GRAFFs Siglen- und Quellen-
verzeichnis).

oM. [RaveN I: Einleitung], XXXIX-LXVIL (GRAFFs Siglen- und Quellen-
verzeichnis).

Juraj Kr1zaNi¢. Objasnvenje vivodno o pismé slovénskom | Pri-
redio, uvod napisao i tekst preveo Josip Ham. / In: Juraj
KRr1zaNi1€. Sabrana djela. Knjiga 1. Zagreb. 1983.

P. PETRETIC. Szveti evangeliomi, Koteremi Szvéta Czirkva Zagre-
becska Szlovenzka ... . 1651. [Cmaponewamnasn xknuza, yudpol
obosrauarom cmpanuyol. ]

Die gotische Bibel. /| Herausgegeben von Wilhelm STREITBERG.
Erster Teil: Der gotische Text und seine griechische Vorlage. Mit
Einleitung, Lesarten und Quellennachweisen sowie den kleineren
Denkmiilern als Anhang. Dritte unveranderte Auflage, 1950.
Zweiter Teil: Gotisch-Griechisch-Deutsches Worterbuch. 2. Aufla-
ge. 1928 [LJugppor nocae wugpa yxasviearom Ha Crpanul;ol CAO-
saps] (= Germanische Bibliothek, 2. Abteilung, 3. Band). Hei-
delberg: Carl WINTERS Universitdtsbuchhandlung.
[[Tpumepvr us duarexma npueodsmcest no: MALECKL.]

HIpUMepH U3 gnajsekrta Tverécius mpusoasrcs 1o pabore
Jan OTRrREBsK1. Wschodniolitewskie narzecze Twereckie. Czes¢ 1,
gramatyka. Krakéw. 1934.

[[Ipumepvt us duarexma npusodsmcs no: MALECKL]

Zbornik za narodni Zivot i obiCaje juznih Slovena. [B npumepax
nepsas uuppa obostauaem mom «CoopHura», yudpvr nocae dsoe-
MOUUS — CIPaHULLbl MOMA, 6epxHuUe UHOeKCHl — CHIPOKU CoepXY.]

B. V1. ABAEB. Vcmopuko-smumor0zuteckuti cA06apb ocemut-
cxozo0 ssvika. 1: 1958; 1I: 1973; 1II: 1979; 1IV: 1985; V (Vkasa-
meAav): 1995 / cocr.: E. H. CaeHcHOBMY, A. B. /lvIIHUKO-
BA, /1. P. 10AbIXy40EBA. M.—/1.: VI34-B0 AKageMum HayK.
A. B. AHAPOHOB. Mamepuaavt K AAMoluiCKo-pYccKomy CAO-
éapro. CankT-IleTepOyprkuit rocy apcTBeHHBI yHUBEpP-
cutet, ®rosornueckuit Ppaxyasret, Kadeapa obrrjero
sA3bIKO3HaHMA. ~ A. V. ANDRONOVS. Latviesu-krievu vardni-
cas materiali. Sanktpeterburgas Valsts universitate, Fililo-
gijas fakultate, Visparigas valodniecibas katedra.
Boaeapcrcu emumonozunen peurux. I-V—. Codurst: Vsaarea-
cTBO Ha bparapckara Axagemist Ha Haykute / AkazeMId-
HO n3ateactso «IIpod. Mapun ApruHOB». 1971-1999—.
A. BERNOLAK. Slowdr Slowenski..., t. I-VI. Budae. 1825-1827.
Byx Cred. Karanms. Cpncku pjeutuk ucmymader rvema-
Kujem u aamumckujem pujeduma. buorpaa. 1898.

Bopric [A.] [pitainako. CAosdpy yrpaiticvkoi mdsu. | 3idpa-
Aa peaakuis xypHaay «Kiesckas Crapuna». I-IV. ¥V Kn-
1Bi. 1907-1909 (1958-1959 [penpurm]; 1997 [penpunm]).
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AAHNUIR Pjeunnk

JKEAEXOBCKUM

OCA Caosaps

Puctmh-KAHTPTA

CPE3HEBCKIMI Mar.
CPHT
DACMEP

BCCA

BARTHOLOMAE
BERNEKER

BZ

BEZLAJ

BOSWORTH-TOLLER

CLARK HALL

CLEASBY

DE VRIES
DE VRIES 1992
DLKZ uau DZ

ENDz.-HAUS.

B. AaHnmans. Pjeunux u3 KrouxesHux cmaputa Cpnckux.
beorpaga: «Byx Kapannh». 1863-1864.

€srennit JKeaexosckuit i Coppon HEaiapckmit. Maro-
pycxo-rimeyxuii croeap. [ Ilia sapsaom BEaHAPCKOTO. I-
II. ApBiB: 3 apykapHi TOB. M. ITIEBUEHKA. 1886.

B. A. Awiso, I'. V1. 3amsatunA, C. 1. Hukoaages. OcHosul
caagscxott axuermorozuu. Caosapv. Henpoussodnuie oc-
HO6bL MYk ko020 poda. Berm. 1. M. 1993.

Csetomup Pructuk u Josan KAHIPTA. Peunux cpnckoe, xp-
samckoz u Hemadxoe jesuxa. Apyru aeo. Cpnckoxpeacko-te-
mauku. ~ Worterbuch der serbokroatischen und deutschen
Sprache. Zweiter Teil. Serbokroatisch-deutsch. beorpaa: Vs-
Aasauka KibypkapHuia Pajkosrtha 1 hykosuha. 1928.
Mamepiarvt OAs crosaps dpesHe-pyccKazo A3vika 1o nucomeH-
oMb namamuuxamd. Tpyas VI. V1. CPESHEBCKATO. I (A-
K): 1893, 1I (A-11): 1902, III (P-JA): 1912. CankTIIETEpOKPID.
Caosapb pyccicux napodrorx 2060pos. B, 1-40. M. 1965-2007.
M. OACMEP. DmMuUMoA0zuUecKUil CAOBAPL PYCCKO20 A3bIKA.
I-IV. M. 1964-1973.

IMUMOAOZUHECKUTL CAOBAPL CAASAHCKUX A3bik06. 1-33. M.
«Hayxka». 1974-2007.

Christian BARTHOLOMAE. Altiranisches Wérterbuch. 2. un-
verdnderte Auflage. Berlin, Walter de Gruyter & Co., 1961.
E. BERNEKER. Slawisches etymologisches Worterbuch. 1. Hei-
delberg: Carl WINTERS Universitédtsverlag. 1924.

J. BARONAS. Rusy lietuviy Zodynas. Antras naujai paraSytas kir-
Ciuotas leidimas. Kaunas. 1933. [LJum. no: LKZ.]

Fr. BezLAj. Etimoloski slovar slovenskega jezika. Ljubljana:
Mladinska knjiga. I, 1976; 11, 1982; III, 1995.

J. BosworTH, T. N. ToLLER. An Anglo-Saxon Dictionary,
Based on the Manuscript Collections of the Late Joseph Bos-
worTH. Oxford. 1898 (1929, 1954).

Y. R. CLark HALL. A Concise Anglo-Saxon Dictionary. Fourth
Edition with a Supplement by Herbert D. MEr1TT. Cam-
bridge. 1960.

An Icelandic-English Dictionary, Based on the Ms. Collec-
tions of the Late Richard CLEASBY / Enlarged and com-
pleted by Gudbrand Vicrusson. With an Introduction
and life of Richard CLEASBY by George Webbe DASENT.
Oxford: Clarendon Press. M.DCCC.LXXIV.

Jan DE VRiEs. Altnordisches etymokogisches Worterbuch. Lei-
den: E. J. Brill. 1961.

Jan DE VRIES. Nederlands Etymologisch Woordenboek. Lei-
den-New York-Koln: Brill.

Dabartinés lietuviy kalbos Zodynas. 1 (1954)-V (2003) Leid.
Vilnius: LKL

J. ENDZELINS un E. HAUZENBERGA. Papildinajumi un la-
bojumi K. MULENBACHA LatvieSu valodas vardnicai. Seju-
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ESJS
Ergemes vardn.

EWD

FALK-TORP

FEIST

FRAENK.

mi I-II. Riga / J. ENDzELIN und E. HAUSENBERG. Ergin-
zungen und Berichtigungen zu K. MUHLENBACHS Let-
tisch-deutschem Worterbuch. Bd. I-11. Riga. 1934-1946.
Etymologicky slovnik jazyka staroslovénského. Praha. 1989-.
E. KAGAINE, S. RAGE. Ergemes izloksnes vardnica. 1-3. Riga.
1977-1983.

Etymologisches Worterbuch des Deutschen. / Erarbeitet von
einem Autorenkollektiv des Zentralinstituts fiir Sprach-
wissenschaft unter der Leitung von W. PrEIFeR. I-III. Ber-
lin: Akademie-Verlag. 1989.

H. S. FaLx, Alf Torp. Norwegisch-Diinisches etymologisches
Woarterbuch. 2. Auflage. Heidelberg, Carl WINTER Uni-
versitatsverlag. 1960.

S. FEist. Vergleichendes Worterbuch der gotischen Sprache.
Leiden. 1939.

E. FRAENKEL. Litauisches etymologisches Worterbuch. I-11.
Heidelberg. 1962-1965.

FRANCK-VAN WIK N. van Wjk. FRANCK's etymologisch woordenboek der Neder-

FRISK

GEBAUER I
GHILAIN Ind.

HEs.

landsche taal. Gravenhage. 1949.

H. Frisk. Griechisches Etymologisches Worterbuch. 3 Bde.,
Heidelberg. 1960-1972.

J. GEBAUER. Slovnik starolesky. D. II. Praha. 1916.

A. GHILAIN. Index des termes en moyen-iranien. | Muséon
(Louvain). 1937, v. 50.

HesycHir Alexandrini Lexicon. / Ed. min. cur. M. Schidt.
Ed. IL. Jenae. 1867.

HOLTHAUSEN AEEW F. HOLTHAUSEN. Altenglisches etymologisches Worterbuch.

J

KLD

KLUGE-SEEBOLD

KSSJ

Kucara

LAGLOS

LKZ

LRKZ uau LYB.

Heidelberg: Carl WINTERS Universitatsbuchhandlung. 1934.
A. IOmKeBnYs. Jumosckiti CA06apv, Cb MOAKOSAHIEMD CAOED HA
pycckomd U noavekomo asvikaxv. T. I [A-K]. Bem. 1 (1897), 2
(1904). CI16.: Uzaanie 2-ro Otaeabuis [Pycckaro sA3bika u ca0-
secHocTu] VimnepaTopckoit Akagemin HayKs. [LJum. no: LKZ]
F. KurscHAT. Littauisch-Deutsches Worterbuch. Halle: Ver-
lag der Buchhandlung des Waisenhauses. 1883.

Fr. KLuGe. Etymologisches Worterbuch der deutschen Sprache.
/ 22. Auflage... vollig neu bearbeitet von E. SEEBOLD. Ber-
lin-New York. 1989.

Kritky slovnik slovenského jezyka. Bratislava: «Veda»: Vy-
davatel'stvo Slovenskej Akadémie vied. 1989.

Marian KucatA. Pordwnawczy stownik trzech wsi matopol-
skich. Wroclaw: Zaktad imienia OssoLiNskicH: Wydaw-
nictwo Polskiej Akafemii nauk. 1957.

A. D. KyLsTrA, Sirkka-Liisa HAHMO, Tette HOFSTRA, Os-
mo NIKKILA. Lexikon der dlteren germanischen Lehnworter in
den ostseefinnischen Sprachen. Amsterdam-Atlanta. Band I:
1991; Band II: 1996.

Lietuviy kalbos Zodynas. T. I (1941)-XX (2002). Vilnius: LKL
Aoctynien online 1o agpecy: www.lkz.It.

A. LyBEris. Lietuviy-rusy kalby Zodynas. Vilnius. 1988.
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MACHEK
MAYRHOFER
MAYRHOFER EWA
MAZIULIS PKEZ
MEYER-LUBKE
MIKLOSICH EWSS

MIKLOSICH Lex.

MORG. EVP

MUHL.-ENDZ.

NbZ

PLET.
POK.

RJA

RKr.

V. MAcHEK. Etymologicky slovnik jazyka ceského a sloven-
ského. Praha. 1957.

M. MAYRHOFER. Kurzgefafites etymologisches Worterbuch
des Altindischen, I-1V. Heidelberg. 1956-1980.

M. MAYRHOFER. Etymologisches Worterbuch des Altindoari-
schen, I-1I. Heidelberg. 1992-1996.

V. MaziuLis. Priisy kalbos etimologijos Zodynas. 1-3—. Vil-
nius. 1988-1996-.

W. MEYER-LUBKE. Romanisches etymologisches Worter-buch.
3. Aufl. Heidelberg. 1930-1935.

Franz MikvrosicH. Etymologisches Worterbuch der slavi-
schen Sprachen. Wien: Wilhekm BRAUMULLER. 1886.

Fr. MixvLosIcH. Lexicon Palaeoslovenico-Graeco-Latinum emen-
datum auctum. Vindobonae: Guilelmus BRAUMUELLER.
1862-1865.

Georg MORGENSTIERNE. An Etymological Vocabulary of
Pashto. Oslo, Jacob DyBwaD. 1927.

K. MULENBACHS. LatvieSu valodas vardnica | Rediggjis,
papildinajis, turpinajis J. ENDZELINS. Sgjumi I-IV. Riga ~
K. MUHLENBACH. Lettisch-deutsches Worterbuch / Redigiert,
ergénzt und fortgesetzt von J. ENDZELIN. Bd. I-IV. Riga.
1923-1932.

Lietuviy rasomosios kalbos Zodynas. Lietuviskai-vokiska dalis. I-V tm.
Sudaré M. NIEDERMANN'AS, A. SENN'As, F. BRENDER'S ir A. SA-
Lys. Heidelberg. 1932-1968. [Llum. no: LKZ.]

Max PLETERSNIK. Slovensko-Nemski slovar. Ljubljana. 1894-1895.
J. POKORNY. Indogermanisches etymologisches Worterbuch.
Bern-Miinchen. 1959.

Rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika. T. I-XXIIL. Zagreb.
1880-1976.

Rigas LatvieSu biedribas Zinibu komisijas (sakot ar 21. kra-
jumu Zinatnu Komitejas) Rakstu krajums. I-XXIIL. Riga.
1876-1940.

SEEBOLD VEWGStV Elmar SEEBOLD. Vergleichendes und etymologisches Worter-

SKOK

SEAWSKI

SSK]J

STRATMANN-—
BRADLEY

buch der germanischen starken Verben. The Hague—Paris:
Mouton. 1970.

P. Skok. Etimologijski rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika ~ Dic-
tionnaire étymologique de la langue croate ou serbe. Knj. I (A-]):
1971; Knj. II (K—poni?): 1972; Knj. III (poni>— Z): 1973; Knj. IV
(Kazala ~ Les indexes): 1974. Zagreb.

Fr. Seawski. Stownik etymologiczny jezyka polskiego. Kra-
kéw. 1952-.

Slovar slovenskega knjiznega jezika. I-V. Ljubljana. 1970-1991.

Francis Henry STRATMANN. A Middle English Dictionary,
Containing Words Used by English Writers from the Twelfth
to the Fifteenth Century. A New Edition. / Re-Arranged,
Revised, and Enlarged by Henry BRADLEY. Oxford Uni-
versity Press. First Ed. 1891 [reprinted 1940, 1951, 1954, 1958],
First Revised Ed. 1944 [reprinted 1963].
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v

SL.
TOLLER

TORP-FALK

TRAUTMANN BSW
VITKAUSKAS

WH

Ccplakm

BbPOK I'3M

J. SLaPELIS. Kiriuotas lenkiskas lietuviy kalbos Zodynas. An-
troji laida. Vilnius. 1940.

T. N. ToLLER. An Anglo-Saxon Dictionary Supplement. Ox-
ford. 1955.

Alf Torp, Hjalmar S. FALK. Wortschatz der Germanischen
Sprachen. Gottingen: Vandenhoeg & Ruprecht.1909 [= Wor-
terbuch der Indogermanischen Sprachen. Dritter Teil: Wort-
schatz der Germanischen Spracheinheit, by August FIck with
contribution by Hjalmar FALK, entirely revised by Alf
Torp in 1909. Electronic version created by Sean Crisrt].

R. TRAUTMANN. Baltisch-Slawisches Worterbuch. Gottingen. 1923,
V. VITKAUSKAS. Siaurés ryty dinininky snekty Zodynas. Vil-
nius: «Mokslas». 1976.

A.WALDE, ]. B. HOFMANN. Lateinisches etymologisches Wor-
terbuch. I-11. Heidelberg. 1930-1956.

O. brok. Iosoput k sanady om Mocarvcka. Tletporpag, 1916.

bPOMAENI-BYAATOBA  C. B. bromagrs, /. H. byvaaToBa. Ouepxu mopdorozuu

pycckux 2060po6. M.: «Hayxka». 1972.

byaaxosckym PASTIIT XIX s.

BACIALEB

BCSI5,1961 1.

AAH.

JKAYKSIH

ABIBO 1972¢

ABIBO 1974c

ABIBO 1980

A. A. ByaAXOBCKUIL. Pycckuii Aumepamyprolii A3o1K
nepsoii norosutvr XIX eexa. M.: TocyaapcrseHHOe yueo-
HO-TIeAarorvyecKoe 13areabcTso MuHucrepcersa mpo-
ceemenust PCOCP. 1954.

. /1. BAcuABEB. O 3HaueHuu KaMmopol 6 HeKOMopblx
opesrepyccxux namamuuxax XVI-XVII ss. K sonpocy
0 npousHouleHuU 0 6 seauropycckom napeuuu. /1.1929.
B. A. Aviso. Cokpaujerue doaz0m 6 KeAbmo-umauti-
CKUX A3DIKAX U €20 3HaueHue Al 0AAmMO-CAABIHCKOL U
undoesponeiickoi axyenmoaroeuu. [ In: Bonpocvt caa-
6AHCKO020 A3PIKO3HAHUS, BBIIL. 5. M.

B. Aannmans. Cpncku axuyenmu. beorpas; 3emMyH.
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